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  Als Cord een jaar na het ongeluk nog niet lopen kan, verandert zijn hoop op herstel in de overtuiging dat hij zijn leven lang aan een rolstoel gekluisterd zal blijven. Deze gedachte maakt hem het leven zuur; hij tiranniseert zijn omgeving en met name zijn vrouw Stacy. Hij ziet haar liefde aan voor medelijden, en Stacy ziet geen kans om hem te overtuigen van het tegendeel. Dan komt Paula, een fysiotherapeute, en haar lukt het om Cord de interesse in het leven terug te geven. Heel langzaam en met veel geduld leert zij Cord weer lopen, en daardoor gaat Paula een steeds belangrijker plaats in zijn leven innemen. Stacy voelt zich machteloos jaloers als zij ziet hoe goed die twee het met elkaar kunnen vinden…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Bij de geopende slaapkamerdeur bleef Stacy staan; nerveus frunnikte ze met haar vingers aan haar haren. Ze rook een vage medicijnlucht toen ze de kamer rondkeek, die er als een echte herenkamer uitzag.


  Zo vroeg in de morgen was het nog rustig in huis. In de verte hoorde Stacy de geluiden die Maria maakte bij het klaarzetten van het ontbijt. Met haar bruine ogen zocht ze naarstig de hal af. Toen ze een rolstoel zag staan bij de verandadeur zocht ze niet verder. Een bekend donker hoofd rustte tegen de rugleuning van de wagen. Zwart haar glansde in het zachte morgenlicht. De man in de rolstoel zat onbeweeglijk voor het raam.


  Een huiverende zucht ontsnapte Stacy. Het was nauwelijks licht, maar Cord zat nu al weer door het raam te staren. Dat beloofde weer een van die moeilijke dagen te worden. Het waren er de laatste tijd al zoveel geweest, dat ze moeite had zich de goede te herinneren.


  Gelukkig was Josh een paar dagen bij Mary en haar kinderen, bedacht Stacy opgelucht. Cords slechte humeur begon zijn tol te eisen bij zijn zoon, hoewel Stacy Josh hiertegen trachtte te beschermen. De laatste tijd begon het ook op haar zenuwen te werken.


  Met een gekwelde gelaatsuitdrukking bekeek ze de eens zo trotse en vitale man, die nu veroordeeld was tot een rolstoel. Ze voelde de geestelijke pijn bijna net zo erg en intens als haar man dat deed. Het ergste van alles was de onmacht om hem te helpen.


  Alsof hij haar aanwezigheid voelde, pakte een stevige hand het wiel en draaide met een ruk de stoel om. Vlug toverde Stacy een glimlach op haar lippen voor ze in de starende ogen van Cord keek.


  ‘Goede morgen, lieverd,’ opende ze het gesprek. ‘Je bent vroeg op vandaag.’


  ‘Ja,’ zei Cord afwijzend. Hij reed de wagen een eindje in haar richting. Toen Stacy zich voorover boog om hem te kussen, trok Cord zijn hoofd iets terug en Stacy’s lippen gleden langs zijn wangen, die ruw aan voelden doordat hij zich nog niet geschoren had. Voortdurend liet hij merken niet op haar genegenheid gesteld te zijn. Maar Stacy deed net of ze dit niet merkte.


  ‘Je bent je vergeten te scheren vanmorgen,’ zei ze lachend en liep naar de wagen om hem naar de eetkamer te duwen.


  ‘Ik ben het niet vergeten; ik zie er alleen de noodzaak niet van in,’ zei hij korzelig.


  ‘Je hebt nog nooit een stukje schuurpapier gekust, anders zou je dat niet zeggen,’ zei ze met wrange humor.


  ‘Niemand heeft je gevraagd dat te doen Stacy.’ Cords stem klonk zo koud, dat ze haar ogen moest sluiten om zich te herinneren, dat hij echt van haar gehouden had. Ze nam hem niet kwalijk dat hij zo bitter gestemd was.


  ‘Niemand heeft me daartoe gedwongen,’ gaf ze toe en trachtte haar stem ongedwongen te laten klinken. ‘Ik wilde het zelf graag.’


  Ze duwde de wagen naar het hoofdeinde van de tafel, die gedekt stond voor het ontbijt. Toen ze naast hem ging zitten, voelde ze dat hij haar zijdelings opnam.


  ‘Sinds wanneer heeft mijn liefhebbende vrouw genoeg aan een kus?’ sneerde Cord zacht.


  Stacy mompelde: ‘Het is genoeg voor nu.’ Ze reikte naar de kan sinaasappelsap die midden op de tafel stond. ‘Het is niet voor altijd!’


  Zijn gezicht kreeg een cynische uitdrukking en er sprak iets uit zijn ogen dat Stacy midden in het hart trof. Doordat Maria met de koffie binnenkwam, moest Cord zijn antwoord inslikken.


  ‘Het ontbijt is zo klaar,’ zei Maria terwijl ze koffie voor hen inschonk.


  ‘Goed,’ zei Stacy en lachte tegen haar. Handig bracht ze het gesprek op een ander onderwerp toen de gezette Mexicaanse vrouw de kamer verliet.


  ‘Travis komt dadelijk,’ zei ze tegen Cord. ‘We willen de lijst met eenjarige dieren opstellen en jouw oordeel horen over degene die we moeten houden om te fokken.’


  ‘Bespaar me dat alsjeblieft!’ Zijn lippen werden één smalle streep en zijn gelaat kreeg een harde uitdrukking.


  ‘Travis en jij hebben de boerderij dit laatste jaar bijzonder goed geleid zonder mijn advies. Ik houd er niet van als jullie doen alsof ik nog steeds een vinger in de pap heb.’


  Stacy kon zich niet meer beheersen; een pijnlijke steek ging door haar borst. Ze perste haar lippen stijf op elkaar en haalde diep adem. Het was haar niet mogelijk nog meer verbitterde argumenten aan te horen.


  ‘Alsjeblieft Cord, laten we hier nu niet mee doorgaan,’ smeekte ze.


  ‘Probeer me dan ook niet te betuttelen!’ snauwde hij.


  ‘Dat doen we niet!’ protesteerde ze.


  ‘O, nee?’ Zijn donkere ogen spoten vuur. ‘Bekijk de lijst met eenjarige dieren!’ mopperde hij sarcastisch. ‘De cirkel H is jouw boerderij; je kunt er mee doen wat je wilt.’


  ‘Het was jouw boerderij! Het werd onze boerderij, maar hij was nooit van mij!’ riep Stacy geïrriteerd uit. ‘Het enige wat Travis en ik geprobeerd hebben, is het bedrijf aan de gang houden tot…’


  ‘… tot ik weer de oude ben?’ onderbrak Cord haar met een sardonisch lachje. Met omfloerste stem vervolgde hij: ‘Het ziet er niet naar uit, dat ik ooit nog beter word dan nu.’


  ‘Nee,’ kwam het er half fluisterend uit. Het leek wel of haar keel door een onzichtbare hand werd dichtgeknepen.


  ‘Zie nu eindelijk de waarheid eens onder ogen, Stacy,’ beval hij hard. ‘Het zou voor iedereen beter geweest zijn, als Colter me niet uit het vliegtuigwrak had gehaald.’


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen!’ Ze staarde hem wanhopig aan en haalde diep adem. Haar handen trilden. Ze herinnerde zich weer de foltering van het afgelopen jaar, toen ze had gedacht dat Cord zou sterven. ‘Ik houd van je! Hoe kun je in hemelsnaam denken dat het beter zou zijn als je dood was geweest?’


  ‘Kijk naar me!’ Toen ze hem niet dadelijk gehoorzaamde, greep hij haar smalle pols tot ze hem met haar grote reebruine ogen aankeek. Zijn donkere ogen keken kil en zijn neusvleugels trilden hooghartig. ‘Kijk Stacy, en vertel me of het liefde is of medelijden wat je voor me voelt.’


  Stacy gehoorzaamde; ze bekeek aandachtig zijn mannelijke trekken. Een jaar van ziek zijn had zijn goudgebronsde huid doen verbleken. Er was niets aan zijn knappe gezicht waarvoor ze medelijden voelde, noch aan zijn brede schouders en sterke armen. Maar toen haar blik naar zijn lange benen gleed, die eens zo sterk waren geweest, herinnerde Stacy zich met ontsteltenis dat Cord nu in een rolstoel zat. Haar hart schreeuwde om deze onrechtvaardigheid van het lot, maar ondanks alles hield ze toch van hem.


  ‘Ik houd van je Cord,’ zei ze eindelijk terwijl ze haar gezicht naar hem ophief.


  Hij zuchtte zwaar en liet haar pols los. Zijn hand sloot zich om het glas sinaasappelsap. Kennelijk werd hij door een innerlijke strijd verscheurd, want het leek of hij het glas in duizend stukjes wilde knijpen. Stacy legde haar hand op zijn arm en voelde hem door haar aanraking verstijven.


  ‘Cord, je moet me geloven. ‘Je zult weer kunnen lopen.’ Ernstig leunde ze naar hem over. ‘Het lijkt net of je nergens meer op hoopt. Die laatste operatie heeft je toch weer wat gevoel teruggegeven in je benen. Het is een langzaam genezingsproces tot de dokters je weer kunnen testen.’


  Met zijn harde blik keek hij haar cynisch aan. ‘En dat kan nog wel even duren,’ herinnerde hij haar droog. ‘Neem me niet kwalijk, ik bereid me liever voor op het ergste,’ mompelde hij. Hij haalde zijn arm onder haar hand vandaan, duwde de rem van de wagen en reed van de tafel weg.


  ‘Vertel Maria maar, dat ik geen trek heb.’


  ‘Cord, je moet eten,’ protesteerde Stacy.


  ‘Ik móet natuurlijk niets,’ antwoordde hij zonder om te kijken.


  Stacy volgde hem, maar draaide zich op haar hielen om en liep terug naar haar stoel. Het verbitterde gesprek had ook háár eetlust bedorven. Het deed haar weer denken aan de frustraties die ze het afgelopen jaar had gekend, toen de motor van Cords vliegtuig was afgeslagen tijdens het opstijgen en hij was neergestort in de buurt van de boerderij van een vriend. Haar eigen vader was omgekomen bij een ongeluk met een privé-vliegtuig; Stacy had dit overleefd. Deze herinnering was weer boven gekomen toen Stacy naar San Antonio vloog, onzeker over het lot van Cord. Zou hij dood of levend zijn als ze aankwam?


  Ondanks alles had het nog dagen geduurd voor de artsen iets over zijn herstel hadden kunnen zeggen. Hun onmiddellijke ingreep had in ieder geval de inwendige bloedingen gestopt en hen de gelegenheid gegeven de nodige ingrepen te verrichten om hem in leven te houden.


  De operatie om de druk op de hoofdzenuw van zijn benen op te heffen was nog te gecompliceerd, aangezien Cord erg verzwakt was, zodat ze hadden besloten daarmee te wachten tot hij wat op krachten was gekomen. Op dat moment was Stacy zo dankbaar, dat ook zij niets wilde riskeren op de operatietafel. Ze was dus akkoord gegaan met die beslissing. De operatie werd toch binnen een betrekkelijke korte tijd uitgevoerd, en was een succes geweest. Hij had nu tenminste weer wat gevoel in zijn benen al kon hij ze nog niet gebruiken. Volgens de artsen hing het er van af hoe snel de rest van zijn lichaam zou genezen en Cord hoopte dat alles in de toekomst weer goed zou komen. Maar nu, na bijna een jaar van invaliditeit, begon zijn geduld op te raken. Hij had direct resultaat verwacht van die operatie. Verdoving in plaats van gevoelloosheid zag hij niet als een vooruitgang. Na een tijd onder die psychische druk te hebben geleefd, zag hij de toekomst somber in. Wanneer hij van die neerslachtige buien had, haalde hij naar iedereen uit en in het bijzonder naar Stacy. Hij probeerde ook haar hoop de grond in te boren en ze vroeg zich af, hoe lang ze dit nog vol zou kunnen houden. De druk van de laatste maanden was haar dan ook aan te zien. Zuchtend pakte ze haar koffie.


  ‘Stacy!’ Een mannenstem noemde zacht haar naam. Ze besefte opeens dat deze stem al eerder geroepen had, maar dat het niet tot haar doorgedrongen was. Ze keek op en lachte vluchtig naar de man met het donkere haar die naast de tafel stond.


  ‘Hallo Travis! Ik ben bang dat ik je niet heb horen binnen komen,’ verontschuldigde Stacy zich. Tegelijk maakte ze een uitnodigend gebaar naar de stoel tegenover haar. ‘Neem wat koffie.’


  ‘Ik zag Cord op de veranda. Gaat hij niet met ons mee?’


  Travis McCrea ging zitten. Maria kwam binnen met het ontbijt voor Stacy en Cord, zodat Stacy even de gelegenheid kreeg zijn vraag te ontwijken. Maria fronste het voorhoofd terwijl ze naar de lege plaats aan het hoofd van de tafel keek en wierp een vragende blik op Stacy.


  ‘Waar is Mr. Cord?’


  ‘Hij is op de veranda en zei geen honger te hebben. Maar nu je hier bent, breng hem toch maar een ontbijt. Misschien verandert hij van gedachten,’ stelde Stacy voor. Ze hoopte dat Cord nog wat zou eten en anders gaf hij het wel aan Cajan, de Duitse herder.


  Maria knikte instemmend en klakte met haar tong. ‘Hij zal nooit aansterken als hij niet eet.’ Ze haastte zich terug naar de keuken.


  Stacy zuchtte en trok daarmee Travis’ aandacht. Het viel hem op dat ze er wat moedeloos uitzag; er lag een schaduw onder haar ogen en haar mond beefde.


  ‘Was het vanochtend weer mis?’ informeerde Travis voorzichtig.


  ‘Ja,’ knikte ze met een moedeloze trek om haar mond. ‘Het had geen zin te doen of ze niet begreep wat Travis bedoelde. Hij kende Cord langer dan zij. Hij was er ook bij geweest toen Cord uit het vliegtuigwrak werd gehaald. Op dat moment was Travis voorman bij Colter Langston. Colter was Cords beste vriend en getuige geweest bij hun huwelijk. Travis was degene geweest die Stacy op het vliegveld van San Antonio had opgewacht en haar naar het ziekenhuis had gereden waar men Cord had heengebracht.


  Een paar dagen na het ongeluk had ze hem weer in het ziekenhuis aangetroffen; het was toen dat Travis haar vertelde, dat hij niet langer meer voor Colter werkte en naar iets anders op zoek was. Stacy had nooit geïnformeerd naar de ware reden, waarom Travis na zoveel jaar deze baan bij Colter had opgegeven, maar ze had wel haar vermoedens. Zich er heel goed van bewust dat Cords herstel lange tijd in beslag zou nemen, had Stacy hem gevraagd voorlopig de post van voorman te willen innemen op de Cirkel H boerderij tot Cord bij machte was de zaak weer zelf in handen te nemen. Nu, bijna een jaar later, was hij nog hier; nog steeds op tijdelijke basis.’


  ‘Ik denk wel, dat ik zo onderhand gewend moet raken aan Cords uitbarstingen,’ zei Stacy en wreef met een moe gebaar over haar voorhoofd.


  ‘Niemand raakt aan zoiets gewend,’ antwoordde Travis.


  ‘Nee, dat denk ik eigenlijk ook niet,’ verzuchtte ze.


  Maria kwam de eetkamer binnen met een heerlijk uitziend ontbijt op een dienblad, bestemd voor Cord. De luchtige omelet op haar eigen bord kon Stacy niet bewegen tot eetlust, maar ze begon er toch maar aan. Er moest vanmorgen erg veel gedaan worden en dat ging niet met een lege maag.


  Het geluid van de glazen verandadeuren deed haar opschrikken en onbewust keek Stacy naar Maria, die met haar klepperende muilen over de tegels van de veranda liep. Het muzikale geluid van Maria’s stem met het lichte Engelse accent drong door tot in de eetkamer, maar wat ze precies zei was niet te verstaan. Daarentegen waren Cords woorden niet zo moeilijk te volgen.


  ‘Verdraaid! Ik heb haar gezegd, dat ik geen honger had!’


  Zijn boze woorden gingen vergezeld van het gekletter van het dienblad, dat duidelijk op de grond viel.


  ‘Maria, ik…’ er klonk een ondertoon van spijt en verontschuldiging in zijn stem, maar Cord maakte de zin niet af.


  Tranen brandden achter Stacy’s oogleden. Haar blik gleed weg van het grimmige gezicht van Travis en ze trachtte al het mogelijke te doen niet in huilen uit te barsten.


  ‘Hij is in een vreemde bui vanmorgen,’ gaf Travis droog commentaar terwijl hij een slokje van zijn koffie nam. ‘Ik hoop dat hij niet zo schreeuwt in de buurt van de jonge hengsten. Die zijn nogal schichtig.’


  ‘Je hoeft je niet ongerust te maken; hij gaat niet met ons mee,’ zei Stacy vlak en hield haar ogen op haar bord gericht.


  ‘O, nee?’ Een donkere wenkbrauw flitste omhoog en hij keek Stacy verwonderd aan.


  ‘Nee,’ herhaalde ze.


  ‘Heeft hij een reden opgegeven?’


  ‘O, ja,’ beaamde ze wrevelig. ‘Hij zei dat hij niet was geïnteresseerd in een reeds genomen beslissing. Hij dacht dat we hem betuttelden door net te doen of hij nog steeds beslissingen nam omtrent de boerderij.’


  ‘Het hele fokprogramma is zijn idee. Heb je hem dat gezegd?’ Travis lachte zonder humor. ‘Hoe moeten wij nu weten wat hij aan het onderzoeken is?’


  ‘Ik geloof niet, dat het Cord ook nog maar iets interesseert,’ zei ze met een brok in haar keel. ‘Hij zei dat we de boerderij heel goed hebben geleid zonder hem en dat we er mee door kunnen gaan.’ Haar ogen keken hem door een waas van tranen aan. ‘Hij is ervan overtuigd dat hij nooit beter zal worden.’


  ‘Een man als Cord geeft het nooit op, wat hij ook mag zeggen. Hij blijft innerlijk vechten,’ merkte Travis op.


  ‘Dacht je?’ Stacy huiverde. ‘Juist vandaag zei hij dat hij wenste, dat Colter hem nooit uit het vliegtuigwrak had gehaald. Ik begrijp hoe hij zich moet voelen, maar…’


  Ze drukte haar hand tegen haar mond en slikte een paar maal moeilijk. ‘Niets interesseert hem meer, zelfs de boerderij niet’ – of mij – had ze er bijna aan toegevoegd.


  ‘Hij ontkent interesse te hebben, omdat hij juist zo veel interesse heeft.’


  ‘Ik wilde, dat ik dat kon geloven. Het is mijn eigen schuld dat hij op het moment zo over de boerderij denkt. Telkens als er het laatste jaar een probleem was, wilde ik hem er niets van vertellen tot het opgelost was. Ik wilde hem niet met onze zorgen opzadelen, omdat het zo belangrijk was dat hij rust hield. Ik deed hem daardoor in de waan verkeren dat alles op rolletjes liep. Als ik naar jou had geluisterd Travis, zou Cord nooit denken, dat we hem probeerden te betuttelen.’


  ‘Stacy, gedane zaken nemen geen keer. Het is goed zoals jij het gedaan hebt. Wat gebeurd is, is gebeurd en we moeten nu eenmaal verder gaan. Vandaag moeten we naar de kudde eerstelingen gaan kijken. Dus eet vlug je ontbijt op.’ Zijn stem klonk wat spottend, maar zijn glimlach was vriendelijk en begrijpend.


  Stacy beantwoordde zijn glimlach. ‘Wat jij in werkelijkheid bedoelt is, dat ik me flink moet houden. Ik weet niet hoe ik het allemaal had moeten redden als jij er het laatste jaar niet geweest was om me te helpen en te luisteren.’


  ‘Ik hoop dat ik goed als klankbord heb gediend. Maar de kruik gaat net zolang te water tot hij barst.’ Hij dronk het laatste restje koffie op en zette de mok terug op tafel.


  ‘Hoe is het eigenlijk met jou, Travis?’ vroeg ze opeens zacht. Ze voelde zich wat schuldig doordat ze hem met haar problemen had lastig gevallen zonder aan hem te denken. ‘Heb jij geen klankbord nodig?’


  Een kort moment flitste er iets van pijn in zijn ogen. In gedachten zag hij het beeld van een vrouw met honingblond haar en goudbruine ogen – Nathalie, de vrouw van zijn vorige baas Colton Langston.


  ‘Tijd!’ Travis haalde diep adem en schoof het visioen weg. ‘Tijd heeft een heilzame werking. Tijd en werk.’


  Stacy liet het hierbij en at haar mond leeg. ‘Ik wil Cord nog even spreken voor we weggaan,’ zei ze.


  ‘Als je het niet erg vindt, loop ik met je mee.’ Hij stond op en pakte zijn hoed op. ‘Misschien kan ik hem overhalen om toch met ons mee te gaan.’


  Ze knikte zwijgend en liep van de tafel weg. Ze was niet erg optimistisch gestemd over zijn kans op succes, maar het kon geen kwaad het te proberen.


  Het gebroken glas was opgeveegd; er was alleen nog een donkere plek op de tegels te zien. De koffie en het sinaasappelsap waren nog niet helemaal opgedroogd.


  Cord zat doodstil in zijn rolstoel toen Stacy en Travis de veranda opliepen. Hij hield zijn ogen op de verte gericht, maar Stacy wist heel goed dat hij zich van hun aanwezigheid bewust was.


  ‘We zijn op weg naar de stallen,’ zei ze rustig.


  ‘Zo.’ Cords stem klonk sarcastisch, vermengd met een onpeilbare moedeloosheid. Het was haar onmogelijk te vragen of hij in orde was en of hij nog iets nodig had voor ze weggingen. Cord kon haar bezorgdheid niet uitstaan en het zou beslist zijn woede weer opwekken. Ze keek aarzelend naar Travis en wilde dat ze de veranda niet opgegaan was.


  Travis doorbrak de stilte. ‘Cord, ik ben een veedrijver. Als je me iets vraagt over Herefords, Angus of Santa Gertrudis, dan kan ik met iedereen over hun verdienste spreken. Vraag je me iets over een goed rijpaard, dan kan ik je daar alles over vertellen. Maar van de paardenfokkerij weet ik niets af.’


  Cord wierp Travis met een arrogant gezicht, waarvan men zijn patriciërsafkomst kon aflezen, een donkere blik toe. ‘Dan zou ik dat maar eens leren,’ zei hij zonder enige belangstelling of emotie in zijn stem.


  ‘Cord!’ bracht Stacy hees uit. Ze trok haar wenkbrauwen in protest op.


  Maar het ravenzwarte hoofd had zich al omgedraaid.


  Cord scheen de discussie als geëindigd te beschouwen.


  ‘En neem die hond mee, als je weg gaat.’


  Stacy’s geduld werd wel op de proef gesteld. ‘Cajen kan hier blijven.’ Haar stem trilde licht. ‘Nadat je iedereen hebt weggejaagd, Cord, zou je wel eens dankbaar kunnen zijn voor de aanwezigheid van ’s mensen beste vriend.’


  ‘Misschien heb je gelijk, Stacy,’ antwoordde Cord nog steeds op dezelfde toon. Plotseling bleef zijn blik op haar rusten. ‘Een hond blijft nooit bij iemand alleen uit medelijden.’


  ‘Je gedachten zijn wel éénzijdig, is het niet?’ zei Stacy. ‘Ik zal nooit medelijden met je hebben Cord. Je hebt al genoeg medelijden met jezelf. Daarom denk je helemaal niet aan mij.’


  Een ogenblik later liep ze aan Travis’ zijde naar de stallen. Vanuit haar ooghoeken keek ze naar hem.


  ‘Ik denk, dat ik dat niet had moeten zeggen, maar hij zorgt er op deze manier voor, dat ik mijn beheersing verlies.’


  ‘Ik weet niet of het goed was of niet.’ De groeven om zijn mond waren nu wat scherper afgetekend. ‘Maar als Cord er lang over nadenkt, komt hij wel tot de ontdekking, dat je gelijk hebt.’


  Dit klonk haar wat aangenamer in de oren. Het was waar; ze had Cord al lang genoeg haar genegenheid aangeboden, maar hij maakte er geen gebruik van. Het enige wat ze nu wist, was dat ze zich ellendig zou voelen tot ze zich weer had verontschuldigd.


  Cord had begrip nodig; ze moest wat op zijn gemoed werken. Niet zijn woede aanwakkeren.


  Hank stond voor de stallen. Zijn gelooid en door de zon gebruind gezicht was in de vijf jaar dat Stacy hem kende niet ouder geworden. Ter begroeting stak hij een hand op met een glimp van respect in zijn ogen toen hij haar aankeek.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Stacy opende de verandadeur en stapte naar buiten. De ondergaande zon scheen met haar gouden stralen op de witte muur van het huis. De karmozijn-rode bloemen in de gekleurde Mexicaanse potten zorgden voor een fel contrast.


  De Duitse herder kwispelde vriendelijk, zodat zijn staart op de stenen vloer tikte. Hij kwam lui overeind van zijn plekje bij Cords wagen en liep zijn meesteres tegemoet en duwde zijn natte neus ter begroeting tegen haar hand.


  Cord wierp een blik over zijn schouder en nam Stacy van hoofd tot voeten op. Er lag geen bewondering geen goedkeuring of zelfs interesse in zijn blik te lezen. Ze had zich net zo goed in een oude zak kunnen hullen in plaats van de donkere japon met goudkleurige stiksels die zo goed stond bij haar lichtgebruinde huid en bruine haar.


  ‘Ik dacht dat je met de administratie bezig was in de studeerkamer,’ merkte hij op. Hij zei dit op een toon alsof hij niet op de veranda zou zijn geweest als hij haar hier had verwacht.


  ‘Nee, vanavond niet.’ Nerveus liep ze naar een van de pilaren, die het dak van de veranda droegen. Ze meende dat hij haar opnam en draaide zich vlug om. Maar Cord zat het rimpelige water van het zwembad, waar de zon haar laatste stralen op wierp, te bestuderen.


  ‘Papierwerk heeft de vervelende gewoonte zich op te stapelen, als het niet dagelijks wordt behandeld,’ zei hij en wreef over zijn schouder. ‘Maar dat is jouw zaak.’ Zijn handen grepen om de wielen van de wagen en hij draaide de rolstoel met een ruk om.


  Met schrik realiseerde Stacy zich, dat hij de bedoeling had het huis weer binnen te gaan en haar alleen op de veranda achter te laten.


  ‘Ga nu niet weg, Cord.’ Ze deed een stap vooruit en aarzelde toen.


  Hij hield stil en draaide zijn stoel zover om, dat hij haar kon zien. Het gouden licht van de zonsondergang belichtte zijn gelaat en veranderde het in een bronzen masker. Arrogant trok hij een wenkbrauw omhoog. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik wil met je praten,’ zei ze wat zenuwachtig doordat hij haar de laatste twee dagen steeds ontlopen had.


  ‘Waarover?’ Hij bleef passief zitten en knipperde zelfs niet met zijn ogen.


  ‘Over de dingen, die ik je gisteren heb gezegd…’ Nerveus haalde ze haar vingers door het haar. ‘Over je zelfmedelijden. Dat had ik niet moeten zeggen; mijn verontschuldigingen daarvoor.’


  Met moeite weerstond ze het verlangen naar hem toe te rennen. Ze wilde aan zijn voeten zitten, haar hoofd in zijn schoot leggen. Ze wilde zijn vingers over haar haar voelen. Als hij maar even wilde lachen, maar het bronzen masker bleef in de plooi en haar trots weerhield haar, zodat ze bij de pilaar bleef staan.


  ‘Betekent dat, dat je van gedachten bent veranderd? En dat je nu van mening bent, dat ik geen medelijden met mijzelf heb?’ Hij lachte sarcastisch. ‘Of wil je je alleen maar verontschuldigen, omdat je het gezegd hebt?’


  Haar kin ging een halve centimeter omhoog. ‘Om je de waarheid te vertellen. Cord, ik weet niet meer hoe je denkt of voelt. Steeds als ik je probeer te benaderen, richt je een onzichtbare muur tussen ons op en sluit je me buiten. Ik weet niet meer hoe ik je moet bereiken.’


  ‘Ik sluit je niet buiten,’ was zijn antwoord.


  ‘Maar wat is er dan aan de hand?’ Stacy hief haar handen omhoog met een gebaar dat om begrip vroeg.


  ‘Misschien is het nog niet tot je doorgedrongen, dat je nu met een kreupele getrouwd bent. De dingen kunnen nooit meer hetzelfde zijn als voor het ongeluk.’


  ‘Waarom niet?’ protesteerde ze.


  ‘Omdat je het verleden niet terug kunt halen.’


  Toen Cord zijn stoel door de verandadeuren reed, riep Stacy hem niet meer terug. Haar hart schreide geluidloos voor de man, die vroeger altijd lachte en haar bij het minste of geringste al in de armen sloot. Achter die muur van bitterheid moest die man nog steeds bestaan, maar Stacy moest eerst de sleutel vinden om de deur in die muur te openen of beter gezegd om die muur af te breken. Ze betwijfelde of ze daartoe de moed en de kracht bezat.


  Die nacht sliep ze slecht; ze draaide en lag te woelen in haar bed bij de gedachten aan vroeger, hoe ze in Cords armen had gelegen, en ze bad voor betere tijden.


  Eindelijk viel ze uitgeput in slaap, maar niet eerder dan dat ze had besloten dat Cord de moed niet op mocht geven en dat zij hem daarbij moest helpen.


  De volgende dag was ze druk bezig met de administratie die ze de vorige avond eigenlijk had moeten doen. Opeens hoorde ze een autoportier dichtslaan, gevolgd door een tweede portier. Op de oprijlaan hoorde ze jonge stemmen. Een verheugd lachje kwam op haar gezicht. Ze stond op en haastte zich naar de hal. Ze opende de voordeur, juist op het moment dat een kleine, zwartharige jongen met donkere ogen er opaf rende.


  ‘Mam!’ riep hij uitbundig.


  Ze strekte haar armen uit en ving hem op. ‘Wat heb ik jou gemist, Josh,’ verklaarde ze terwijl ze hem op zijn gebruinde wangen kuste en hem dicht tegen zich aan trok.


  Hij kreunde onbehaaglijk. Een maand geleden had hij haar verteld dat hij nu te oud was voor dit soort dingen, maar moeders kunnen dit nu eenmaal niet laten en Stacy maakte daarop geen uitzondering.


  Maar met Jeff en Dougal Buchanan op de achtergrond liet ze hem toch vlug los; ze wilde Josh niet in verlegenheid brengen.


  ‘Heb je het leuk gehad?’ vroeg ze.


  ‘Nou en of!’ zei hij en knikte opgetogen.


  Er volgde een stroom van bijzonderheden vanaf het moment dat Jeff hem op het stuur van zijn fiets had rondgereden tot en met de verzameling van stenen en rotsstukken, die hij had gevonden. Toen hij even wachtte, om adem te halen, was Stacy ervan overtuigd dat dit nog maar een klein gedeelte van het verhaal was.


  ‘Houd op!’ Met een afwerend gebaar stak ze een hand op om de woordenvloed te stuiten. ‘Het lijkt er veel op dat je de hele avond door kunt vertellen, maar ik geloof dat het beter is om eerst Mary even te zoeken en je spullen binnen te brengen, dacht je niet?’


  Joshjes ogen keken haar onschuldig aan. ‘Bill helpt haar al en hij kan veel meer dragen dan ik. Hij is veel groter!’


  ‘Ik weet zeker, dat er ook wel iets is, wat je zelf naar binnen kunt brengen,’ lachte ze. Stacy twijfelde er niet aan dat die grote, donkere ogen van haar zoon iedereen direct voor zich innamen. Ze nam hem bij de schouder, draaide hem om en gaf hem een duwtje in de richting van de bestelwagen, die op de oprijlaan stond geparkeerd.


  ‘Vooruit, ga nu maar gauw kijken of je kunt helpen.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen toen ze een blik wierp op de gezette man, die het driewielertje van Josh uitlaadde. Eigenlijk was dit Bill Buchanans vrije middag; hij combineerde echter een bezoek aan hen met een bezoek dat hij beroepshalve aflegde. Een vlugge berekening leerde haar namelijk dat het weer tijd was voor Cords onderzoek. Een onbehaaglijk gevoel bekroop haar.


  Haar aandacht werd getrokken door een roodharige vrouw die op haar toe kwam lopen met Josh’ kleine koffertje in de hand. ‘Hallo Mary!’ begroette Stacy haar. ‘Zo te zien heb je een hele week met Josh overleefd!’


  ‘Met mijn twee eigen indianen betekent één meer niet zoveel,’ antwoordde Mary vriendelijk lachend.


  ‘Ik hoop dat hij niet lastig is geweest?’


  ‘Helemaal niet!’ verzekerde Mary Buchanan haar.


  ‘Hier heb ik mijn rotsen!’ Josh rende enthousiast op het huis toe. Trots droeg hij een zak die aan alle kanten uitpuilde. ‘Waar is pappie? Ik wil ze hem laten zien.’


  ‘Ik weet het niet. Hij is ergens in huis,’ zei Stacy terwijl ze een stap opzij deed omdat Josh zijn vaart niet afremde en naar binnenstoof. De twee oudere jongens volgden hem iets bedaarder.


  ‘Hoe is het met jou, Stacy?’ Bill Buchanan kwam naast zijn vrouw staan.


  ‘Goed, heel goed,’ antwoordde Stacy net iets te vlug.


  Kritische ogen namen haar op. ‘Nu, ik zou haast zeggen dat de wallen onder je ogen iets donkerder zijn geworden,’ zei de dokter. ‘De bedoeling van Josh’ logeerpartij was jou meer rust te geven. De boog kan namelijk niet altijd gespannen staan.’


  ‘Dat was ik ook echt van plan,’ lachte Stacy wat gemaakt, ‘maar ik had ook nog al wat werk te doen. En het leek wel hoe meer ik deed, hoe meer er te doen was.’


  ‘Zo gaat dat altijd,’ bevestigde Mary.


  Stacy deed net of ze de beroepshalve bezorgdheid in Bill’s ogen niet zag. Het vele werk was niet het grootste probleem. Op de een of andere manier kon ze er niet toe komen hen de waarheid te vertellen. Haar relatie met Cord werd steeds slechter – Travis wist dat omdat hij het elke dag van nabij meemaakte.


  ‘Kom binnen, dan gaan we iets drinken. Tjonge, ik weet niet waar mijn manieren zijn gebleven.’ Vlug veranderde ze van onderwerp. ‘Maria heeft vast wel limonade of thee in de koelkast. Of hebben jullie misschien liever koffie?’


  ‘Liever iets kouds,’ besloot Mary terwijl ze het huis inliepen. ‘Wat wil jij, Bill?’


  ‘Ja, iets koels is wel goed. Waar is Cord?’ Hij keek rond in de woonkamer. ‘Terwijl jij iets te drinken haalt ga ik even kijken waar hij is. Hoe is het met hem, Stacy?’


  ‘Hetzelfde,’ antwoordde ze niet erg overtuigend. ‘Ik denk dat hij op de veranda is; ik hoor de stemmen van de jongens daar.’


  ‘Hij zal wel begraven zijn onder de stapels stenen en rotsstukken van Josh,’ lachte Mary zachtjes. ‘Wie ooit heeft gezegd, dat kleine jongens alleen maar met slakken of kikkers spelen, is de rotsstukken en stenen vergeten.


  ‘Wat dacht je dan van hagedissen en wormen?’ voegde Stacy er aan toe. ‘Gaan jullie maar vast naar binnen. Ik ga even naar de keuken om Maria te vertellen dat jullie er zijn.’


  ‘Ik ben op de veranda bij de jongens,’ antwoordde Mary.


  Een paar minuten later kwam Stacy met een blad vol limonade en koekjes naar de veranda. Noch Bill noch Cord was daar. Het duurde wel even voor de jongens van een glas limonade en koekjes waren voorzien. Stacy liet zich daarna op de bank naast Mary’s stoel zakken.


  ‘Als ik zie hoe jij er uitziet, zou het beter geweest zijn als ik Josh nog een week gehouden had,’ zei de roodharige vrouw. ‘Bill is echt bezorgd over je, weet je dat?’ voegde ze er vriendelijk aan toe.


  ‘Als je Josh nog een week had gehouden, had ik me zorgen over hem gemaakt,’ lachte Stacy en trachtte Mary’s opmerking zo af te zwakken.


  ‘Serieus?’ Mary schudde het hoofd. ‘Hoe lang denk je dit vol te kunnen houden? Jij wilt de boerderij leiden, je huis en Josh verzorgen, verpleegster spelen voor Cord en wat al niet meer!’


  ‘Ik heb veel hulp,’ merkte Stacy op. Als ik Maria en Travis niet had, was ik al lang geleden in elkaar geklapt. Het is echt niet zo erg als je denkt. Alleen vermoeiend.’


  ‘Ja, eigenlijk zou je eens even op adem moeten komen en er op uit moeten trekken,’ besloot Mary.


  ‘Cord heeft me nodig.’ Een wrang lachje speelde om Stacy’s mondhoeken. ‘Als het Bill was geweest, zou jij hem dan alleen laten zitten?’ Ze wachtte even. ‘Zelfs al was het maar voor een poosje?’


  ‘Nee.’ Ze trok een ernstig gezicht bij Stacy’s argument. ‘Ze zouden me met geweld van hem vandaan moeten halen.’


  ‘Wie zouden je met geweld weg moeten halen?’ Bill duwde Cords wagen door de geopende verandadeur. Een waarschuwende blik van Stacy bracht Mary op haar hoede.


  ‘Als je het eerste gedeelte van ons gesprek niet hebt gehoord, vertel ik je het laatste ook niet.’ De roodharige Mary richtte haar aandacht op de man in de rolstoel. ‘Als mijn man klaar is met het bekloppen en bevoelen van je lichaam, wil je dan misschien iets koels drinken?’


  ‘Ja, dat is goed,’ glimlachte Cord, maar Stacy bemerkte de donkere blik in zijn ogen.


  ‘Ik haal het wel even,’ zei ze haastig, waarop Cord haar opmerkzaam en onderzoekend aankeek.


  ‘Ik doe het wel,’ zei Mary vastberaden en duwde Stacy terug op de bank. ‘Tegenover ons behoef je geen beleefdheidsvormen in acht te nemen. Ga zitten en ontspan je. De hemel weet dat je nog gelegenheid genoeg hebt om dit soort dingen te doen.’


  ‘Al goed,’ gaf Stacy toe en leunde achterover op de bank.


  Toen Cord spottend vroeg: ‘Voel je je overwerkt?’ wenste ze dat ze dit niet had gedaan.


  ‘Wie zou dat nu niet voelen!’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Op de een of andere manier gaat de echtgenote net zo lang door als de patiënt wil,’ merkte Bill wat afwezig op.


  Stacy zette zich schrap; was dit een goedbedoelde opmerking of had Bill de spot in Cords stem gehoord? Wat verdwaasd staarde ze naar Cord. Een spier trok in zijn gebronsde wang; ongetwijfeld had iets hem erg opgewonden. Ze kende hem te goed om dergelijke dingen niet op te merken.


  Mary reikte Cord een glas ijskoude limonade aan. Enkele seconden staarde Cord er naar voor hij het glas aannam en het op het ijzeren tafeltje naast zijn stoel neerzette. Ongeduldig wuifde hij de koekjestrommel die ze hem voorhield weg en keek Bill aan.


  ‘Hoe lang duurt het nu nog voor iemand besluit me te vertellen, dat ik nooit meer zal kunnen lopen?’ vroeg hij.


  Bill kneep zijn blauwe ogen toe in de stilte die op zijn woorden volgde. ‘Dat hangt er van af,’ zei hij toen.


  ‘Waarvan?’ Cord trok zich iets terug en stak agressief zijn kin naar voren.


  ‘Van het moment waarop jij besluit dat je nooit meer zal kunnen lopen,’ was zijn kalme uitleg. ‘Wonderen gebeuren nog maar weinig. Een dokter kan een patiënt niet op de been krijgen door alleen maar met zijn vingers te knippen. Het is een geduldspel tussen de dokter en zijn patiënt plus een beetje genade van God.’


  ‘Hetgeen nog geen antwoord is op mijn vraag.’ Cords mondhoek vertrok cynisch alsof hij vermoedde dat zijn vraag behendig werd ontweken.


  ‘Klinisch gesproken bestaat de verwachting nog steeds dat je eens weer zult kunnen lopen. Maar dat gaat niet van de een op de andere dag.’


  Een geluid wat het midden hield tussen lachen en grommen kwam uit Cords keel. ‘Dat is een hele opluchting! Ik dacht nog even dat je me zou gaan vertellen, dat deze verlamming denkbeeldig was.


  ‘Als ik dat geloofde,’ zei Bill korzelig, ‘dan zou ik je een psychiater aanraden, niet een…’


  ‘Natuurlijk,’ onderbrak Cord hem scherp. Zijn handen omklemden de wielen van de wagen zo stevig, dat zijn knokkels wit werden door de kracht waarmee hij dit deed. ‘Neem me niet kwalijk.’


  Voor iemand nog iets kon zeggen, rolde hij zijn stoel het huis binnen. Stacy huiverde even door zijn onbuigzaamheid.


  Bills scherpe blik observeerde haar. ‘Hoe lang gaat dit nu al zo?’


  ‘Kort na de laatste keer dat hij uit het ziekenhuis kwam; dus bijna de hele afgelopen maand,’ gaf Stacy noodgedwongen toe. Er blonken tranen in haar ogen toen ze naar het huis keek, waar Cord in was verdwenen.


  ‘Zoiets grijpt natuurlijk iedere man aan; vooral als ze zo zelfstandig en onafhankelijk als Cord zijn geweest. Dat had ik me moeten realiseren, maar voor hemzelf is het ’t moeilijkst,’ mompelde de dokter.


  Ze slikte een paar maal nerveus en keek hem aan. ‘Je hebt Cord iets aangeraden? Een operatie?’ Ze was er niet zeker van dat ze nogmaals de angst van een operatie kon verdragen.


  ‘Nee, ik adviseerde hem een fysiotherapeut te nemen,’ antwoordde hij. ‘De eenvoudige bewegingen die hij tot nu toe heeft gemaakt, zijn de enige die hij zelf kan doen.’


  ‘Hoe was Cords reactie?’ Ze hield de adem in.


  ‘Laten we zeggen iets minder dan enthousiast,’ zei Bill droog.


  ‘Ik zou hem weleens door elkaar willen schudden,’ zei Mary. ‘Het is maar goed, dat ik niet voor hem werk. Hij heeft een scherpe tong als hij iemand op zijn plaats wil zetten.’


  ‘Dat is de reden, waarom ik trachtte Paula hierheen te krijgen.’ Een vage glimlach verscheen op zijn gelaat. ‘Ze is de beste die ik ken.’


  ‘Paula? Paula Hanson?’ Mary was opeens op haar hoede; ze schudde haar rode haar naar achteren en wendde zich tot Stacy. ‘Je zult haar wel mogen!’


  ‘De kwestie is – mag Cord haar!’ zuchtte Stacy.


  ‘Ik betwijfel het,’ mompelde Bill, ‘maar wees maar niet bang. Paula kan hem beslist aan. Dat meisje verstaat haar vak en is niet stuk te krijgen. Ze weet precies welke tactiek ze op haar patiënten moet toepassen.’


  ‘Het is nu niet precies een meisje, Bill,’ corrigeerde Marie voorzichtig. ‘Ik dacht dat je met achtentwintig jaar beter van een vrouw kan spreken.’


  ‘Is ze getrouwd?’ Aandachtig nam Stacy hen alletwee op.


  ‘Voor zover ik weet is ze alleen met haar werk getrouwd. Ze heeft zich gespecialiseerd in absoluut moeilijke gevallen. Dat is de reden, waarom ik haar wilde hebben,’ legde Bill uit. ‘Paula heeft me eens verteld, dat, zodra ze te vertrouwd werd met een patiënt, het tijd werd iets anders te zoeken. Je kan wel zeggen, dat haar werk haar hobby is.’


  ‘Komt ze hier bij ons wonen?’ Op de een of andere manier stond dat idee Stacy niet aan, hoewel ze niet kon vertellen waarom.


  Een diepe rimpel verscheen op Bills voorhoofd alsof hij diep nadacht over de gestelde vraag. ‘Het zou wel het gemakkelijkste zijn. Als het tenminste niet te lastig voor jullie is.’


  ‘O, absoluut niet,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Ik vroeg me alleen af, welke afspraken je had gemaakt.’


  ‘Neem me niet kwalijk, dat is erg dom van me. Ik had eerst jou moeten raadplegen, voor ik Paula vertelde, dat ik hier werk voor haar had. Erg voorbarig van mij.’


  ‘Het geeft niets; ik ben overal voor in als het Cord kan helpen,’ verzekerde Stacy hem.


  ‘Ze belde me vanmorgen en vertelde me dat ze juist bij een patiënt weg was en nu een paar dagen rust hield voor ze een andere onder handen nam. Ik geloof dat ik daar zo mee was ingenomen en zo blij was dat ze over een paar dagen Cord wilde komen behandelen, dat ik helemaal vergat jou daarover in te lichten,’ zei hij berouwvol.


  ‘Bill, het hindert me echt niet. Ze is meer dan welkom als ze hier wil blijven,’ zei Stacy vlug, ondanks de vage twijfel die ze voelde. ‘Ik weet zeker dat we best met elkaar overweg zullen kunnen.’


  ‘Beoordeel haar niet te vlug,’ waarschuwde hij. Soms doet ze zich wat onhandig voor, maar één ding is zeker; ze heeft een hart van goud. Ze zal een groot gedeelte van de zorg voor Cord van jouw schouders nemen.’


  ‘Fijn,’ glimlachte Stacy. Inwendig begreep ze, dat ze leed onder een soort jaloezie. Het was dom en egoïstisch om een vrouw, die ze nog niet eens had ontmoet te veroordelen alleen vanwege het feit dat ze al die kleine dingen voor Cord zou doen, die Stacy zo graag zelf voor hem deed. Het was toch al zo moeilijk hem te benaderen.


  Als Paula Hanson hier kwam, zou ze Stacy de kleine kans om hem terug te winnen ontnemen. Maar dit had ze er wel voor over als het Cord kon helpen. Dan offerde ze graag die momenten op.


  Bill en Mary bleven nog een uurtje kletsen. Het gesprek ging van Cord over naar het onderwerp Josh en over zijn verblijf bij hen. Cord kwam niet terug en toen Stacy met de Buchanans naar de voordeur liep om hen uit te laten, zag ze dat zijn slaapkamerdeur gesloten was.


  Hij was daar nog steeds toen Maria kwam vertellen, dat het diner klaar was. Stacy wist dat als zij hem zou roepen, hij zou antwoorden dat hij geen honger had. Dus gebruikte ze een kleine list en stuurde Josh; Cord zou zijn zoon toch wel willen ontvangen. Het werkte inderdaad en even later zaten ze met zijn drieën aan tafel.


  Door het drukke gesnater van Josh viel de zwijgzaamheid van zijn vader niet op. Gelukkig zag alleen Stacy dit.


  ‘We hebben ook baseball gespeeld,’ zei Josh. Hij wilde zoveel mogelijk vertellen wat hij had gedaan tijdens zijn logeerpartij. ‘Bill zei, dat ik aardig goed kon scoren; eenmaal ging de bal dwars over het veld het doel in. Dat is een eind, hè?’


  ‘Dat is het zeker,’ gaf Stacy met een nauwelijks verborgen glimlach toe.


  ‘Wil jij morgen met me ballen, paps?’ Zijn donkere ogen richtten zich op zijn vader. ‘Dan zal ik je eens laten zien hoe je zo’n bal moet slaan.’


  Cord hield zijn blik op zijn bord gericht, maar hij verbleekte onder zijn lichtbruine huid. ‘Het is erg moeilijk om uit een rolstoel vandaan te ballen, Josh,’ zei hij met een kalmte die Stacy respect afdwong.


  ‘Ik heb een idee!’ zei ze vlug, terwijl ze haar best deed de gefronste blik van Josh naar zijn vader te ontwijken. ‘Waarom spelen wij geen baseball morgen? Papa kan dan kijken, terwijl jij hem laat zien hoe je een bal moet slaan.’


  ‘Ja, dat is goed,’ zei Josh instemmend. Hij speelde even met de erwtjes op zijn bord, dan fronste hij opnieuw zijn voorhoofd en zei: ‘Pap, vind je het niet vervelend om altijd maar te moeten kijken?’


  Cord liet zijn vork kletterend op zijn bord vallen bij deze vraag en Stacy haastte zich Josh te antwoorden.


  ‘Natuurlijk vindt hij dat vervelend, maar daar is nu eenmaal niets aan te doen.’ Ze probeerde van het onderwerp af te stappen en zei: ‘Eet nu eens even door.’


  ‘Ik heb genoeg!’ Onverschillig haalde hij zijn schouders op en legde zijn servet op tafel. Dan leunde hij achterover in zijn stoel terwijl hij met zijn benen heen en weer zwaaide in een ritmische beweging. ‘Hoe lang duurt het nu nog voor Pappie beter is?’


  Met een zijdelingse blik op Cords grimmige gezicht beantwoordde ze zijn vraag. ‘Lang genoeg om nog meer vragen te stellen. Als je klaar bent met eten, mag je van tafel af. Vraag maar aan Maria of ze een ijsje voor je klaar wil maken. Dat kun je dan op de veranda opeten.’


  Josh gleed van zijn stoel en liep opgetogen naar de keuken. In de eetkamer was de spanning te snijden. Stacy staarde enige tijd naar haar bord. Ze duwde het kastanjebruine haar achter haar oren en keek naar Cord.


  ‘Hij is nog maar klein; hij begrijpt niets van dit alles,’ zei ze nerveus. Ze vroeg zich af of hun zoon hem in zijn onschuld pijn had gedaan.


  ‘Dacht je van niet?’ Ze verstarde onder zijn trotse blik. ‘Ik vond juist dat Josh het heel aardig onder woorden bracht. Hij is het wachten net zo moe als ik.’ Cord gooide zijn servet op tafel terwijl hij zich excuseerde.


  ‘Cord, de therapeut die komt…’ begon Stacy, maar Cord had zijn stoel al omgedraaid en reed de kamer uit, terwijl hij haar onderbrak en haar alle hoop ontnam: ‘Ik wil er niet over praten.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Stacy hief het hoofd op van haar kussen en luisterde ademloos. Ze was er zeker van dat ze iets gehoord had. Had Josh soms geschreeuwd? Op het ogenblik was het doodstil in huis. Ze keek naar de verlichte wijzerplaat van de klok: Eén uur in de ochtend.


  Zachtjes beet ze op haar onderlip, wachtte nog eventjes en liet zich dan met een zucht uit bed glijden.


  Het had geen zin; ze zou toch niet eerder weer kunnen slapen voor ze had uitgevonden of alles in orde was met Josh.


  Het was vreemd, maar al die tijd dat hij bij de Buchanans was geweest, was ze ’s nachts nooit wakker geworden om naar hem te kijken. En nu de eerste nacht dat hij thuis was, was ze instinctief aan het luisteren of ze hem hoorde.


  Haar roze ochtendjas lag op het voeteneind van het bed. Ze gooide hem om haar schouders en liep blootsvoets naar de deur. Het was doodstil op de overloop en op de tast stak ze in het donker over naar Josh’ kamer, die recht tegenover die van haarzelf lag. Geruisloos opende ze de deur en ging naar binnen om tot de ontdekking te komen dat haar zoon stil en vredig lag te slapen tussen de frisse lakens van zijn bed. Het maanlicht stroomde door het raam naar binnen en verlichtte zijn zwarte haar, zodat het een magisch zilver randje had.


  Juist toen ze de deur wilde sluiten, hoorde ze iets dat klonk als een zacht gegrom. Was het de wind buiten, vroeg ze zich af. Maar er stond helemaal geen wind, niet eens een briesje. Dan was het er opeens weer. Het leek van beneden te komen, overlegde Stacy. Zou het Cord zijn? Haar hart stond bijna stil bij de gedachte dat hij was gevallen en niet meer overeind kon komen. Zo vlug haar voeten haar konden dragen, rende ze naar beneden door het onverlichte trappenhuis naar de grote slaapkamer, die ze met Cord had gedeeld voor het ongeluk. Een laag, diep gegrom van de andere kant van de deur en met een ruk opende ze hem.


  Een klein nachtlampje verlichtte Cords lange gestalte in bed. Het gaf een gouden glans aan zijn lichtbruine gelaat. Zijn zwarte haar vormde een scherp contrast met het witte kussensloop.


  Zijn hoofd rolde naar één kant; een gekweld geluid kwam uit zijn keel en een diep gegrom ontsnapte van zijn lippen. Het geluid dat Stacy al eerder had gehoord. Vlug liep ze naar hem toe. Een seconde lang stond ze stil toen ze de zweetdruppels zag, die van zijn gezicht liepen. Opnieuw viel zijn hoofd moeizaam naar één kant.


  Het was een pak van haar hart toen ze zag dat hij niet ziek was of koorts had. Hij droomde – hij had een nachtmerrie. Zachtjes legde ze haar hand op zijn schouder.


  ‘Cord, word eens wakker,’ fluisterde ze zachtjes. ‘Je droomt, alles is in orde. Het is alleen maar een droom. Wordt wakker!’


  Zijn gezicht kreeg een pijnlijke trek. Hij schudde het hoofd alsof hij de nachtmerrie die hem zo’n angst bezorgde, wilde verdrijven. Ze drukte iets harder met haar hand op zijn schouder.


  ‘Cord, wordt wakker,’ herhaalde ze.


  Met een onwezenlijke blik sloeg Cord de ogen op. Zijn vingers sloten zich om haar pols die op zijn schouder rustte. Ze merkte hoe hij vocht tegen de mistige golven die nog greep hadden op zijn bewustzijn.


  ‘Josh.’ Hij trok een rimpel in zijn voorhoofd. ‘Is alles goed met hem?’


  ‘Hij is in orde,’ knikte ze hem glimlachend toe.


  ‘Weet je het zeker?’ Cord hief langzaam zijn hoofd van het kussen.


  ‘Absoluut zeker,’ zei Stacy. ‘Ik heb net bij hem gekeken voor ik naar beneden kwam. Hij is vast in slaap.’


  Cord leunde achterover in zijn kussen en haalde diep adem. ‘Mijn hemel!’ huiverde hij. ‘Het was een nachtmerrie!’


  Zijn vingers sloten zich zo vast om haar pols, dat hij bijna haar arm afknelde. Stacy leunde half zittend op de rand van het bed. Met haar vrije hand nam ze een handdoek van het nachtkastje en begon het zweet van zijn voorhoofd te deppen.


  ‘Het was alleen maar een droom,’ herhaalde ze.


  Cord zuchtte diep. ‘Hij was in het zwembad en kon niet zwemmen.’


  ‘Je weet dat Josh kan zwemmen als een vis,’ zei ze geruststellend tegen hem.


  ‘Dat weet ik, maar nu kon hij het niet; ik weet niet waarom.’ Bezorgd schudde Cord het hoofd en staarde voor zich uit. ‘Hij schreeuwde maar naar me, dat ik niet moest blijven kijken, maar hem moest redden. Maar ik kon me niet bewegen, ik …’


  ‘Sst!’ Ze legde voorzichtig haar vingers op zijn lippen en hij keek haar aan. Zijn ogen weerspiegelden nog steeds de angst, die zich van hem meester had gemaakt.


  ‘Vergeet alles nu maar over die droom!’ De greep om haar pols verslapte wat; met zijn andere hand nam hij haar vrije hand, die hij tegen zijn wangen legde.


  Door een paar keer diep adem te halen trachtte hij de herinnering aan de nachtmerrie te verdrijven. Alsof zij hem daarbij kon helpen, trok hij haar zachtjes aan zijn borst en sloeg zijn armen om haar heen. Ze nestelde haar hoofd tegen zijn hals.


  ‘Het was zo echt,’ mompelde hij terwijl hij haar stevig vasthield.


  ‘Ik begrijp het.’ Het leek wel of er een brok in haar keel zat, want ze had moeite die paar woorden uit te brengen. Onder haar hoofd voelde ze de onregelmatige klop van zijn hart. De wolk van donker krullend haar op zijn borst kriebelde tegen haar wangen. Haar arm rustte op zijn borst en met haar hand voelde ze de stevige, zijdeachtige huid van zijn naakte schouder. Zijn intens mannelijke geur werd nog versterkt door de geur van transpiratie die ontstaan was tijdens het hoogtepunt van zijn nachtmerrie. Hierdoor kreeg ze een opwindend, zinnelijk gevoel. Haar hart sloeg sneller toen ze zijn warme adem over haar gezicht voelde. Bijna vanzelf begon haar hand zachtjes de spieren van zijn schouder en nek te masseren.


  Een grote, slanke hand ging langs haar rug naar beneden en trok haar dicht tegen zich aan. Dan streelde Cord zachtjes de rondingen van haar heupen en Stacy zuchtte diep van vervoering. Nu stond er geen muur tussen hen in. Cord drukte zijn mond zachtjes tegen de zijkant van haar kastanjebruine haar en even voelde ze de ruwe wangen tegen haar oor.


  ‘Soms lig ik nachten lang wakker,’ mompelde hij hees, ‘en herinner me de tijd toen je altijd zacht en warm naast me lag.’


  Zijn hand gleed zachtjes door het dikke kastanjebruine haar en zijn vingers volgden de golven tot haar nek. Haar hart maakte een sprongetje van geluk en een golf van opwinding ging door haar lichaam.


  ‘Ik herinner me dat zachte haar nog heel goed,’ fluisterde Cord naast haar hoofd, ‘en de manier waarop je beefde als ik je aanraakte en hoe je borsten hard werden onder mijn handen. Ik zie nog de gouden glans van je huid als je naakt naast me lag; wachtend met je ogen vol van vurig verlangen.’


  Stacy trilde; hetzelfde vuur ontvlamde nu en golfde heftig door haar lichaam. Ze sloot haar ogen toen Cord zachtjes zijn ruwe lippen over haar ogen wreef. Hij kuste haar ooghoekjes en de sproeten op haar neus.


  ‘En je lippen dan!’ Het was een tantaluskwelling voor haar opgewonden zenuwen, maar hij vervolgde: ‘Hoe ik de honing van je lippen dronk en hoe onlesbaar mijn dorst was. Ik dronk en ik dronk en wilde steeds meer.’


  Ze kreunde zacht van pijnlijk geluk; zijn woorden raakten haar diep en wonden haar hevig op.


  ‘Het beste herinner ik me, dat spinnende geluid uit je keel. Maar wat ik me niet meer herinner’ – er lag een geamuseerde, spottende klank in zijn diepe stem toen hij langzaam zijn hand naar de halsopening van haar nachtjapon bewoog – ‘dat je zoveel aan had in bed.’


  ‘Dat kwam omdat ik het al uit had voor je er erg in had,’ mompelde Stacy met een zucht van verrukking.


  Ze begroef haar vingers in zijn dikke, ravenzwarte haar. Met een zachte druk beantwoordde ze zijn kus, toen zijn mond de hare zocht. Haar hart bonkte hevig onder de hardheid van deze kus.


  Zijn mond sloot over de hare en hij duwde haar lippen van elkaar met zijn tong. Met een snelle beweging trok Cord haar ochtendjas los en wierp hem op de vloer. De smalle bandjes van haar nachtjapon waren geen belemmering voor hem en hij schoof ze naar beneden.


  Er ontwaakte een gevoel in haar dat al veel te lang had gesluimerd. De intieme aanraking van zijn handen maakten haar opgewondener dan ze ooit was geweest. De dagen, de maanden dat ze vroeger bij elkaar waren, gingen op zilveren vleugels voorbij. Stacy gaf zich helemaal over aan de vreugde van het moment. Hier had ze de laatste tijd zo naar verlangd!


  Met een rukje trok Cord haar hoofd achterover en zijn mond gleed langzaam van haar mond naar haar hals. Stacy huiverde van geluk toen hij voorzichtig met zijn handen haar borsten omvatte. Haar vingers knepen hard in het vlees van zijn arm.


  Opeens duwde Cord haar met een kreun van zich af. Haar blote voet raakte de koude tegels van de vloer toen ze zich in balans trachtte te houden. Nog steeds trillend door zijn liefkozingen keek ze hem met halfgesloten ogen aan.


  ‘Ik houd van je, Cord,’ zei ze met een lichte beving in haar stem.


  Zijn ademhaling kwam moeilijk en Stacy zag dat hij net zo onder de indruk was als zij. In het schemerige licht kon ze de frons op zijn voorhoofd zien. Zijn ogen waren stijfgesloten alsof hij trachtte haar uit zijn gedachten te bannen. Met een zachte kreun gleed ze terug op zijn borst terwijl ze haar armen om zijn schouder sloeg. Maar zijn handen sloten waarschuwend over het zachte vlees van haar bovenarmen en hij duwde haar voorzichtig weg.


  ‘Niet doen, Stacy,’ beval hij met een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht. Haar vingers gleden over de spieren van zijn armen maar hij trok zich terug. Ze vocht om de afstand tussen hen niet groter te laten worden.


  ‘Ik wil dat je me stevig vasthoudt,’ protesteerde ze, pijnlijk getroffen. ‘Houd me nog even vast; het heeft zolang geduurd voor ik je armen weer om me heen voelde en je me kuste.’


  ‘En wat dacht je van de foltering die ontstaat als we onze gevoelens niet kunnen af maken?’ zei hij half boos. ‘Daar mag je ons ook niet mee kwellen.’


  ‘Dat is niet zo, lieveling,’ fluisterde Stacy. ‘Ik ben volmaakt tevreden met je kussen, dat is beter dan dat je me helemaal niet meer aanraakt.’


  ‘Ik ken je anders wel beter,’ Cord haalde diep adem. ‘We hebben samen zoveel nachten doorgebracht, dat ik echt wel weet hoe hartstochtelijk je bent. Een aanraking een kus – is echt niet genoeg voor ons. Zeker niet op dit moment.’


  Ze bevroor onder deze woorden. ‘Wat wil je me daar mee vertellen?’ Vermoeid fronste ze haar voorhoofd, bijna bang voor zijn antwoord.


  ‘Dat ik geen genoegen neem met kruimeltjes,’ antwoordde hij korzelig. ‘Als ik ergens aan begin, wil ik het graag af kunnen maken.’


  Verstijfd onttrok Stacy zich aan zijn ijzeren greep.


  ‘En hoe zit het dan met mij? Hoe zit het dan met wat ik wil? Wat ik nodig heb?’


  ‘Verdraaid Stacy,’ snauwde hij zachtjes. De lijnen om zijn mond werden hard en grimmig. ‘Ik kan niet bij je komen als een halve man.’


  Haar kin trilde toen ze zich terugtrok van het bed.


  ‘Zo, je wilt dus helemaal niet bij me komen, dat is het!’ dreigde ze. ‘En ik mag je niet aanraken of kussen hoewel ik dat zo graag doe! Wil je me dat zeggen?’


  ‘Wat ik wil zeggen is dit,’ snauwde Cord. ‘Als je lang genoeg geen eten krijgt, gaat je honger vanzelf over.’


  ‘En is dat zo bij jou Cord?’ haastte Stacy zich te zeggen terwijl haar hart bijna van pijn barstte. Of ben je al aan het doodgaan?’


  Een spier klopte bij zijn hals. ‘Nog niet helemaal!’ Zijn blik ging van haar naar het duister van de kamer. ‘Hoewel ik het zelf wel wil. Ik heb nu geleerd hoe een wild dier zich voelt als het gevangen is en niet meer kan ontsnappen.’


  ‘Maar jij bent niet voor altijd gevangen!’ antwoordde ze. ‘Je zult heus weer kunnen lopen. Waarom wil je dat nu niet accepteren? Waarom wil je dat niet geloven?’


  ‘En waarom accepteer jij de mogelijkheid niet, dat ik nooit meer zal kunnen lopen?’ gromde Cord.


  ‘En als ik dat deed, wat dan? Dacht je soms dat we de rest van ons leven kunnen doorgaan met afzonderlijk slapen? Jij in de ene en ik in de andere kamer? Elkaar nooit meer aanraken? Nooit elkaar kussen? Nooit onze liefde voor elkaar laten blijken?’ Ze schreeuwde het bijna uit.


  ‘Ik verwacht begrip van je,’ zei hij ongeduldig. ‘Lieve help, weet je dan niet wat het is, weet je niet wat het voor me betekent als ik er alleen maar aan denk hoe we eerst alles hebben gedeeld? En opeens vraag je me je te liefkozen. Hoe kan ik dat terwijl de ene helft van mijn lichaam dood is? Ik heb er nog liever eindeloze nachtmerries van.’


  ‘Het is niet dood!’ protesteerde Stacy boos.


  Het nachtlampje wierp een matte glans over Cords naakte lichaam. Dat gespierde lichaam dat er niet naar uitzag dat het iets mankeerde. Hij was alleen iets magerder geworden. Zoals hij daar lag leek het of hij niets had verloren van zijn vitaliteit. Zijn trotse houding en een dozijn andere ondefinieerbare kwaliteiten hadden hem gemaakt tot iets bijzonders.


  Cynisch trok hij een mondhoek neer en sneerde: ‘Wil je ontkennen, dat ik mijn benen niet gebruiken kan?’


  ‘Je kan ze op dit moment niet gebruiken, maar…’ Ze duwde het haar naar achteren, wanhopig de woorden zoekend die ze als argument kon gebruiken, ‘dat betekent nog niet dat het altijd zo zal blijven.’


  ‘Het betekent ook niet dat ik het niet wil,’ kaatste hij terug.


  ‘De therapeut, die Bill hier naar toe stuurt – hij zou die echt niet laten komen als hij niet dacht dat je daarmee geholpen kon worden. Besef je dat dan niet?’ vroeg Stacy bijna wanhopig.


  Cord zuchtte diep; er lag een broeiende blik in de donkere ogen. ‘Soms heb ik het gevoel dat ik maar een proefkonijn ben of een legpuzzel die verkeerd in elkaar gezet is. Nu de stukjes niet goed passen, drukt men ze er evengoed maar in.’


  De diepe wanhoop in zijn stem raakte haar. Stacy kon er niets aan doen, dat ze een pijnlijk gevoel kreeg bij het horen van zijn moedeloze stem.


  ‘Zo moet je dat niet voelen,’ wierp ze tegen.


  ‘Waarom niet?’ Een donkere wenkbrauw trok geamuseerd omhoog. ‘Al bijna een jaar luister ik naar iedereen die vertelt, hoe goed mijn kansen staan om te kunnen lopen. Iedereen blijft dat maar zeggen. Desondanks zit ik nog steeds in mijn rolstoel of lig op bed. Ik geloof niet meer in die verhaaltjes.’


  ‘Misschien kan de therapeut je helpen,’ zei Stacy zwakjes.


  ‘Alweer een misschien!’ Hij lachte wrang, ‘misschien de therapeut, misschien de operatie. Vandaag of morgen komt mijn rolstoel ook nog met een verhaal!’


  ‘Maar wat is het alternatief?’ protesteerde ze. ‘Om het helemaal niet te proberen? Wil je niet meer lopen?’


  ‘Dat is het punt niet!’ Zijn mond werd een dunne streep.


  ‘Ik hoop niet dat je het me kwalijk neemt, maar ik begrijp er niets van.’ Stacy liep naar het voeteneind van het bed. Haar vingers grepen het ledikant zo stevig vast, dat haar knokkels wit werden. ‘Wat is het punt dan wel?’


  ‘Ik heb er genoeg van om van iedereen steeds die hoopvolle woorden te moeten aanhoren en dan te merken dat er niets verandert. Dat het nergens toe leidt. Niet voor mijzelf, maar voor jou, voor Josh en voor iedereen. Ik kan het niet uitstaan dat ze jou pijn laten lijden voor mij.’ Cord keek haar even aan met pijn in zijn ogen. ‘Ik heb gezien hoe het gebeurde en ik heb gezien hoe jij het probeerde te verbergen voor me. Maar ik merk het wel.’


  Stacy schudde het hoofd. ‘Vergeet nu maar wat het Josh en mij doet. Kijk maar wat het jou doet,’ merkte ze op. ‘Jij bent hard en verbitterd geworden; ik mag niet eens bij je in de buurt komen. Je wilt niet meer dat ik je aanraak of kus. Je probeert je steeds verder en verder terug te trekken in je eigen kleine wereldje. Het moet daar erg eenzaam zijn. Misschien ben je moe van het vechten, moe van het proberen, moe van het mislukken – ik weet het niet.’


  ‘Je hebt niet eens gehoord wat ik allemaal gezegd heb,’ zei Cord geïrriteerd.


  ‘Jawel,’ knikte ze, ‘je probeert me te vertellen, dat er een kans bestaat dat je nooit meer zult kunnen lopen. Je wilt dat ik dat toegeef. ‘Oké, dat doe ik!’ Er steeg een boosheid in haar op; een boosheid die op kwam doordat hij alleen maar de negatieve zijde wilde zien. ‘Je bent een kreupele, Cord – een kreupele! Hoor je me?’ Plotseling wilde Stacy hem met haar woorden bezeren, net zoals hij haar pijn gedaan had. ‘Je blijft altijd kreupel! Als je het leven zo wilt zien, zal ik dat ook doen!’


  Tranen liepen over haar wangen en Stacy besefte dat ze huilde. Ze zag hem nog slechts door een waas. Toen ze zijn pijnlijk getroffen blik opving, draaide ze zich snel om.


  ‘Stacy!’


  Maar ze vloog de kamer al uit; bij elke voetstap sneed een pijnlijke steek door haar lichaam. Op haar kamer wierp ze zich op haar bed en doorweekte haar kussen met tranen. Bijna een jaar lang had ze ze ingehouden maar nu was de zondvloed begonnen.


  De volgende ochtend was de ravage van deze storm nog op haar gelaat te zien. Maria keek haar bezorgd aan. Ze was er van overtuigd dat Stacy kou had gevat met haar gezwollen ogen, rode neus en bleke gezicht. Stacy bleef echter herhalen, dat ze zich goed voelde, maar haar blik dwaalde steeds weer af naar de gesloten slaapkamerdeur van Cord.


  Alleen Josh ontbeet met haar; Cord bleef op zijn kamer. Op weg naar buiten, aarzelde ze een ogenblik voor de slaapkamerdeur. Ze wilde naar binnen gaan om zich te verontschuldigen, maar ze wist niet wat ze hem zeggen moest. Ten slotte liep ze naar buiten om Travis te zoeken.


  Er moest nog zoveel geregeld worden voor de verkoop van de paarden. Deze verkoop hield de boerderij elk kwartaal. Stacy wilde maar dat ze met deze traditie gebroken had en de verkoop had uitgesteld. Ze had geen controle meer over haar zenuwen en het was haar onmogelijk zich te concentreren op haar bezigheden. Ze herinnerde zich nog de eerste verkoop die ze had georganiseerd voor Cord. Het was op die dag – de dag van de verkoop – toen ze juist op het punt stond weg te gaan, dat hij haar had verteld dat hij van haar hield en haar had gevraagd met hem te trouwen.


  Op het laatst zei Travis dat hij wel voor de rest zou zorgen en dat het hem beter leek als zij de morgen vrijaf nam. Stacy had echter geen zin om naar huis te gaan. Ze wilde Cord niet eerder ontmoeten voor ze haar zelfbeheersing weer teruggevonden had. Ze voelde dat ze nu in tranen uit zou barsten als iemand onaardig tegen haar deed.


  Tot nu toe had ze het er nog nooit bij laten zitten, zelfs niet toen ze van Cords vliegtuigongeluk had gehoord. Ook niet tijdens de reis naar hem toe en tijdens die verschrikkelijke dagen van de operatie. Zij was aan zijn zijde geweest toen hij bij bewustzijn was gekomen en had hem bemoedigend toegelachen. Maar nu was haar weerstand gebroken en leek het wel alsof ze niet meer met huilen op kon houden.


  Een traan liep uit haar ooghoek en met trillende hand veegde ze hem weg. Met een diepe zucht draaide ze zich om en liep naar de stallen. Hank kwam haar tegemoet en begroette haar; aan zijn scherpe ogen ontging niets.


  ‘Hallo Hank!’ Met een geforceerde vrolijkheid gaf ze hem zijn groet terug. ‘Wil je mijn merrie voor me zadelen? Ik wil graag een stukje rijden om de dagelijkse zorgen van me af te schudden.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat doen,’ stemde hij toe. Enkele ogenblikken later leidde hij de chocoladekleurige merrie uit de stal; geroskamd en klaar voor de rit. Een briesje beroerde de manen van het paard toen ze haar neus uit genegenheid tegen Stacy aanduwde.


  Hank hielp haar bij het opstappen en bleef bij het hoofd van de merrie staan terwijl hij haar met een wijs gelaat opnam.


  ‘De baas houdt er niet van dat u alleen uit rijden gaat,’ zei hij rustig.


  ‘Ik beloof je, dat ik niet ver ga,’ glimlachte Stacy. Er was maar een persoon, die door Hank de baas werd genoemd en dat was Cord. Ze gaf de merrie de sporen voor Hank de tranen in haar ogen kon zien. De roodbruine hengst achter de halve staldeur hinnikte verdrietig toen ze wegreed.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het voorjaar in Texas kon je onmogelijk negeren. Nadat Stacy de gebouwen van de boerderij achter zich gelaten had, gaf ze het paard de vrije teugel. Ze galoppeerde door de weilanden waar de merries met hun veulens rondliepen. Kleurrijke bloesems van verschillende bloemen en planten knikten en bogen hun kopjes toen ze voorbij reed.


  Bijen vlogen gonzend van bloem naar bloem en prachtige gekleurde vlinders fladderden traag heen en weer.


  Het geluid van het krakende leren zadel en de gedempte paardenhoeven op de aarde brachten Stacy’s zenuwen tot rust.


  Aan de westkant waren de bergen; eens de vesting van de Mescaleros. Nu waren ze achter een stoffig zandgordijn haast onzichtbaar.


  Hoewel Stacy in de stad was opgegroeid, was ze nog steeds een echt buitenkind. Het land trok haar aan; speciaal dit land waar ze samen met Cord woonde. Het was haar thuis en ze hield ervan. Ze kon er uren rijden zonder moe te worden.


  Met een zucht hield ze de merrie in en keerde terug naar de boerderij. Helaas had ze geen tijd om toe te geven aan haar gevoelens. Er waren vandaag nog duizend en één dingen te doen op de boerderij. Stacy besloot dat het beter was die dingen te doen nu haar tranen opgedroogd waren en haar pijn verminderd was tot een vreemd gevoel in haar borst.


  Hank wachtte haar op bij de poort; ze vermoedde dat hij al een tijdje op haar stond te wachten. Hoewel het haar toescheen dat ze maar even weg was geweest. Zijn bezorgdheid deed haar echter goed.


  ‘Zoals je ziet ben ik zonder ongelukken teruggekomen.’ Er verschenen kuiltjes in haar wangen toen ze hem toegenegen toeknikte.


  ‘U nam er anders wel de tijd voor om terug te komen,’ zei hij met goedmoedige spot. Hij greep het paard bij de teugel toen Stacy afsteeg. ‘Ik wilde juist iemand achter u aansturen toen ik u terug zag komen in de verte.’


  ‘Je bent nog erger dan een kloek,’ plaagde Stacy.


  ‘De baas zou het me nooit vergeven als u iets overkwam.’


  ‘Wat kan er nu gebeuren als je Candy Bar berijdt?’


  Ze overhandigde hem de teugels en klopte de merrie op de hals.


  ‘Dat begon ik me juist af te vragen,’ gromde Hank.


  ‘Zou je haar voor me in de wei willen brengen?’ vroeg Stacy.


  Toen hij op haar vraag bevestigend knikte, liep Stacy in de richting van de boerderij. Josh speelde buiten bij de bijgebouwen. Toen hij haar zag aankomen, sprong hij op zijn driewielertje en reed over het grindpad naar haar toe om haar te begroeten.


  ‘Waar ben je geweest, mammie?’ vroeg hij toen hij naast haar reed.


  ‘Ik heb paard gereden,’ lachte ze in zijn donkere ogen.


  Josh haakte onmiddellijk op haar antwoord in en zei protesterend: ‘Dat had ik ook wel gewild.’


  ‘Een andere keer misschien,’ opperde ze.


  ‘Dat zegt u nu altijd,’ mopperde Josh, ‘maar u vergeet het vast weer. Ik weet, dat u het vergeet.’


  ‘Hoe kan ik jou nu vergeten!’ Langzaam liep ze het pad op naar huis want Josh’ beentjes konden de pedalen niet zo snel rond krijgen.


  ‘Wil je met me ballen?’ Met ondeugende ogen keek hij haar snel aan. Zijn voet slipte van de pedaal en hij rolde bijna om. ‘Dat heb je me beloofd,’ herinnerde hij haar.


  ‘Nu niet, Josh!’ Ze schudde ongeduldig het kastanjebruine haar naar achteren. ‘Ik moet nu werken. Straks. Goed?’


  ‘Beloofd?’


  ‘Beloofd!’ Stacy kruiste twee vingers voor haar borst, wat hem tevreden stelde.


  ‘Lage ballen over de grond kan ik het beste houden,’ vertelde hij terwijl hij zich belangrijk trachtte voor te doen.


  ‘Dat dacht ik al!’ Ze verborg een glimlach en knikte.


  Inmiddels waren ze bij de zijkant van het huis gekomen.


  ‘Je mag buiten blijven spelen tot we gaan eten. Goed? Maar niet de tuin uitgaan, hoor!’


  ‘Goed mama.’ Het tuinpad was uitstekend geschikt om te fietsen voor Josh en hij was al een eind weg toen hij haar zijn antwoord toeschreeuwde.


  Een glimlach lag op haar lippen toen ze de voordeur opende. Voor ze de deur sloot, wierp ze nog een liefdevolle blik op haar zoon.


  ‘Het werd tijd dat je terugkwam!’ Een barse stem klonk achter haar. Ze voelde als het ware de indringende blik van Cord op haar rug en verstijfde. Langzaam draaide ze zich om en keek hem aan. Haar nauwelijks tot rust gekomen zenuwen kregen een schok door de ondefinieerbare spanning die in de lucht hing.


  Cords rolstoel blokkeerde de deur van de gang naar de woonkamer. Zijn op elkaar geklemde kaken gaven zijn gelaat een gespannen uitdrukking. Hij hield zijn blik strak op haar gevestigd.


  Ze trachtte haar kalmte te bewaren en kreeg het voor elkaar de deur te sluiten. ‘Zocht je me?’


  ‘Ik wachtte niet op je,’ bracht hij haar met een stalen stem op de hoogte. ‘Maar ik heb geluisterd naar iedereen, die me vertelt hoe ziek jij er uitziet.’


  Zijn woorden troffen haar genadeloos en ze verloor bijna haar kalmte, die ze onder het rijden juist weer had herwonnen. Haar mond vertrok in de veronderstelling dat het Maria was geweest, die hem een en ander verteld had en Stacy wenste dat ze haar mond had gehouden.


  ‘Ik kan haast niet geloven dat het iedereen was,’ mompelde ze terwijl ze zijn strakke blik ontweek.


  ‘Eerst Maria, toen Travis, daarna Bill,’ noemde Cord ze in volgorde op.


  ‘Bill?’ Stacy fronste haar wenkbrauwen bij het horen van deze naam.


  ‘Die goede dokter belde me een tijdje geleden op om je te laten weten dat dat mens van Hanson hier vrijdag komt.’ Hij snauwde haar deze uitleg toe.


  ‘Hoe wist hij iets van mij af?’


  Onmiddellijk wenste ze dat ze deze vraag niet op zo’n manier had gesteld; het betekende een toegeven dat ze niet zichzelf was geweest toen ze vanmorgen was opgestaan. En ondanks haar verbitterde uitlatingen tijdens de nachtelijke uren, wilde Stacy niet dat Cord zich zorgen maakte over haar. Het was beter voor hem dat hij zich concentreerde op zijn eigen herstel.


  ‘Maria nam de telefoon aan,’ legde Cord uit. ‘Op het moment dat ik hem te spreken kreeg, was hij meer bezorgd over waar jij uithing.’


  ‘Ik was paardrijden!’ Stacy gooide het haar in de nek en trachtte zich nonchalant voor te doen wat maar ten dele lukte.


  ‘Alleen!’ Hij slingerde dit verwijt de kamer in.


  Ze schokte licht met haar hoofd. ‘Wie heeft je dat verteld?’ Hank had dat beslist niet gedaan.


  De strenge mannelijke lijnen om zijn mond trokken zich grimmig samen. ‘Ik zag je wegrijden bij de stallen.’ Met een onderdrukte heftigheid draaide hij zijn rolstoel een slag om in de richting van de woonkamer. ‘Verdraaid Stacy, je weet hoe ik me voel als jij in je eentje buiten de boerderij zwerft.’


  Zonder een spier te vertrekken antwoordde ze: ‘Ja, Hank herinnerde me eraan.’


  Hij rolde de wagen een paar meter de kamer in en hield weer stil. ‘Maar stel je eens voor dat de merrie gestruikeld was en je had afgeworpen. Wens je me angstvisioenen toe van jou, bewusteloos ergens op een afgelegen plaats liggend. Deed je het daarom?’ riep hij heftig uit.


  ‘Nee!’ Stacy liep achter hem aan. Nerveus kneep ze haar handen samen. ‘Ik moest er even een poosje uit. Helemaal alleen! Om te denken!’


  ‘Alleen op een paard!’ hoonde hij. ‘Ik wist niet dat dat noodzakelijk was om te denken!’


  ‘Je begrijpt het niet! Ik moest even weg,’ begon ze wanhopig.


  ‘Nee, dat begrijp ik niet!’ onderbrak Cord. ‘Als je alleen wilde zijn, had je net zo goed naar je kamer kunnen gaan. Daar was het in ieder geval niet zo gevaarlijk als alleen op een paard!’


  ‘Ik kon niet in huis blijven; de muren kwamen op me af. Ik moest even vluchten van…’ Ze stopte abrupt en keek hem aan.


  Sarcastisch trok hij een wenkbrauw op. ‘Van mij?’ maakte hij de zin voor haar af.


  Even aarzelde Stacy, dan gaf ze toe: ‘Ja, van jou. Vannacht…’ Ze wilde zeggen dat het haar speet dat ze al die dingen had gezegd de afgelopen nacht, maar ze kon er geen woord uitkrijgen.


  ‘Wat is er met vannacht?’ Zijn donkere hoofd leunde waakzaam tegen de rugleuning.


  Ze kon die oplettende blik van hem niet langer verdragen en keerde haar rug naar hem toe. Het leek wel of er een steen op haar maag lag. Ze kreeg een pijnlijk gevoel bij haar slapen.


  ‘Ik kan die verbitterde argumenten van je niet meer aanhoren! Ik moest even die sfeer ontvluchten…’ Een snik welde in haar op en ze moest even slikken. Ze wilde niet weer in Cords bijzijn haar zelfbeheersing verliezen.


  ‘Ik dacht dat je het daar juist op aanstuurde,’ verklaarde Cord rustig. ‘Misschien zou ik verrast moeten zijn, dat het zo lang geduurd heeft bij je,’ vervolgde hij barser.


  Stacy draaide zich om en keek hem open aan. De trek van afkeer op zijn gelaat deed haar naar adem snakken. Het smeulende vuur in zijn ogen maakte ze hard als diamanten. ‘Je hoeft niet zo vragend te kijken,’ mompelde hij sarcastisch. ‘Bill heeft het pad al voor je geëffend. Heb je gisteravond op zijn schouder uitgehuild?’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt!’ Hevig verontwaardigd fronste ze haar wenkbrauwen.


  ‘Weet je dat niet? Zei je zojuist niet dat je er nodig uit moest?’ merkte hij uit de hoogte op.


  ‘Ja, maar…’ Berustend haalde ze haar schouders op.


  ‘Dat was Bill’s oordeel ook; dat je een paar weken rust nodig had; weg van mij en de boerderij.’ Cord haalde diep adem. ‘Hij zei dat je een instorting nabij was.’


  Stacy opende haar mond om dit te ontkennen, maar heimelijk vreesde ze hetzelfde. Ze trilde nu zo erg, maar kon dit niet tegenhouden. ‘Het is niet gemakkelijk voor me geweest,’ mompelde ze eindelijk.


  ‘Heb je die uitbarsting vannacht gespeeld, zodat je mij kon overtuigen dat Bill het bij het goede eind had als hij me vandaag zou spreken? Want je wist natuurlijk al die tijd al dat hij zou bellen!’ beschuldigde Cord haar.


  ‘Nee!’ steunde ze gekwetst en diep beledigd.


  ‘En je zorgde ervoor, dat de anderen zagen hoe erg je er aan toe was,’ voegde Cord er aan toe terwijl hij haar ontkenning negeerde.


  ‘Jij was degene die de nachtmerrie had!’ herinnerde Stacy hem verontwaardigd. ‘Jij maakte me wakker… begon te argumenteren met je domme trots en zelfmedelijden en jij stond er op dat er geen enkel lichamelijk contact tussen ons meer mocht bestaan. Verwacht je dat ik dan alleen maar mijn hoofd buig en mompel – alles wat u wenst, meneer?’ schoot ze uit.


  ‘Speel geen spelletje met me, Stacy!’ Er lag een zekere boosheid in zijn stem. ‘Ik had kunnen raden dat het niet zo lang kon duren. Ik had kunnen weten waarom je vasthield aan de gedachte en de hoop dat ik ooit weer zou kunnen lopen. Je hebt het inderdaad geprobeerd.


  ‘Spelen? Proberen? Waar heb je het eigenlijk over!’ vroeg Stacy nu helemaal in de war. ‘Alles wat ik je heb gezegd is de waarheid. Ik heb Bill niet gevraagd je te zeggen, dat ik een paar weken rust nodig had. Toen hij het me voorstelde, heb ik dat juist geweigerd.’


  Cord lachte koud. ‘Wat je ook doet; zorg er voor dat je altijd de image blijft houden van de liefhebbende vrouw,’ mopperde hij verbitterd. ‘Draai alles zo dat het lijkt of jij de benadeelde bent.’


  ‘Dat heb ik nooit gedaan of gezegd!’ riep ze hulpeloos uit.


  ‘Nee, anderen doen dat wel voor je!’ zei hij met een cynisch trekje om zijn mond.


  ‘Waarom?’


  ‘Uit sympathie omdat je met een kreupele bent getrouwd. Een man die erg gauw driftig is en verbitterd,’ antwoordde Cord.


  ‘Dus dat geef je eindelijk toe,’ mompelde ze haast ademloos.


  ‘Ja, dat geef ik toe,’ zei hij grimmig. ‘Waarom wil jij niet toegeven dat wat ik zeg, de waarheid is.’


  ‘Maar ik weet niet wat je bedoelt!’ Er klonk een zekere teleurstelling door in haar protesterende stem.


  ‘Je bent het boerderijleven zat, is het niet?’ Cord bestudeerde haar met koele gereserveerdheid.


  ‘Wat?’ vroeg ze verbluft.


  ‘Voor het vliegtuigongeluk was het nog niet zo slecht, wel?’ hoonde hij. ‘We reisden veel; we gingen paarden kopen of een weekeinde winkelen. Je was druk met Josh toen hij klein was. En het leven op een boerderij was in het begin iets nieuws voor je. En toen opeens…’ hij wees naar zijn benen en zijn mond krulde… ‘gebeurde het ongeluk.’


  Stacy was zo geschokt door hetgeen hij als iets vanzelfsprekends aannam, dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze staarde hem alleen maar ongelovig aan.


  ‘Dit laatste jaar was alles anders. Je was gebonden aan de boerderij en het ziekenhuis,’ ging Cord verder. ‘Het leven werd saai; zonder reisjes om die verveling te doorbreken. Nu heb je er genoeg van; je bent jong en wilt wat opwinding in je leven. Je wilt wat zien en doen, wat plezier maken.’


  ‘Mijn vader heeft me over de hele wereld meegenomen,’ wierp ze tegen terwijl ze dacht aan haar reisjes met hem toen hij nog fotograaf was. ‘Ik heb alles gezien!’


  ‘Wat nog begrijpelijker maakt dat je je hier niet meer thuis voelt bij dit eentonige werk op de boerderij, die ook nog kilometers verwijderd is van een stadscentrum.’ Hoewel er geen emotie in zijn stem lag, was er in de koude glans van zijn ogen duidelijk afkeuring te lezen. ‘Je wilt de mogelijkheid niet accepteren dat ik voor de rest van mijn leven invalide zal blijven. Omdat het voor jou zou betekenen dat de verveling nooit zal eindigen. Er zouden dan nooit meer reisjes, geen vakanties of dansavondjes meer zijn. Alleen een leven lang voor mij zorgen.’


  ‘Het kan me niet schelen,’ zei Stacy beslist.


  ‘Voor hoelang?’ vroeg hij arrogant. ‘Nu voel je je schuldig als je me even alleen laat. Daarom heb je dit voorval met twee handen aangegrepen, omdat iemand had gezegd dat je er nodig eens uit moest.’


  ‘Ik heb niets van dat alles gedaan,’ ontkende ze boos terwijl ze zich afvroeg hoe hij zulke beschuldigingen kon uiten.


  ‘Wel waar, verdraaid! Geef het toch toe!’ zei Cord geërgerd. ‘Jij denkt dat, wanneer je hier een paar weken weg gaat, het wat gemakkelijker voor je zal zijn als je terugkomt. Maar binnen de zes maanden verveel je je weer dood en zoek je weer een mogelijkheid voor een reisje. En als je daar van terugkomt, wil je na een paar maanden weer weg. Tot je ten slotte hier helemaal niet meer wilt terugkomen.’


  ‘Dat is niet waar! Dit is mijn huis!’ Haar temperament laaide op bij de voortdurende onjuiste aantijgingen. ‘Je weet niet waar je het over hebt!’


  ‘Nu en of, dat weet ik wel!’ donderde zijn stem. ‘Je vergeet mijn moeder! Ze was net zo gewend aan luxe als jij dat bent. Ze was verwend en verveelde zich. In het begin hield ze ook van het ruwe en avontuurlijke leven op de boerderij; maar ze kreeg er gauw genoeg van. En op het laatst ging ze terug naar de zogenaamde beschaafde wereld.’


  ‘Ik ben je moeder niet!’ ontkende Stacy driftig. Haar bruine ogen schoten vuur.


  ‘O, nee, ben je dat niet?’ hoonde hij. ‘Ik wed dat je zelfs niet van plan was Josh mee te nemen als je op Bill’s aanbeveling vakantie zou gaan houden. Je zou hem net zo achterlaten als mijn moeder mij achterliet.’


  ‘Ik had hem niet achtergelaten! En ik ga ook niet op vakantie,’ schreeuwde ze.


  ‘Dat heb je verdraaid goed geraden!’ stemde Cord kwaad toe. ‘Want ik ben mijn vader niet! Ik laat je niet gaan. Je blijft hier, bij mij!’


  ‘Ik blijf hier uit eigen vrije wil!’ verklaarde Stacy, ‘niet omdat jij me beveelt of commandeert hier te blijven!’


  Zijn handen grepen de armleuningen van de rolstoel zo stevig vast, dat ze zijn spieren op zijn arm zag zwellen. Het was moeilijk te geloven dat hij niet uit zijn stoel kon.


  ‘Je bent mijn vrouw en blijft hier.’ Hij liet niet blijken of hij gehoord had wat ze zei. ‘Je zult gehoorzamen aan de belofte die we elkaar hebben gegeven, in droeve en blijde dagen.’


  ‘Eén van die dingen zeggen we verkeerd!’ Met moeite hield ze haar stem in bedwang door een onbeheerst opkomende boosheid. ‘Het zou moeten zijn; in verbitterde en droeve dagen!’


  Stacy keerde zich om en wilde wegvluchten naar haar kamer.


  Een kleine donkerharige jongen stond in de deuropening van de veranda. Zijn zwarte ogen waren diepe poelen van onbegrip toen hij van zijn vader naar het witte gezicht van zijn moeder staarde.


  De doodse stilte, die nu viel en waarin ze beiden begrepen, dat Josh hun ruzie had gehoord, duurde maar een paar seconden. Stacy herstelde zich het eerst en deed een stap in zijn richting. Onmiddellijk trok Josh zich terug en wilde wegrennen.


  ‘Joshua!’ De bevelende stem van zijn vader hield hem tegen. Hij kwam de kamer in en wierp een bange blik op Cord. Toen Cord weer sprak was de boosheid uit zijn stem verdwenen.


  ‘Kom hier Josh; alles is in orde.’ Hoewel deze woorden rustig gezegd werden, heerste er nog een zekere gespannenheid. Josh aarzelde en keek naar Stacy.


  ‘Het is in orde,’ herhaalde ze Cords woorden en stak een hand uit naar haar zoon.


  Met duidelijke tegenzin en schoorvoetend liep hij naar haar toe met zijn ogen op de grond gericht. Maar door de kiertjes van zijn wimpers hield hij zijn ouders nauwlettend in de gaten.


  Stacy kreeg een steek door haar hart toen hij voor haar stond en haar uitgestoken hand negeerde. ‘Het is goed, Josh,’ verzekerde ze hem nogmaals met trillende stem. ‘We hadden wat woorden, dat is alles. Je hebt papa en mama toch wel eens eerder horen bekvechten?’


  ‘Jullie schreeuwden tegen elkaar!’ beschuldigde hij hen met een vooruitgestoken onderlip. Instinctief voelde hij aan, dat het nu anders was; meer dan een gewone ruzie.


  Ze beet op haar lip en keek naar Cord. Zijn gelaat had een grimmige uitdrukking; zijn mond was een rechte streep en zijn handen lagen samengebald op zijn schoot.


  ‘Je vader was een beetje boos op me,’ begon Stacy voorzichtig en probeerde hem een verklaring te geven, die hij kon begrijpen. Dat viel haar echter moeilijk, want de beschuldigende woorden van Cord tolden nog door haar hoofd.


  ‘Waarom?’ vroeg Josh.


  ‘Omdat – ik alleen uit rijden was gegaan,’ ze glimlachte en streek haar hand over de mouw van zijn hemd. Ze verlangde er naar de kleine jongen in haar armen te trekken. ‘Begrijp je? Papa werd boos, omdat ik wel had kunnen vallen. Dan was ik helemaal alleen en had niemand het geweten. En soms, als je heel veel om iemand geeft word je dan boos en begint te schreeuwen.’


  Josh keek vanuit zijn ooghoeken naar Cord op zoek naar een bevestiging van haar verklaring.


  Cord haalde diep adem terwijl de greep van zijn handen wat losser werd. ‘Dat is waar, Josh!’ gaf hij toe.


  Daarop keek Josh Stacy weet aan en bekeek met nog wat argwaan haar gelaat.


  ‘Ga je weg, mama?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Met een kalmte die ze in werkelijkheid helemaal niet voelde, deed ze de kraag van zijn hemd goed. ‘Als ik weg ga, wie moet dan je schoenen vastmaken?’ zei ze luchtigjes.


  ‘Papa zei dat je wegging,’ herinnerde Josh haar.


  ‘Papa zei –’ Ze slikte de brok in haar keel door, ‘dat ik hier blijf, bij jou en bij hem voor altijd. Omdat we een gezin vormen.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Heus waar,’ knikte Stacy.


  ‘Goed.’ Josh grinnikte tevreden.


  ‘Zeg, ik heb een goed idee.’ Spelenderwijs tikte ze met haar vinger op het puntje van zijn neus.


  ‘Wat voor idee?’ Zijn ogen stonden weer groot en helder.


  ‘Waarom zouden we nu niet gaan ballen? In plaats van te wachten tot vanmiddag?’ stelde ze voor.


  ‘Ja!’ riep hij opgetogen ‘en papa gaat ook met ons naar buiten, hè?’


  ‘Vraag het hem maar,’ lachte Stacy stijfjes. Er was eens een tijd geweest dat ze voor Cord had kunnen antwoorden. Maar na alles wat hij tegen haar had gezegd, leek het wel of hij een vreemde voor haar was geworden. Of ze hem in het geheel niet kende.


  Vol vuur draaide Josh zich naar Cord. ‘Kom je naar ons kijken, pap?’


  ‘Ja,’ zei hij toestemmend en knikte kort.


  Stacy gleed met haar hand door het zijdeachtige haar van haar zoon. ‘Ga nu je bal en slaghout maar zoeken; we vinden je zo wel buiten.’


  Josh rende de deur uit; een tweede aanmoediging had hij niet nodig.


  Stacy keerde zich om naar Cord; ze voelde zich ellendig. ‘Ik help je even naar buiten,’ mompelde ze terwijl ze naar zijn rolstoel liep.


  Toen ze langs hem heen liep, greep hij haar pols vast. Ze keek op hem neer en ontmoette zijn ogen. ‘Ik moet me verontschuldigen,’ zei Cord zachtjes. Nieuwe hoop kwam bij haar op, die echter door zijn volgende woorden onmiddellijk werd weggenomen. ‘Je had Josh gemakkelijk tegen me op kunnen zetten, maar dat heb je niet gedaan.’


  Stacy wrong haar pols uit zijn greep. ‘Dat is een erg hatelijke opmerking,’ beschuldigde ze met omfloerste stem. ‘Hij is onze zoon, niet de mijne of de jouwe. Ik zou hem nooit voor één van ons partij laten kiezen!’


  ‘Ik verontschuldigde mezelf voor de gedachte hieraan,’ herinnerde hij haar.


  ‘De laatste tijd ken ik je niet meer. Het lijkt wel of ik met een vreemde samenleef.’


  Zwijgend staarde Cord haar aan; om zijn mond lag een cynisch trekje. ‘Jij vertelde anders, dat je het niet langer meer uithield en weg wilde. Dat heb ik me niet verbeeld.’


  ‘Maar…’ een volgend argument lag al op haar lippen. Stacy schudde mistroostig het hoofd. ‘Laten we nu niet opnieuw beginnen.’


  ‘Dat zullen we niet,’ zei hij. ‘Ik wil je er alleen aan herinneren dat je mijn vrouw bent en dat ik je nooit laat gaan.’


  De klank van zijn stem vond Stacy in dit geval heerlijk. Het was dezelfde toon die haar eens had verrukt toen hij nog vol liefde tegen haar sprak. Daarna was er veel veranderd.


  ‘Laten we maar naar buiten gaan. Josh wacht op ons.’ Ze duwde de rolstoel naar de geopende verandadeuren.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Maria!’ Stacy liep de keuken in terwijl ze een grote, ronde hoed stevig op haar hoofd drukte.


  ‘Si?’ De gezette Mexicaanse vrouw stond voor het aanrecht de ontbijtboel af te wassen. Over haar schouder keek ze naar Stacy.


  ‘Ik ga nu weg met Travis om het vee te bekijken dat de jongens hebben bijeengedreven,’ zei Stacy tegen de huishoudster. ‘Voor de lunch ben ik weer terug voor als iemand me soms mocht bellen. Josh speelt buiten voor het huis.’


  ‘Ik houd wel een oogje op hem,’ beloofde de oudere vrouw.


  ‘Dank je, Maria.’ Stacy wilde weggaan, maar draaide zich gelijk weer om. ‘O, miss Hanson, de vrouw die dokter Buchanan in dienst heeft genomen om Cord te helpen, komt vandaag. Als ze soms komt als ik er niet ben, zet haar spullen dan in de kamer vlakbij de mijne.’


  ‘Ik heb de kamer al gelucht en schoongemaakt,’ verzekerde Maria haar.


  ‘Goed, tot straks!’ Stacy stak haar hand op en snelde de gang door. Toen ze voorbij Cords kamer kwam, hoorde ze de radio spelen. Ze hield echter niet stil om hem te zeggen waar ze heen ging. Als hij het wilde weten, kon hij het Maria vragen. De muur die tussen hen stond was even stevig en koud als een ijsberg; er lag geen verzoening in het verschiet. Cords verbitterde beschuldigingen hadden Stacy diep gekwetst; het was haar onmogelijk alles wat hij gezegd had, te negeren. Wanneer hij ook maar iets had gemeend van wat hij zei, dan kon hij nooit zoveel van haar houden als zij van hem. En dat was het wreedst van alles. Haar trots weerhield haar ervan naar hem toe te gaan. Ook had ze geen zin te doen of er niets was gebeurd. Als de muur moest worden afgebroken zou Cord de eerste stap moeten doen en niet zij.


  De muziek volgde Stacy terwijl ze de voordeur uitging en hem goed achter zich sloot. Was het maar net zo gemakkelijk om Cords beschuldigende woorden, die haar bleven achtervolgen, buiten te sluiten.


  De bestelwagen stond op het tuinpad en Travis lag geknield naast het rode driewielertje van Josh. Samen bekeken ze de handvatten van het stuur. Ze keken allebei op bij het geluid van de voordeur en Stacy trachtte een glimlach tevoorschijn te toveren.


  ‘Als je al het speelgoed van Josh na moet kijken, Travis, dan heb je geen minuut rust meer,’ verklaarde ze met een glimlach naar haar zoon, die evenals zijn vader de obsessie had, dat alle werktuigen en apparaten goed en zonder moeite moesten werken.


  ‘O, dat vind ik niet erg,’ zei Travis. Hij verhief zich in zijn volle lengte en glimlachte. Met zijn hand streek hij zacht over Josh’ haar. ‘Tenslotte kun je niet behoorlijk op je driewieler fietsen als de handvatten loszitten, heb ik gelijk of niet?’


  ‘Ja!’ Josh knikte heftig.


  ‘Geen wonder dat die jongen verwend is,’ verzuchtte Stacy. ‘Iedereen op de boerderij staat maar voor hem klaar.’ Met een liefdevolle glimlach keek ze naar haar zoon. ‘Heb je Travis al bedankt voor het maken van je fiets? Hij had het niet hoeven doen.’


  Hij beet met zijn witte tanden op zijn onderlip. ‘Dank je wel, Travis!’ haastte hij zich te zeggen.


  ‘Graag gedaan,’ gaf Travis hem ten antwoord.


  Stacy haalde diep adem. ‘We kunnen maar beter gaan,’ zei ze en dan tegen Josh: ‘Zal je goed oppassen?’


  ‘Mag ik niet mee?’ vroeg hij.


  ‘Nee, nu niet. Je moet in de buurt van het huis blijven, zodat Maria niet hoeft te zoeken waar je bent.’


  ‘Ach!’ bedelde Josh. ‘Travis zegt dat er twee nieuwe stieren in de schuur zijn. Mag ik daar ook niet even naar toe?’


  ‘Nee, je kunt best wachten tot na de lunch. Dan gaan we samen kijken. Nu blijf je hier dan kan Maria je in het oog houden, begrepen?’ herhaalde Stacy.


  ‘Ja,’ zei hij mokkend.


  ‘Wat ja?’


  ‘Ja, Mama, ik zal hier blijven,’ was zijn niet erg enthousiaste antwoord.


  ‘Tegen lunchtijd ben ik weer terug,’ zei ze en liep met Travis naar de auto.


  ‘Het is een echte jongen!’ merkte Travis op terwijl hij achter het stuur ging zitten.


  ‘Zeg dat wel,’ stemde Stacy in met iets van trots in haar stem.


  Travis startte de wagen en Stacy zwaaide naar Josh. Toen ze het kleine figuurtje naar haar zag kijken, kreeg ze opnieuw een pijnlijke steek in haar borst. Dat Cord dacht dat ze van hem weg wilde, was nog tot daar aan toe. Maar dat hij haar beschuldigde dat ze haar zoon in de steek wilde laten, dat kon ze hem niet vergeven.


  Terneergeslagen liet ze haar schouders hangen en met gebalde vuisten duwde ze tegen haar trillende lippen. Zonder iets te zien, staarde ze uit het raampje.


  ‘Ik wilde dat het Cord niet gelukt was om je tegen te houden,’ zei Travis na een tijdje stilte.


  ‘Wat?’ Verbaasd en verward keek ze hem aan.


  Even keek hij van de weg voor hem naar haar. ‘Josh vertelde me erover, toen ik zijn driewielertje maakte,’ legde hij uit. ‘Het ontbrekende aan zijn verhaal heb ik zelf aangevuld.’


  ‘Hoe… hoeveel heeft hij verteld?’ stotterde Stacy.


  ‘Dat hij jullie gisteren ruzie heeft horen maken over jouw weggaan.’ Ze naderden nu een omheining en Travis stuurde de wagen hier behendig langs. ‘Josh zei dat Cord weigerde je te laten gaan.’


  Hij keek haar weer aan, maar Stacy ontweek zijn blik en wendde zich af. Hij was te scherpzinnig.


  ‘Ik begrijp het,’ mompelde ze nietszeggend.


  ‘Deze keer had je op je stuk moeten blijven staan Stacy,’ merkte hij grimmig op. ‘Het zou je goed doen er even uit te zijn; weg van de druk van de boerderij en Cord.’


  Stacy had de keus uit twee mogelijkheden; ze kon ontkennen, dat zij aan Cord voorgesteld had een paar dagen weg te gaan. Maar dan zou ze moeten uitleggen, dat Josh hun ruzie niet goed begrepen had. Of ze moest Travis laten geloven dat zij Cord gevraagd had haar weg te laten gaan. Ze koos dit laatste, aangezien ze niet wilde praten over de werkelijke reden, die te pijnlijk was.


  ‘Ik veronderstel, dat ik dat had moeten doen.’ Dit expres onverschillig gegeven antwoord kwam juist op het ogenblik dat Travis de auto stilhield voor een hek in de omheining. Onmiddellijk opende ze het portier. ‘Ik ga wel even!’


  Vlug sprong ze uit de wagen, liep naar het hek, deed het slot eraf en draaide het hek zo, dat Travis erdoor kon rijden. Toen dit gebeurd was, sloot ze het hek en liep naar de auto terug. Ze wipte weer op haar zitplaats in de hoop dat hij niet op het onderwerp terug zou komen. Ongeveer anderhalve kilometer lang heerste er stilte.


  ‘Je hebt Cord niet gevraagd een paar dagen weg te mogen, wel?’ Met een grimmige trek om zijn mond staarde Travis op de weg.


  Stacy keek naar hem vanuit haar ooghoek. Zijn sterk gesneden profiel en de zilveren streep haar, die onder zijn hoed vandaan kwam, hielden haar blik even gevangen. Toen hij haar weer opmerkzaam aankeek wendde ze haar blik af.


  ‘Waarom zeg je dat?’ Ze probeerde het gewoon te laten klinken.


  ‘Omdat je je er niet zo gemakkelijk vanaf had laten brengen. Je kunt net zo koppig zijn als Cord. Josh heeft jullie ruzie niet goed begrepen, hè?’


  ‘Wie begrijpt er nu hoe ruzies ontstaan,’ antwoordde Stacy dubbelzinnig.


  ‘Bijna niemand,’ gaf Travis toe, ‘wil je erover praten?’


  Met een zucht haalde ze haar schouders op. ‘Cord was alleen iets onredelijker dan anders, dat is alles.’


  ‘Was het zijn idee dat je weg moest gaan?’ vroeg hij kalm.


  ‘Zoiets,’ zei ze een slag om de arm houdend.


  Met een diepe rimpel in zijn hoofd keek hij haar aan. ‘Zeg me nu niet dat hij toegaf aan een opwelling en zei dat je hem voorgoed moest verlaten, beter dan gebonden te zijn aan een zogenaamde invalide voor de rest van je leven?’


  ‘In elk geval,’ wrevelig vertrok haar mond, ‘geloofde hij, dat ik dat zo voelde en dat ik dat wilde. Hij herinnerde me aan onze huwelijksgelofte – in droeve en blijde dagen.’ Haar eigen uitleg ontglipte haar: ‘In verbitterde en droeve dagen.’


  ‘Dat geloof ik niet!’ riep hij vol afkeer uit.


  ‘Helaas is het de waarheid,’ mompelde ze.


  ‘Hoe…’ begon Travis en trachtte zijn woede te bedwingen.


  ‘Alsjeblieft,’ onderbrak Stacy hem op gespannen toon, ‘ik wil er echt niet over praten. Het verandert toch niets aan de zaak.’


  ‘Ik kan in ieder geval eens met Cord spreken en hem het een en ander eens goed uitleggen,’ siste hij door zijn tanden.


  ‘Nee!’ Ze weigerde dit voorstel onmiddellijk. ‘Ik had je niets moeten vertellen over onze ruzie.’


  ‘Dat deed je ook niet – Josh deed dat!’


  ‘Dat is een mooie opmerking, nadat ik je eerst heb uitgelegd waar het over het ging,’ glimlachte Stacy bedroefd. ‘Dat had ik niet moeten doen; onze persoonlijke problemen zijn iets wat alleen Cord en mij aangaat.’


  Na deze verklaring viel er een stilte, die niet eerder verbroken werd dan voor ze het land bereikten, waar het vee was samengedreven. Daarna gingen de gesprekken over het veedrijven; de conditie van het water en van de verschillende waterbronnen.


  Stacy kon haar aandacht niet bij deze gesprekken bepalen. Haar gedachten zwierven weg naar het verleden. Ze herinnerde zich de eerste keer dat ze ruzie had gehad met Cord. Nadat ze waren getrouwd, hadden ze nog heel sentimenteel een nacht doorgebracht in het kamp tijdens het veedrijven. Ver van de anderen vandaan, hadden ze samen in een slaapzak bij een kampvuur gelegen. Ze hadden gelachen en elkaar geplaagd; ze had hem ervan beschuldigd een arrogante tiran te zijn en hij had verklaard dat ze een verwend stadsmeisje was.


  Als ze haar ogen sloot, kon Stacy zich nog goed herinneren hoe hun gelach en zachte stemmen onvermijdelijk de stilte hadden doorbroken. Enkele ogenblikken hadden ze elkaar diep in de ogen gekeken; even eerder had Cord haar in zijn armen genomen. De sterren hadden steeds groter geleken en geheimzinnig gestraald, alsof ze wisten wat er beneden tussen de twee geliefden gebeurde. Wat waren ze toen lichamelijk en geestelijk dicht bij elkaar geweest. Onophoudelijk tolde de gedachte nu door Stacy’s hoofd dat ze nu verder van elkaar verwijderd waren dan ooit te voren. Opeens wenste ze dat ze het niet nodig had gevonden persoonlijk aanwezig te zijn bij het veedrijven. De gedachten aan de vorige waren te overweldigend.


  Ze keek naar de windmolen en het waterreservoir en mengde zich in het gesprek tussen Travis en de voorman Ike. Ze moest het verleden vergeten en zich met de toekomst bezig houden. Dit bleek echter niet zo’n succesvolle poging en Travis stelde even later voor om terug te gaan naar de boerderij.


  Hij keerde de auto op de weg; juist op dat moment arriveerden de vrachtauto’s met nieuwe paarden voor de ruiters. Tijdens de terugrit naar de boerderij voelde Stacy steeds zijn onderzoekende ogen op zich gericht, maar de onderwerpen die hij aanroerde, betroffen steeds de boerderij.


  Toen ze aankwamen, stond er een kleine, luxe auto voor het huis geparkeerd. Nieuwsgierig bekeek Stacy de auto, zich even niet herinnerend dat Paula Hanson, de therapeute, vandaag zou komen. Ze kreeg een vreemd gevoel van hoop en angst nu die vrouw er was.


  ‘Denk je dat het de auto van de therapeute is?’ Travis parkeerde de bestelwagen erachter.


  ‘Ik denk het wel,’ knikte Stacy. ‘Ik zou niet weten wie er anders vandaag moest komen.’ Ze greep de deurknop, maar aarzelde even voor de deur te openen. ‘Waarom kom je vanavond niet bij ons eten, Travis?’


  Zijn bruine ogen namen haar aandachtig op. Het was niet ongebruikelijk dat Travis bij hen dineerde; Stacy had hem al vaker gevraagd. ‘Hoe is Cords houding tegenover haar?’ Hij negeerde haar uitnodiging voor het moment.


  Ze staarde naar de deurknop. Het had geen zin de waarheid te verzwijgen. Cord zou het vlug genoeg vertellen, als hij in de gelegenheid was.


  ‘Hij is er bijna van overtuigd, dat het tijdverspilling is.’ Ze was bang dat Cords oordeel nog wel iets erger was.


  ‘Dus je wilt me vanavond als een soort buffer laten fungeren?’ Er lag een begrijpende blik in zijn ogen.


  ‘Zoiets,’ glimlachte Stacy zwakjes. ‘Ik zou graag Miss Hansons eerste avond hier zo aangenaam mogelijk willen maken.’


  ‘Is ze niet getrouwd?’ vroeg Travis.


  ‘Nee.’ Stacy schudde ontkennend het hoofd.


  ‘Nu, dan kom ik,’ knipoogde hij. Ondanks zijn plagerij lag er een nieuwsgierige blik in zijn ogen.


  ‘Bedankt!’ Ze opende het portier en stapte uit. ‘Is zeven uur te vroeg voor je?’


  ‘Nee, hoor, dat kan ik wel redden,’ verzekerde hij haar. Hij zette de auto in de eerste versnelling, stak bij wijze van groet een vinger op en keerde de auto.


  Stacy keek de groene auto nog even na en liep op het huis toe. Terwijl ze op de voordeur afliep, rechtte ze onbewust haar schouders.


  Bij de deuropening van de woonkamer stond ze stil en keek naar de vrouw, die op de sofa zat. Ze had haar asblonde, lange haar naar achteren gekamd en in een staart vastgebonden. Ze had er een blauwbedrukt sjaaltje omheen gestrikt. Ze droeg een blauwe, lange broek met een mouwloos gebreid vestje in dezelfde kleur, die haar brede schouders liet zien. Cajuns grijze bek rustte op de neuzen van haar witte sandalen. Haar voorkomen kon men beslist omschrijven met fors.


  ‘Wel, Mrs. Harris,’ zei Paula Hanson luid, toen Stacy haar van top tot teen had opgenomen. ‘Denkt u dat ik hem wel aan kan?’


  Ze produceerde een glimlach en Stacy vergat dadelijk dat de gelaatstrekken van de vrouw een beetje te krachtig waren. Haar wenkbrauwen waren te strak; ze had een kleine welving in haar neus en haar kin stak wat vooruit. Maar haar glimlach maakte veel goed; zelfs de blauwe ogen leken te tintelen. Ze had een open en eerlijk gezicht.


  ‘Wat?’


  Paula Hanson werd gelijk serieus. Ze stond op en Stacy constateerde dat ze inderdaad lang was.


  ‘U bent toch Mrs. Harris, niet?’ Ze hield het hoofd iets schuin, zodat een punt van het zijden sjaaltje op haar schouder hing.


  ‘Ja, ik ben Stacy Harris,’ verklaarde ze met een vlugge glimlach. Ze liep de woonkamer in en stak haar hand uit. ‘Kennelijk bent u Paula Hanson. Neemt u me niet kwalijk, dat ik hier niet kon zijn, toen u aankwam.’


  ‘O, dat geeft niets hoor! Dat kan ik best begrijpen.’ Haar lange vingers omsloten Stacy’s hand in een ferme greep. ‘Maria – dat is toch de naam van uw huishoudster, hè? – heeft me mijn kamer laten zien en me geholpen met opruimen. Ze vertelde me dat u voor de lunch terug zou zijn.’


  ‘Ik hoop dat alles in orde was?’ Stacy had opgemerkt, dat ze niets over Cord zei. Zou ze hem nog niet hebben ontmoet?


  ‘Alles is in orde,’ benadrukte Paula. Ze ging weer op de sofa zitten en stak haar hand uit naar een glas met een rode drank waarin ijsblokjes dreven. ‘Tomatensap met een klein beetje tabasco,’ zei ze op de inhoud wijzend met een tikje droge humor in haar stem. ‘Maria wilde iets sterkers klaarmaken, maar ik wilde niet de indruk wekken, dat u opeens een dronkaard in huis had gekregen.’


  Stacy lachte smakelijk en ontspannen. Haar vage wantrouwen tegenover de vreemdelinge was verdwenen. ‘U had best iets sterkers mogen nemen,’ verzekerde ze haar.


  ‘Denkt u dat ik dat nodig zal hebben?’ Een van haar rechte wenkbrauwen ging omhoog en haar blik zwierf naar de slaapkamer van Cord.


  ‘U heeft hem nog niet ontmoet…’ Stacy haalde diep adem. ‘Ik bedoel, mijn man?’


  ‘Nee!’ Haar blik ging van Stacy naar de ijsblokjes in haar glas.


  ‘Ik heb het gevoel dat hij me graag zou negeren, net alsof ik een nare droom ben. In de hoop dat ik dan weg zal gaan.’


  Stacy deed geen poging dit laatste te ontkennen. ‘Hij weet toch dat u er bent, is het niet?’


  ‘O, ja,’ bevestigde de therapeute, ‘Maria heeft op zijn deur geklopt en het hem verteld. Maar hij was hoe dan ook niet onder de indruk van dat nieuws.’


  ‘Neemt u me niet kwalijk…’


  ‘U behoeft zich niet te verontschuldigen,’ onderbrak Paula Hanson haar haastig. ‘Bill – Dr. Buchanan heeft me de situatie uitgelegd. Geloof me maar dat het beslist niet iets is, wat ik niet eerder bij de hand heb gehad.’


  Stacy draaide zich om. ‘Ik zal eens zien of hij samen met ons de lunch wil gebruiken.’


  ‘Doet u voor mij geen moeite.’ De vrouw haalde onverschillig haar schouders op en nipte van de tomatensap. ‘Vroeg of laat zal hij toch uit zijn kamer moeten komen.’


  Terwijl ze over haar schouder naar de blonde vrouw keek, voelde Stacy zich wat in de war gebracht door die houding van onbezorgdheid en ongeïnteresseerdheid tegenover haar patiënt. ‘Ik dacht dat u Cord zo vlug mogelijk zou willen ontmoeten,’ merkte ze op.


  ‘Er is nog tijd genoeg om me voor de leeuwen te gooien; het behoeft niet beslist op een lege maag te gebeuren,’ verklaarde Paula Hanson droog. ‘Ik houd er van de dingen recht op de man af te zeggen, Mrs. Harris. Dus ben ik niet van plan onder stoelen of banken te steken dat ik wel zoveel heb gehoord om te begrijpen dat uw man een afschuwelijk lastig patiënt is. Ik vind het niet erg de ontmoeting met hem een paar uur uit te stellen.’


  ‘Ik geloof dat u het bij het rechte eind hebt.’ Stacy tuitte geamuseerd haar lippen toen ze zich weer omdraaide naar Paula. Hoe lang was het al geleden, dat ze een situatie weer met humor kon bezien. Heel erg lang, dat was zeker! Ze had het gevoel dat ze de humor van Paula net zo nodig had als Cord haar therapeutische hulp. ‘En noem me alsjeblieft Stacy,’ voegde ze er aan toe.


  ‘Dank je, dat zal ik doen.’ De blonde vrouw leunde voorover en krabde de Duitse herder die nog steeds aan haar voeten lag, achter het oor. ‘En hoe heet deze knaap?’


  ‘Cajun.’ Bij het horen van zijn naam, begon de hond met zijn staart te kwispelen en hij keek verliefd op naar Stacy.


  ‘Het ziet er naar uit, dat hij erg op u gesteld is,’ merkte Stacy op.


  Opnieuw was er een droog humoristische trekje op Paula’s gelaat. ‘Het eindigt er meestal mee, dat allerlei beesten van me houden.’


  De vergelijking met Cord in deze woorden viel Stacy op. Het leek wel een profetische voorspelling en ze hoopte dat die bewaarheid zou worden. Nu ze Paula Hanson had ontmoet, had Stacy geen last meer van de jaloezie, die ze aanvankelijk had gevoeld. Nu al was de aanwezigheid van de therapeute als een frisse wind in een huis, dat van verbittering overliep.


  De gezette figuur van Maria deinde de kamer in. ‘De lunch is over een paar minuten klaar,’ kondigde ze aan.


  ‘Dank je wel,’ glimlachte Stacy en keek de eetkamer in. ‘Waar is Josh? Heb je hem al geroepen om zich te wassen?’


  ‘Hij is buiten; ik heb een picknicklunch voor hem klaargemaakt. Hoe zit het met Mr. Cord? Komt hij aan tafel of zal ik hem iets op een dienblad brengen?’


  ‘Je zult het hem moeten vragen. Ik heb hem nog niet gezien sinds ik terug ben,’ antwoordde Stacy.


  Toen Maria naar Cords slaapkamer slofte, keerde Stacy zich naar de vrouw op de sofa. ‘Het is misschien maar goed dat ik terug ben voor de lunch. Anders had je hier helemaal alleen moeten eten voor de eerste keer. Heb je onze zoon Josh al ontmoet?’


  Paula Hanson knikte. ‘Hij speelde buiten toen ik kwam aanrijden. Die jongen zal heel wat vrouwenharten breken als hij groot is. Ik houd over het algemeen veel van kinderen; hij een echte charmeur.’


  ‘Net als vroeger zijn vader was.’ De glimlach verdween plotseling van Stacy’s gelaat toen ze besefte dat ze verleden tijd had gebruikt. Maar het was al lang geleden, dat Cord charmant had gedaan.


  ‘Mijn specialiteit is zieke, humeurige bruten. Ik ben er aan gewend dat ze snauwen in plaats van charmant zijn.’


  Stacy reageerde hier niet op en Paula vervolgde: ‘Dus zit daar maar niet over in Mrs. H – Stacy,’ Paula corrigeerde zichzelf. ‘Het is mijn baan en ik hoop ze altijd weer te kunnen veranderen in wat ze geweest zijn.’


  Stacy lachte zwakjes. In te veel van haar gebeden had ze hetzelfde gevraagd. ‘Wilt u me excuseren, Miss Hanson,’ vroeg ze terwijl ze haar handen over elkaar wreef. ‘Ik ben wat stoffig van de rit: ik ga me even wassen en kom binnen een paar minuten bij u aan tafel.’


  ‘Fijn,’ antwoordde de blonde vrouw.


  Toen Stacy de trap op ging naar haar kamer, kwam Maria uit Cords kamer en sloot juist de deur achter zich. Stacy wachtte niet om te vragen of Cord aan tafel zou komen. Zoals Paula had gezegd, trachtte hij de aanwezigheid van de therapeute te negeren en de beste manier om dat te doen. was op zijn kamer blijven.


  Stacy slaakte een diepe zucht over al die koppigheid.
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  Nog juist zag Stacy de achterkant van Cords rolstoel in de eetkamer verdwijnen toen ze de trap afliep om zich weer bij Paula Hanson te voegen en ze bleef even verrast stilstaan. Ze was er zeker van geweest dat hij er op zou staan de lunch op zijn kamer te krijgen. Haar hart sloeg sneller bij de gedachte dat hij van mening veranderd kon zijn over de nieuwe therapie.


  Ze haastte zich naar beneden en kwam de woonkamer binnen net op het moment dat Cord zijn rolstoel de eetkamer inreed. Juist door de deur stopte hij en bekeek de blonde vrouw uitdagend. Om de een of andere reden aarzelde Stacy. Ze wilde de ontmoeting liever ongezien gadeslaan. Ze kon net zijn gelaat zien en hield onbewust haar adem in.


  ‘Zo, dus u bent die juffrouw die wonderen verricht,’ zei hij op een lage, cynisch spottende toon. Aan zijn toon kon men horen dat hij nog steeds twijfelde en Stacy’s hoop werd al kleiner.


  ‘Zo, dus u bent die invalide!’ gaf Paula Hanson hem op droge toon terug.


  Cords neusvleugels trilden. ‘Zo is dat!’ stemde hij scherp in. ‘En dat wil ik blijven ook, dus u kunt beter maar weer gelijk vertrekken.’


  ‘Een van de voordelen van mijn positie,’ vervolgde Paula effen, ‘is, dat als ik mij voor een bepaald geval beschikbaar heb gesteld, alleen de dokter me kan zeggen weg te gaan. Ik neem geen orders van u aan Mr. Harris. Eigenlijk is het tegendeel juister. U neemt orders van mij aan.’


  ‘Nooit van mijn leven!’ Hij was laaiend.


  ‘Zeker zult u dat,’ verzekerde de blonde vrouw hem liefjes. ‘Uw spieren zijn zwak van het hele dagen in een rolstoel zitten terwijl ik zo sterk ben als een paard. Daarbij komt dat ik mobiel ben en u invalide. Dus als u van mij geen orders aanneemt, zorg ik er wel voor dat u van gedachten verandert.’


  ‘Dat betwijfel ik!’ hoonde hij.


  ‘O, ik ben met grotere kerels dan u omgesprongen,’ zei ze en haalde onverschillig haar schouders op.


  Cord hield zijn gelaat schuin; zijn ravenzwarte haar glansde in het licht. ‘Dat is iets waar ik als vrouw niet zo trots op zou zijn!’ Hij was opzettelijk sarcastisch. ‘Is het soms een verdedigingssysteem omdat u niets anders hebt om een man te boeien?’


  ‘Cord!’ Stacy was ontzet dat hij Paula Hanson zo wreed kon beledigen; Paula Hanson was een aantrekkelijke vrouw. Ze rende de kamer binnen, verbouwereerd dat hij zo onbeleefd kon zijn tegen een gast in hun huis. Haar blik ging verontschuldigend naar Paula Hanson. ‘Neem me niet kwalijk, Miss Hanson.’


  ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen,’ de blonde vrouw toonde zich in het minst niet beledigd. ‘Ik ben wel eens vaker beledigd door kinderen. Zijn woorden geven alleen maar blijk van zijn eigen vrees omdat hij niets aantrekkelijks meer heeft voor vrouwen doordat hij aan een rolstoel is gekluisterd.’


  ‘U bent onbeschaamd!’ viel Cord woest uit.


  ‘Ik ben ook nog brutaal en pinnig!’ gaf Paula hem vinnig terug. Ze vertoonde nog steeds geen spoor van boosheid. ‘Dus het helpt u niets om mij trachten te intimideren. Ik betaal u met gelijke munt terug.’


  De lijnen om zijn mond werden nog harder. ‘U bent ontslagen!’


  ‘U bent vergeten… dat u me niet kúnt ontslaan. Ik werk niet voor u, maar voor dr. Buchanan,’ herinnerde ze hem.


  ‘U hebt één ding over het hoofd gezien,’ zei Cord grimmig. ‘Het enige wat ik behoef te doen is Bill van mijn geval te ontheffen om van u af te komen.’


  ‘Houd op!’ wierp Stacy boos tegen. ‘Hoe kun je deze kans weggooien, alleen maar omdat je stomme trots je in de weg zit, Cord!’


  Met een krachtige ruk rolde hij zijn stoel weg van Stacy naar de tafel. ‘Wanneer ben je van plan toe te geven, dat deze hele therapie verloren tijd is,’ vroeg hij heftig.


  ‘Sinds wanneer is die tijd van jou zo waardevol?’ Het vuur spoot uit haar bruine ogen. ‘Het enige wat jij doet is de hele dag in je rolstoel zitten en kijken hoe de secondewijzer van je polshorloge loopt. En omdat je niets beters te doen hebt, kon je deze therapie maar beter volgen. Je hebt in elk geval niets te verliezen.’


  ‘Dat is een goed punt, Mr. Harris,’ mengde Paula zich in het gesprek toen Cord naar Stacy staarde. ‘Maar ik geloof niet dat u de moed heeft dit toe te geven. Neem echter gerust de tijd om er over na te denken. Ik heb er niets op tegen om een paar dagen betaalde vakantie in uw huis te houden, terwijl u dat doet. Ofschoon nietsdoen me gauw gaat vervelen, u niet?’ daagde ze hem schalks uit.


  ‘Probeer geen woorden in mijn mond te leggen,’ waarschuwde Cord.


  ‘Als ik dat deed, zou ik er voor zorgen dat u ze op at ook,’ zei de blonde vrouw schouderophalend.


  Hij draaide de rolstoel om naar Stacy. ‘Laat haar hier ophoepelen,’ gromde hij. ‘Ik heb al genoeg ellende meegemaakt om ook nog pijn in mijn achterste te krijgen van haar.’


  Ongelovig staarde Stacy hem aan; ze was totaal verbluft door zijn taalgebruik, maar Paula was niet in het minst uit het veld geslagen door zijn woorden.


  ‘Ik dacht dat u helemaal geen gevoel had in de onderkant van uw lichaam, Mr. Harris,’ lachte ze droog. ‘Heeft u niet geleerd dat het verkeerd is om uw humeur te verliezen? Uw vrouw of ik zouden het kunnen vinden en het u in tienvoud terug kunnen geven.’


  ‘Nog een opmerking van u en ik gooi u eigenhandig mijn huis uit!’ mopperde Cord.


  Paula stond enkele meters van hem af, maar nu liep ze tot vlak voor zijn rolstoel en zette haar handen op haar heupen. Ze torende met haar lengte van één meter achtenzeventig hoog boven hem uit.


  ‘Waarom doet u het niet Mr. Harris?’ zei ze op toegevende toon. ‘Waarom komt u die rolstoel niet uit en gooit me er uit? Tenminste, als u denkt dat u mans genoeg bent!’


  In machteloze woede grepen zijn handen de leuningen van de metalen rolstoel. ‘Maar dat kunt u niet, of wel?’ lachte ze langzaam.


  Hij klemde zijn lippen opeen en een donkere trek van woede kwam op zijn gelaat. Hij draaide zijn stoel om en rolde hem naar de groene telefoon op het bureau.


  ‘Doe geen moeite om dr. Buchanan te bellen,’ zei Paula kalm toen hij de hoorn opnam. ‘Als u hem van zijn taak wilt ontslaan, kan uw vrouw hem terugnemen door eenvoudig te zeggen, dat u niet capabel bent om uw eigen beslissingen te nemen. U zit aan me vast Mr. Harris.’


  Cord keek naar Stacy of ze het lef had partij te kiezen tegen hem. ‘Dat zou ik zeker doen,’ zei ze nadrukkelijk.


  Met een smak gooide hij de hoorn terug op het toestel. ‘Ik had kunnen weten, dat ik je niet vertrouwen kon!’ snauwde hij tegen Stacy.


  ‘U moet het anders zien, Mr. Harris,’ zei Paula. ‘U moet er aan denken wat een genoegen het u zal doen als u na een paar weken therapie uit uw rolstoel kan komen en u me eigenhandig de deur uit kunt gooien. Dat is toch beslist iets waar u naar uit kunt kijken, niet?’


  ‘Het zou me een genoegen zijn,’ siste Cord door zijn opeengeklemde tanden.


  ‘Goed, dat is dan geregeld,’ knikte de blonde vrouw en liep naar de tafel. ‘Wel, waarom gaat u niet gauw als een braaf jongetje naar uw kamer terug. De maaltijd smaakt altijd beter wanneer er geen stout kind aan tafel zit.’


  ‘Vervloekt als ik dat doe,’ zei hij grof.


  ‘Als u hier wilt blijven, moet u zich goed gedragen,’ haar mond vertrok in een spottend lachje. ‘Vergeet niet dat ik de baas hier ben en u degene die orders aanneemt.’


  Stacy zag hoe Cords brandende, donkere ogen zich in die van de lange blonde vrouw boorden, maar Paula knipperde zelfs niet met haar ogen en keek hem tartend aan. Na enige spannende ogenblikken reed hij boos zijn rolstoel de kamer uit. Stacy wist zeker dat hij niet aan het bevel gehoorzaamde, maar eenvoudig de kamer verliet voor hij zijn zelfbeheersing verloor.


  ‘Phoe!’ Paula liet haar adem ontsnappen toen hij buiten gehoor was en lachte geruststellend. ‘Ik dacht dat ik een zweep nodig had om hem in bedwang te houden. Wat een vreselijke man!’ De lange bos haar zwaaide heen en weer op haar rug toen ze vol respect het hoofd schudde. Een brok schoot in Stacy’s keel toen ze naar de deur staarde waardoor Cord was verdwenen.


  ‘Dat was hij zeker,’ mompelde ze toestemmend.


  Deze verbitterde man was niet dezelfde die ze getrouwd had. Hij leek niet op de arrogante, spottende jongen, waar ze indertijd mee kennis had gemaakt.


  ‘Niet was,’ verbeterde Paula, ‘hij ís een vreselijke man. Mijn probleem is hem uit te dagen al die woestheid en geestkracht te gaan gebruiken voor oefeningen.’ Zuchtend trok ze een stoel onder de tafel vandaan en ging zitten. ‘Daar gaat mijn besluit om niet meer verliefd te worden op mijn patiënten.’


  Ongelovig staarde Stacy haar aan. ‘Wat zegt u?’ Ze had het beslist niet goed verstaan.


  Ronde blauwe ogen keken haar aan. ‘U mag wel weten, dat ik meestal eindig met verliefd te worden op mijn patiënten. Ik kan me er nooit van weerhouden mezelf helemaal voor hen in te zetten. Ik geef toe – een ondeugend lichtje scheen in haar ogen – de meeste van hen waren nog niet in hun tienerjaren, zodat mijn gevoelens zelden of nooit zijn beantwoord en ze zijn dan ook platonisch gebleven. Als ik in aanmerking neem wat uw man te bieden heeft, weet ik dat ik er niet onbewogen onder zal kunnen blijven.’ Paula wachtte even en hield het hoofd schuin. ‘Wil je dat eerst overwegen, Stacy? Misschien wil je me liever de behandeling uit handen nemen? Ik zal het begrijpen als je het doet. Ik zou ook beslist jaloers zijn op elke vrouw, die in de buurt van mijn man kwam. Niet dat ik me ooit bloot zal geven en hem als een dwaas mijn gevoelens zal tonen.’


  Een hele reeks gedachten schoot door Stacy’s hoofd en ze aarzelde voor ze antwoord gaf. Ze had bewondering voor de eerlijkheid van deze vrouw. Instinctief mocht ze Paula en ze vertrouwde dat Paula de mogelijkheid bezat Cord te kunnen helpen. Daarentegen was er ook de angst dat Cord misschien verliefd op haar zou worden. Het zou niet de eerste keer zijn dat een patiënt verliefd werd op z’n verpleegster. En Stacy was nergens meer zeker van, vooral niet na de laatste weken.


  ‘Nee, ik hoef er niet over te denken,’ zei ze ten slotte en weigerde toe te geven aan haar angst. ‘Ik wil dat u blijft.’


  ‘Ik ben blij dat je er over hebt nagedacht voor je antwoord gaf,’ zei Paula. ‘Ik heb jouw vertrouwen namelijk net zo nodig als jij het zijne. Ik wil mijn energie niet verbruiken om tegen jullie beiden te moeten vechten.’


  ‘Wees maar niet bang,’ glimlachte Stacy zwakjes. ‘Daarbij, ik heb onze voorman vanavond uitgenodigd voor het diner. Dat is een lange, donkere en knappe vrijgezel. Misschien kun je je emoties op hem botvieren, in plaats van op Cord.’


  ‘Dat is een idee,’ Paula lachte goedgemutst. ‘Aha, daar komt Maria met de lunch,’ zei ze terwijl ze naar de huishoudster keek die binnenkwam. ‘Ik ben bang dat ik honger heb als een paard, maar tenslotte ben ik ook zo sterk als een paard.’


  Zoals ze al gezegd had deed Paula de maaltijd alle eer aan. Juist voor Maria het fruit- en kaasdessert opdiende, kwam Josh de eetkamer binnenlopen en was zo galant haar te helpen.


  ‘U hebt me beloofd mee te gaan naar de kleine stiertjes, mam,’ herinnerde hij Stacy tussen twee grote happen door.


  ‘Zo gauw we met de lunch klaar zijn,’ stemde ze toe.


  ‘Wil je misschien ook mee, Paula?’ vroeg hij opgewekt. ‘Ze hebben juist geboren.’


  ‘De stiertjes zijn juist geboren,’ verbeterde Stacy zijn taalgebruik.


  ‘Dat zei ik toch?’ Onschuldig keek hij haar aan.


  ‘En heb je Miss Hanson gevraagd of je haar bij de voornaam mocht noemen?’ voegde Stacy er aan toe.


  ‘Ze heeft gezegd, dat ik dat mocht,’ knikte hij en keek naar Paula voor bevestiging van zijn woorden.


  ‘Ik heb hem inderdaad gezegd, dat dat mocht.’ De langzame lach spreidde zich weer geheel over Paula’s gelaat uit. ‘Ik ben er lang genoeg van beschuldigd een oude vrijster te zijn zonder dat een kleine jongen me Miss Hanson noemt. Alsjeblieft, noem me ook Paula, Stacy.’


  ‘Als je met ons naar de stallen wilt, ben je welkom,’ herhaalde Stacy de uitnodiging van Josh.


  ‘Dat wil ik graag doen,’ stemde ze toe. ‘Ik ben geboren in Texas, maar om je de waarheid te vertellen ben ik nog nooit op zo’n grote boerderij geweest. Wel eens op een kleinere, maar nooit op een van deze grootte.’


  ‘Josh en ik zullen je alles laten zien, niet Josh?’


  ‘Natuurlijk!’ Hij had zijn kom helemaal schoongeschraapt en liet nu met een kletterend geluid zijn lepel vallen. Toen wipte hij van zijn stoel. ‘We kunnen alles laten zien. We hebben schapen en geiten en paarden en koeien en… kunt u paardrijden?’ hij onderbrak zijn opsomming alsof hem plotseling iets te binnen schoot.


  ‘Sorry, maar ik kan de achterkant van een paard nog niet van de voorkant onderscheiden.’ Paula hief in een verontschuldigend gebaar haar handen op en verborg een glimlach bij zijn opwinding.


  ‘De achterkant is waar de staart zit!’ Hij fronste zijn wenkbrauwen over zoveel onkunde.


  ‘Nu dat moet je me maar aanwijzen,’ Paula stak haar hand uit en hij greep die onmiddellijk vast en trok haar mee. ‘Kalm aan Josh, ik ben niet zo jong meer als jij.’


  ‘Gaan jullie maar vast,’ zei Stacy. ‘Ik moet nog even met Maria praten. Ik zie jullie zo wel buiten.’


  Tijdens de rondleiding op de boerderij kon Paula niet laten steeds haar verwondering te tonen over de grootte van de boerderij. Eerlijk gezegd was ook Stacy weer verbluft nu ze het door de ogen van een vreemde zag. Ze was er eigenlijk zo aan gewend geraakt de laatste jaren dat het haar niet eens meer opviel.


  ‘Leid je dit werkelijk allemaal zelf?’ vroeg Paula weer toen ze op weg waren naar huis. Ze keek terug naar de boerderij die zich met zijn landerijen tot de horizon uitstrekte.


  ‘Ja,’ lachte Stacy, ‘samen met Travis, onze voorman. Ik ben niet zo dwaas dat ik geloof dat ik het helemaal alleen kan, zonder zijn hulp.’


  ‘Ik bedoelde er niets chauvinistisch mee,’ haastte de blonde vrouw zich te zeggen. ‘Ik zie niet in waarom een vrouw niet net zo capabel is als een man om zoiets te leiden. Ik ben alleen benieuwd wat de reactie van je man hierop is.’


  ‘Van Cord?’ Stacy fronste haar voorhoofd in lichte verwondering. ‘Ik ben er niet zeker van of ik je goed begrijp.’


  ‘Ik dacht, dat het zijn ego wel een knauw moest geven in de wetenschap dat jij het net zo goed kan als hij. Omdat hij zo trots en onafhankelijk is, geloof ik beslist dat hij liever had gezien dat alles nu verkeerd was gelopen.’ Ze keek Stacy met een nadenkende blik aan. ‘Of neemt hij nog wel deel aan bepaalde beslissingen?’


  Stacy herinnerde zich maar al te goed hoe Cord haar van betutteling had beschuldigd. Ze schudde het hoofd en wendde haar blik af. ‘Samen met Travis heb ik steeds geprobeerd hem te betrekken bij de gang van zaken op de boerderij, maar hij weigert ook maar enige belangstelling te tonen.’


  ‘Ja, ja,’ zei Paula afwezig.


  ‘Ga je niet mee?’ Josh stond ongeduldig te wachten. Hij wilde naar binnen voor zijn middaghapje; hij wist dat Maria het al klaar zou hebben staan voor hem.


  ‘Ik vind het fijn, dat je de tijd hebt genomen om me alles te laten zien,’ zei Paula toen ze achter Josh aan naar binnen liepen. ‘Het was een hele openbaring voor me. Ik hoop dat het je tijdschema niet in de war heeft gebracht.’


  ‘Nee, hoor!’ verzekerde Stacy haar. ‘Tijdens de middaghitte werk ik meestal in het kantoortje aan de boekhouding, nadat ik me eerst een paar uur met Josh heb bezig gehouden.’ Ze keek op haar horloge. ‘Er is nog tijd om het grootste deel van de boekhouding voor het diner te doen. Even ter oriëntatie; ik heb Travis gevraagd om zeven uur te komen. En Maria dacht om half acht op te dienen.’


  ‘Terwijl jij aan het werk bent, kan ik me op mijn gemak voor het eten gereed maken en – de blonde vrouw lachte in zelfspot – ik hoop dat ik dan je voorman, de vrijgezel, kan imponeren.’


  De deur van de grote slaapkamer stond op een kier en juist toen Stacy Paula wilde antwoorden, blafte Cord haar naam. ‘Stacy!’


  Door het rollen van haar grote blauwe ogen scheen Paula te zeggen dat het beest brulde en haar voor zijn troon wenste te zien; ze keek er zo spottend bij dat Stacy moest glimlachen.


  ‘Neem me niet kwalijk, ik zie je straks wel, Paula,’ mompelde ze en liep naar de halfgeopende deur.


  ‘Waar ben je geweest?’ vroeg Cord op een commandotoon toen ze de kamer binnenkwam.


  ‘Josh wilde na de lunch de nieuwe stiertjes zien en omdat Miss Hanson nog nooit eerder zo’n grote boerderij in vol bedrijf had gezien, heb ik haar rondgeleid.’


  Het was moeilijk kalm te antwoorden en zich te beheersen bij de toon die Cord dacht te moeten aanslaan.


  ‘Die heks met die scherpe tong,’ snauwde hij.


  ‘Ze was niet grover en beledigender dan jij,’ herinnerde Stacy hem scherp. ‘Als je haar vanmiddag met Josh gezien had, dan wist je hoe verschrikkelijk je je in haar vergist. Ze was heel erg op haar gemak met hem. Natuurlijker dan veel ouders met hun kinderen omgaan. Miss Hanson weet precies hoe ze met kinderen moet omspringen.’


  ‘Is dat soms een snedige opmerking aan mijn adres, om me duidelijk te maken dat ze mij ook nog wel klein krijgt?’ Zijn mond werd een smalle streep en hij keek des duivels.


  ‘Nee, dat was het niet!’ Stacy’s ogen flikkeren. ‘Maar ik zal niet ontkennen, dat je je vanmiddag gedragen hebt als een idioot! Volkomen verdiend om op je plaats gezet te worden.’


  ‘Je hebt vanmiddag volkomen duidelijk gemaakt dat je partij tegen me kiest.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Is dit de wraak die je neemt omdat ik je niet weg liet gaan?’


  ‘Waarom moet je zo onredelijk zijn,’ wierp ze verbitterd tegen. ‘Het was niet een kwestie van partij kiezen. Ik deed waarvan ik dacht, dat het goed voor je was. Dat was mijn enige motief.’ Ze wilde hem niet tegenspreken door te zeggen dat zij dit niet voorgesteld had en zodoende de stemming tussen hen nog slechter maken.


  ‘Aangezien het mijn leven en mijn lichaam is, zou ik graag inspraak hebben in wat er mee gebeurt,’ verklaarde Cord.


  ‘Zolang jouw leven met dat van mij en Josh is verbonden heb ik rechten,’ stelde Stacy vast.


  ‘Ik wist niet dat het leven je hier zo verveelde, dat je zelfs het gezelschap van die blonde adder op prijs stelt.’ Cord was niet in staat een goed tegenargument te vinden en veranderde daarom van onderwerp. Hij reed zijn stoel naar het raam.


  ‘Ik ben te druk om me te vervelen, Moe, ja, maar ik verveel me niet in het minst,’ zuchtte ze. ‘Miss Hanson is een werkende gast, maar ze blijft evengoed gast in ons huis. Hier zou ik je aan willen herinneren vooral met het oog op het diner vanavond. Ik hoop dat je haar behoorlijk zult behandelen.’


  ‘Bedoel je dat ze me toestemming heeft gegeven om aan tafel te komen?’ Cord wierp een blik over zijn rechterschouder. ‘Moet ik me nu vereerd voelen, dat ze mijn aanwezigheid aan tafel wil accepteren? Of dankbaar dat ze me niet beveelt op mijn kamer te blijven zonder eten.’ Zijn vingers grepen de armleuning van zijn stoel. ‘Die vrouw heeft wel lef om me in mijn eigen huis te commanderen.’


  ‘Dat moet ze ook wel hebben ook om het tegen jou op te kunnen nemen,’ kaatste Stacy terug. ‘Ik wil hier met jou geen ruzie meer over hebben – ik kan mijn tijd wel beter besteden. Ik heb Travis ook uitgenodigd voor het diner; hij zal hier om een uur of zeven zijn.’


  ‘Wat heb je gedaan?’ bracht Cord naar adem snakkend en minachtend uit. ‘De maaltijd van vanavond veranderd in een dinertje voor die heks? Waarom heb je ook de rode loper niet uitgelegd en een orkest gehuurd!’


  ‘Haar naam is Paula Hanson,’ verbeterde ze hem strak. ‘Wil je daar alsjeblieft aan denken? En het is niet precies een dinertje; ik hoop dat het een gewone avond zal worden zonder pijnlijke scènes.’


  ‘Nu breng ik jou in moeilijkheden!’ Er lag een soort smalende humor in zijn stem. ‘Wat gebeurt er vervolgens, Stacy? Word je al ziek als je me ziet?’


  ‘In hemelsnaam, Cord!’ riep ze vol walging uit. ‘Draai niet alles om wat ik zeg. Ik bedoelde alleen, dat ik niet wil dat je Miss Hanson tijdens het diner vanavond nog meer beledigt.’


  ‘Heb je daarom ook Travis gevraagd?’ zei hij spottend. ‘Moet hij Miss Hanson – sarcastisch beklemtoonde hij haar naam – bezig houden met zijn mannelijk gezelschap? Of om de conversatie aan de veilige kant te houden?’


  ‘Ik hoop alletwee,’ gaf Stacy toe.


  Een ogenblik viel er een stilte. Dan zuchtte Cord vermoeid. Het leek wel of al zijn sarcasme en bitterheid wegvloeiden. Hij wreef even met zijn hand over zijn nek. ‘Ik heb je hier niet geroepen om je te beschimpen, Stacy,’ mompelde hij met een dikke stem. ‘Ik weet zelf eigenlijk niet eens hoe het begonnen is. Ik val tegenwoordig tegen iedereen uit.’


  ‘Waarom riep je me?’ vroeg ze en trachtte zich bij zijn stemming aan te passen.


  ‘Ik was bezorgd over je; je was al langer weg dan ik verwachtte en Maria vertelde me dat Josh bij je was. Ik…’ Cord aarzelde en bleef uit het raam kijken. ‘Maak je geen zorgen over vanavond; ik zal echt beleefd zijn tegenover de wonderdoenster.’


  ‘Dank je, Cord,’ mompelde Stacy en beet op haar lip bij de cynische toon van zijn stem. ‘Als je me nodig hebt; ik ben in de studeerkamer. Ik moet nog wat administratie doen voor het diner.’


  De gezellige sfeer die domineerde tijdens het diner vormde een welkome afwisseling met de gewoonlijk gespannen stiltes die tijdens de meeste maaltijden heersten. Dit was grotendeels te danken aan het ongedwongen gesprek, dat tussen Travis en Paula werd gevoerd, nadat zij eerst de gewone beleefdheden hadden uitgewisseld. Travis en Paula hielden het gesprek aan tafel aan de gang; heel af en toe mengde Stacy zich er tussen; Door Paula’s korte rondleiding ’s middags was haar belangstelling gewekt en ze wilde meer weten van de boerderij en speciaal van het veedrijven. Travis legde haar geanimeerd van alles uit. Cord die zich in het hoofd gezet had, alles wat met de boerderij te maken had, te verafschuwen, was erg stil tijdens het diner. Ongemerkt lette Stacy op zijn gezicht en trachtte een scheurtje in dat masker van onverschilligheid te ontdekken. Maar niets wees er op dat hij luisterde naar de vragen die Paula stelde over de werkzaamheden waar men op de boerderij mee bezig was. Hij scheen geen greintje interesse te hebben. Stacy poogde in ieder geval dankbaar te zijn dat hij niet probeerde weg te glippen uit de nabijheid van de blonde therapeute; maar het bevredigde haar toch niet helemaal. Ze was tegenwoordig al net zo moeilijk tevreden te stellen als Cord zelf. Ze zuchtte onhoorbaar toen Maria de dessertbordjes weghaalde en de koffie binnenbracht. Even later zette Maria een kopje voor Cord neer.


  ‘Nee.’ Het korte woordje sloeg in als een bom en leek tegen zijn zin ontsnapt te zijn. Met onderdrukte heftigheid duwde hij zijn stoel weg van de tafel. Met moeite hield hij zijn stem in bedwang en zei: ‘Ik wil mijn koffie op de veranda hebben, Maria.’ Hij nodigde niemand uit hem te vergezellen en reed zijn rolstoel door de glazen deuren.


  Iedereen was met stomheid geslagen, alleen Paula zei met een stalen gezicht: ‘Waarom komt hij niet voor zijn mening uit en zegt dat hij ons gezelschap niet op prijs stelt? Ik zou de hint wel begrepen hebben.’


  Travis grinnikte bij haar droge opmerking; Stacy glimlachte stijfjes. Er was geen reden zich te verontschuldigen of excuses aan te bieden voor Cords gedrag. Toch was er iets in haar dat haar vertelde hem niet alleen op de veranda te laten.


  Ze keek naar Maria, die Cords koffiekopje weer terug zette op het blad en zei: ‘Ik wil mijn koffie ook op de veranda hebben, Maria.’ Ze knikte even naar Paula en Travis, zei – ‘neem me niet kwalijk’ en stond op.
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  De avondlucht was nog bezwangerd door de hitte van de middag. De sterren twinkelden aan de hemel en wierpen vage schaduwen op de witte bogen van de veranda.


  Cord mompelde een kort dankjewel tegen Maria toen ze het blad op de tafel naast hem zette. Zijn blik bleef hangen aan de twee kopjes op het blad en hij begreep dat hij niet alleen was.


  Stacy bleef even achter hem staan. Ze voelde de onzichtbare geladenheid in de lucht hangen. Haar hakken tikten luid op de stenen verandavloer terwijl ze naar een stoel naast hem liep en zijn stille vraag negeerde.


  ‘Wat moet je hier buiten?’ mompelde hij ongeduldig. Zonder haar de kans te geven voor een antwoord, vervolgde hij: ‘Als je hier bent gekomen om me te vertellen dat ik onbeleefd ben geweest om mijn gasten in de steek te laten, kun je je adem wel sparen.’ Het woord gasten werd op denigrerende toon uitgesproken. ‘Wees maar dankbaar, dat ik alleen maar wat slechte manieren heb getoond. Ik betwijfel of ik me aan mijn belofte had kunnen houden, als ik nog langer was binnen gebleven.’


  ‘Dat ben ik ook,’ Stacy leunde naar achteren in haar stoel en dronk van haar koffie. Ze weigerde op zijn sarrende toon in te gaan. Het schemerige licht van de sterren viel op zijn opeengeklemde kaken.


  ‘Zou jij niet naar binnen gaan? Naar onze gasten?’


  Er lag iets woedends in zijn stem, die eveneens vol bijtende spot was. ‘Eén van ons moet toch binnen zijn, om hen bezig te houden.’


  ‘Travis is niet precies een gast,’ antwoordde ze effen. ‘Hij kan Paula best even gezelschap houden.’


  ‘Zoals jij het zegt, lijkt het wel of hij een lid van de familie is in plaats van onze voorman,’ sneerde Cord minachtend.


  ‘Zo denk ik ook over hem,’ stemde Stacy toe. ‘Ik geloof dat jij niet beseft wat een geweldige hulp hij voor ons is in deze tijd.’


  ‘Voor jou bedoel je,’ verbeterde hij. Zijn mond vertrok verbitterd. ‘Vertrouw je hem al je moeilijkheden toe en huil je uit op zijn schouder?’


  ‘Ik huil op niemands schouder uit!’ Ze wist dat ze te onafhankelijk was om zoiets te doen; zelfs op ogenblikken dat ze inderdaad haar problemen met een ander zou willen bespreken. ‘De hulp die Travis ons heeft geboden en nog biedt, was en is alleen maar in het belang van de boerderij. Ik bedoel daar geen persoonlijke hulp mee.’


  Travis was alleen maar van haar problemen op de hoogte gesteld door wat hij had gezien en geraden. Niet doordat Stacy hem iets had toevertrouwd. Dit in tegenstelling tot Cords beschuldigingen.


  ‘En jij bent zo dankbaar voor zijn hulp, dat je hem alleen in huis hebt gelaten met die kenau,’ hoonde Cord.


  Stacy haalde diep adem en vocht om het vonkje tegen te houden dat de boel zou doen ontploffen. Het leek wel of hij vastbesloten was een ruzie uit te lokken. Nu, zij was er op uit dat te voorkomen.


  ‘Cord. ik kwam hier buiten voor wat frisse lucht,’ zei ze langzaam en duidelijk. ‘Zeker niet om in discussie te treden met jou. Als jij niet wilt genieten van de rust en vreedzaamheid hier, ga ik op een ander stukje van de veranda zitten, waar ik dat wel kan.’


  Met luid gerinkel zette hij zijn kopje terug op het schoteltje. In de zware stilte die hierop volgde sloeg Stacy’s hart snel en hevig. Het was niet het verlangen naar frisse lucht, waarvoor ze naar buiten was gegaan, maar het gevoel dat Cord naar haar gezelschap verlangde. Zij wilde wel bij hem zijn, maar niet met ruzie. Ze had vandaag al genoeg verbitterde en boze buien moeten slikken; meer dan ze op één dag kon verdragen.


  Langzaam kwam Stacy weer tot rust en ontspande zich door met het hoofd tegen het kussen van de stoel te leunen. Mijlenver weg hoorde ze een wolf huilen; het geluid echode in haar oren. Terwijl ze staarde naar de met sterren bezaaide hemel, dwaalden haar gedachten af naar het veedrijven. Ergens daar hield een nachtelijke ruiter de wacht over de kudde. Terwijl de anderen om het kampvuur in hun slaapzakken lagen, deed hij de ronde. Een brok schoot Stacy in de keel toen ze zich de nachten herinnerde die ze met Cord buiten had doorgebracht.


  Ze wilde haar gedachten echter nu alleen bepalen op het werk van heden. Het was haast ongelooflijk zo gladjes en zonder ongelukken het dit jaar was verlopen.


  ‘Ik ben blij dat het veedrijven zo goed gaat!’ De afwezige woorden waren er uit voor Stacy in de gaten had, dat het haar stem was die de stilte had verbroken. Met een vlugge zijdelingse blik op Cord hield ze haar adem in. Zijn gelaat bleef onbewogen, wat meestal niet het geval was als hij iets over de boerderijwerkzaamheden hoorde. Hij leek nu kalm en ontspannen terwijl hij naar de sterren boven hem keek.


  Stacy ontspande zich en besloot dat hij haar onachtzame opmerking niet had gehoord. Ze slaakte een zucht van verlichting en liet haar blik weer afdwalen naar de sterrenhemel.


  ‘Ik kan haast de rook van het kampvuur ruiken,’ mompelde Cord zacht.


  Het leek wel of de sterren nog stralender werden en haar bruine ogen kregen een hoopvolle uitdrukking toen ze zijn warme stem hoorde. Aarzelend keek ze hem aan en vroeg zich af of hij ook aan de nachten dacht die ze samen bij het kampvuur hadden doorgebracht. Het antwoord op deze vraag lag besloten in de glinstering van zijn donkere ogen toen hij Stacy aankeek.


  Er werd geen woord gesproken terwijl ze elkaar in de ogen keken. Tijdens deze eeuwigdurend lijkende seconde, reed hij snel de rolstoel dichter bij haar stoel. Stacy was zich hier niet van bewust. Opeens was hij daar, zo dichtbij dat ze hem haast kon aanraken. Maar ze deed het niet. De eerdere afwijzingen van enig lichamelijk contact lagen haar nog te vers in het geheugen. Elk gebaar van genegenheid moest nu eerst van Cord komen of helemaal niet. Toen hij enige tijd stil bleef zitten, huiverde Stacy van verlangen in zijn armen te liggen. Hij boog voorover; zijn handen grepen haar middel en trokken haar naar zich toe. Zijn gelaat kwam naar haar toe en een hongerige kus schroeide haar zachte lippen. De vlammen schoten door haar lichaam toen ze zijn kus beantwoordde. Ze legde haar handen om zijn krachtige kaken, die hard aanvoelden onder haar vingers.


  Te vlug verdwenen zijn handen; langzaam maar vastbesloten duwde hij haar weg. In haar handen voelde ze nog de vorm van zijn gezicht, maar deze grepen nu in de lucht toen Cord haar terugduwde in haar stoel. Onwillig opende ze haar ogen; de zijne waren donkere, bodemloze diepten vol pijn.


  ‘Stacy, mijn leven,’ fluisterde Cord gekweld. ‘Wat doe ik? Ik vernietig ons beiden. In verbitterde en droeve dagen heb je gezegd, maar hoeveel meer bitterheid kan ieder van ons nog aan?’ Hij wendde zich af. Ze zag zijn strakke gelaat als een silhouet afsteken tegen de donkere nachtlucht. ‘De hemel helpe me, ik kan je niet laten gaan. Ik zal je nooit laten gaan!’


  ‘Cord, ik wil niet weg,’ mompelde ze schor. ‘Ik wil alleen dat je me niet buitensluit; ik wil mijn leven met je delen.’


  Een donkere wenkbrauw ging in bitter cynisme omhoog. ‘Ik kan niet delen; wat is er voor mij te delen? Mijn rolstoel? Dat is mijn gevangenis!’ Zijn mond vertrok in bittere humor. ‘De rolstoel is mijn gevangenis en toch ben ik jouw gevangenbewaarder. Ik zal je nooit vrijlaten.’


  ‘Ik wil ook niet vrij zijn,’ wierp Stacy met iets van pijn in haar stem tegen.


  ‘Weet je waar ik bang voor ben?’ Er lag geen humor in zijn kille glimlach. ‘Dat er nog eens een dag komt, dat je het zo vaak tegen me hebt gezegd, dat ik het nog ga geloven ook – terwijl ik weet dat het niet waar is.’


  ‘Nee.’ Ze bracht niet meer uit dan een onhoorbare ontkenning die verloren ging in een snik.


  Er was alleen het zachte geluid van de draaiende wielen van de rolstoel. Stacy zag niet dat hij het huis weer binnen ging want ze zat met het hoofd gebogen en hield haar handen stevig ineen geklemd in een wanhopig gebed. Pijn schoot door haar lichaam die haar spieren verlamde tot ze alleen nog maar de pijn weg wilde huilen, maar ze bedwong zich.


  Het duurde verschillende minuten voor ze zich weer genoeg in bedwang had om Travis en Paula gezelschap te kunnen houden. Vermoeid veegde ze het haar van het voorhoofd toen ze het huis binnenging.


  Toen ze Cord in de kamer zag zitten, stond ze abrupt stil. Ze had er geen moment aan getwijfeld dat hij zich zou hebben teruggetrokken op zijn slaapkamer. De hardheid van zijn blik trof haar en hij bemerkte haar onrust. Hij had een sigaret in de hand; grijze rook kringelde omhoog langs zijn diepzwarte haar. Niets had de stilte verstoord toen Stacy de kamer inkwam, maar toch keek Paula op alsof ze een verandering voelde in de sfeer. Haar blauwe ogen vernauwden zich even toen ze Stacy’s bleke gelaat zag en ze glimlachte warm naar haar.


  ‘Je bent net op tijd,’ merkte Paula op met een zijdelingse blik op Travis. ‘Ik was juist meer aan het uitvinden over de jaarlijkse paardenverkoop, die je houdt. Travis zegt dat jij daar mee belast bent en dat het jouw plan is geweest.’


  ‘Dat is waar.’ Stacy kwam verder de kamer in, dankbaar voor de verandering in het gesprek en voor het feit dan niemand haar vroeg waar ze geweest was. ‘Wat wil je weten?’


  ‘Wel, ik… ’ begon Paula.


  ‘Kunnen we niet over iets anders praten?’ onderbrak Cord met een snauw. Hij drukte met een boos gebaar zijn sigaret uit in de asbak.


  Er verscheen een uitdagende blik op het gelaat van de therapeute en ze keek Cord aan.


  ‘Ik wilde Stacy alleen maar vragen wat ze nu aan het doen is – in verband met de verkoop.’


  ‘Wat maakt dat voor verschil voor jou?’ Cord ontmoette haar blik en keek haar net zo uitdagend aan.


  ‘Het maakt helemaal geen verschil voor me,’ zei Paula schouderophalend. ‘Ik was alleen maar geïnteresseerd.’


  ‘Nu, ik niet!’ antwoordde hij scherp.


  ‘Bedoel je dat je helemaal niet geïnteresseerd bent in wat er met je boerderij gebeurt?’ vroeg ze met een lange, bedachtzame blik.


  ‘Dat is precies wat ik bedoel,’ merkte hij korzelig op.


  ‘Ik had begrepen dat het jouw boerderij was.’ Paula nam een sigaret uit het pakje dat voor haar op de tafel lag. Toen ze de filterkant van de sigaret tussen haar lippen stak, hield Cord zijn gouden aansteker bij om haar vuur te geven.


  Stacy zag hun beider gelaatsuitdrukking boven de gele vlam.


  ‘Dat was het,’ stemde hij toe met de nadruk op de verleden tijd. ‘Sinds dat ongeluk hebben Stacy en Travis het overgenomen. Het zijn mijn zaken nu niet meer.’


  ‘Waarom?’ Paula blies een golf blauwe rook de lucht in.


  ‘Zij nemen alle beslissingen,’ was zijn antwoord.


  ‘Waarom doe jij dat niet, als het jouw boerderij is?’ zei ze tartend.


  ‘Voor het geval het nog niet tot u doorgedrongen is Miss Hanson’ – er lag een sarcastische klank in zijn stem, ‘het is voor mij erg moeilijk om het geheel te overzien vanuit een rolstoel.’


  ‘Moeilijk, maar niet onmogelijk Mr. Harris,’ diende ze hem op dezelfde snijdende toon van repliek. ‘Andere mannen die aan een rolstoel gebonden zijn, controleren wel grotere bedrijven dan de uwe.’


  Een spier trok in zijn kaak; de enige aanwijzing voor zijn opkomende woede. ‘Echt waar?’ teemde hij onverschillig.


  ‘Toen ik u voor het eerst ontmoette, dacht ik dat u ook zo’n man was,’ vervolgde Paula. ‘Het is nooit bij me opgekomen dat u een vrouw uw leven liet regeren. Zelfs al is het uw eigen vrouw. Natuurlijk,’ ze haalde nonchalant haar schouders op, ‘aanvankelijk dacht ik dat u een echte man was.’


  ‘U bedoelt?’ vroeg hij koel.


  ‘Natuurlijk hoef ik u dat niet uit te leggen.’ Paula knipperde met haar wijdopen ogen. ‘U bent er een die zich verschuilt achter vrouwenrokken en haar alle beslissingen laat nemen. Men kan nauwelijks zeggen dat u de baas bent van uw bezitting.’


  Bezorgd beet Stacy in haar onderlip bij deze belediging aan Cords mannelijkheid, die in Paula’s laatste opmerking lag opgesloten. Ze deed een stap vooruit, maar ving een blik op van Travis die voorzichtig het hoofd schudde.


  Stacy haalde verrast adem toen ze Cord terug zag leunen in zijn stoel en geluidloos maar zonder humor zag lachen.


  ‘U ziet er niet tegen op om onder de gordel te slaan is het wel?’ De lijnen om zijn mond werden dieper door het duivelse plezier en zijn ogen vernauwden zich toen hij naar zijn blonde tegenstandster keek.


  ‘Waarom zou ik?’ wierp Paula tegen. ‘Het raakt u toch ook niet als u mensen bezeert die om u geven?’


  Voor het geval Cord niet mocht begrijpen dat dit op Stacy sloeg, keek Paula in Stacy’s richting. Cord volgde haar blik. Er lag geen greintje schuldgevoel op zijn onverstoorbare gelaat. Hij wendde zich met een arrogant gebaar van het hoofd weer tot Paula.


  ‘U kunt net zoveel onder de gordel slaan als u wilt Miss Hanson,’ zei hij kalm. ‘Het raakt me niet in het minst. En wat mijn vrouw betreft’ – zijn blik flitste naar Stacy en de spot verkilde haar – ‘Stacy en ik begrijpen elkaar goed. Ik weet precies wat ze wil. Ik betwijfel het ernstig of u dat weet. En nu wens ik u allen een goede nacht en zal u verlossen van mijn onaangename gezelschap.’


  Toen hij zijn rolstoel in beweging zette opperde Paula effen: ‘Ik denk dat u zelf degene bent die zich niet op zijn gemak voelt, Mr. Harris.’


  Cord wachtte even; ontmoette haar uitdagende blik en glimlachte. ‘Ik verveel me, maar voel me best op mijn gemak.’ Zijn lach werd dieper. ‘In elk geval, Miss Hanson, begin ik me te realiseren dat deze kleine gevechten met u mij kunnen verlossen van mijn verveling.’


  Drie paar ogen keken hem na toen hij de kamer verliet en er viel een stilte. Stuk voor stuk waren ze verbluft door zijn raadselachtige gezicht en vroegen zich af wat het moest betekenen.


  ‘De tweede ronde is gewonnen,’ zei Paula eindelijk opgelucht. Ik denk dat ik morgen op mijn tenen moet lopen om er bovenuit te kunnen komen.’


  ‘Cord is er het type niet naar zich lang door iemand te laten overheersen,’ merkte Travis op, onbewust van het feit dat hij zijn gedachten hardop had uitgesproken. ‘Hij komt altijd op zijn pootjes terecht, net als een kat.’


  ‘Ik hoop dat ik net zo rap ben,’ zei Paula nadenkend. Een koude rilling kroop over Stacy’s ruggengraat en ze huiverde. Haar wereld was op zijn kop gezet en het leek wel of er niets was wat ze kon zeggen of doen om hem weer goed te krijgen. Eerder op de avond had Cord haar ‘zijn leven’ genoemd. Gelijk daarop had hij gezegd, dat hij haar niet geloofde als ze zei dat ze hem nooit in de steek zou laten. De tijd was in ieder geval aan haar kant en ze zou er wel overheen komen. En dat was het ook niet wat haar bloed deed stollen. Het was zijn opmerking dat Paula hem afleiding in zijn verveling zou kunnen verschaffen. Stacy was bang voor hetgeen daarmee bedoeld werd. Cord leek wel een vreemdeling voor haar; ze wist niet meer wat ze aan hem had.


  Een prop schoot in haar keel. Ze voelde zich misselijk en het leek of haar rug en benen van rubber waren. Ze stond te zwaaien en drukte haar hand tegen haar maag om het misselijkmakend gevoel te bedwingen.


  ‘Ik… ik… ik denk dat ik even ga kijken wat Josh aan het doen is.’ Ze moest even ontsnappen en greep naar het eerste het beste excuus dat haar te binnen schoot.


  ‘Stacy.’ Paula’s stem deed haar stilstaan. ‘Voor ik het vergeet, ben je morgenochtend in huis?’


  ‘Eh – ik…’ Ze kon niet denken. Morgen was nog een eeuwigheid weg en ze kon haar gedachten niet concentreren.


  ‘Je zei iets over naar de stad gaan morgenochtend,’ herinnerde Travis haar vriendelijk.


  ‘O, ja natuurlijk!’ Stacy lachte bleekjes en hield een trillende hand tegen het voorhoofd gedrukt. ‘Ik moet de lijst voor de catalogus van de eerstejaars veulens naar de drukker brengen.’ Haar zenuwen konden het nu elk moment begeven. ‘Was er iets wat je nodig had, Paula?’


  ‘Nee,’ Paula deed nog een trekje aan haar sigaret voor ze hem op de asbak uitdrukte. ‘Ik wilde morgen gaan beginnen met de oefeningen van je man. En ik vroeg me af waar jij zou zijn.’


  ‘Ik kan het uitstellen tot morgenmiddag als je wilt dat ik je er bij help.’ Het was een haast wanhopig aanbod en Stacy draaide zich om; het kastanjebruine haar viel zijdeachtig op haar schouders. Ze wilde elk middel aangrijpen om bij Cord te zijn.


  ‘Doe dat nu niet.’ De blonde vrouw schudde het hoofd.


  ‘Het kan me niet schelen, ik wil graag helpen.’


  Voor de eerste maal zag Stacy iets onzekers in het gelaat van de vrouw. De blauwe ogen keken haar aan zonder haar echt aan te zien. ‘Ik dacht eigenlijk Stacy dat het… beter zou zijn als je hier niet was. Tenminste niet in het begin,’ zei Paula er vlug achteraan.


  ‘Ik ben bang, dat je meer in de weg zou lopen, dan dat je kunt helpen, ondanks je goede bedoelingen. De verhouding patiënt-therapeut is erg belangrijk. Speciaal in het geval van je man. Daarnaast zullen de eerste dagen nogal ruw toe gaan. Met de bezorgdheid die jij voor hem voelt, zou je instinctief proberen het gemakkelijker voor hem te maken. Neem me niet kwalijk, maar het is niets persoonlijks, hoor.’


  ‘Ik begrijp het.’ Begreep ze het ook? Stacy wist het niet. Er waren zoveel dingen die ze niet meer wist of begreep, daaronder viel ook Cord.


  ‘Excuseer me,’ mompelde ze en deze keer liep ze de kamer uit.


  De volgende morgen was Stacy echt van plan vroeg weg te gaan uit huis voor Paula haar oefeningen met Cord zou beginnen. Maar het ene oponthoud na het andere hield haar tot half tien in de studeerkamer.


  Met de lijst van de eerstejaars veulens in haar hand die naar de drukker moest, liep Stacy de kamer uit.


  De deur van Cords slaapkamer stond op een kier; ze werd er door aangetrokken als door een magneet. Een gedempte uitroep van pijn deed haar aarzelen.


  ‘Vervloekt, dat doet pijn,’ hoorde ze Cord boos mopperen.


  ‘Wel verdorie, dat moet het ook doen!’ hoorde ze Paula antwoorden. ‘Het gaat nog veel meer pijn doen voor we klaar zijn.’


  ‘Ik houd er niet van als een vrouw vloekt,’ wierp hij scherp tegen met een klank van onbehaaglijkheid in zijn stem.


  ‘Zo, dus deze keer hebben we dezelfde mening Mr. Harris,’ merkte Paula op. ‘Ik vind het verschrikkelijk als een man vloekt.’


  Opeens besefte Stacy dat ze luistervinkje speelde. Ze vond het vervelend dat ze langer in huis was gebleven dan ze zich voorgenomen had. Met een schuldig gevoel haastte ze zich naar de voordeur voor haar aanwezigheid werd ontdekt.


  De volgende dag zorgde Stacy ervoor dat ze het huis vroeg in de morgen verliet en ze kwam niet eerder dan voor de lunch terug. Onzekere jaloezie had zich van haar meester gemaakt en ze compenseerde dat door liever weg te blijven dan een achterdochtige vrouw te zijn.


  Zoals Paula al voorspeld had, was de eerste week verschrikkelijk. Stacy’s zelfverbanning in de morgenuren gaf haar het gevoel alsof ze een indringster was in haar eigen huis. Alsof ze toestemming zou moeten vragen als ze ’s morgens langer binnen wilde blijven.


  De mentale en fysieke druk brachten Cord in een slecht humeur. Zijn stemmingen varieerden van een broeiende stilte tot een schreeuwend sarcasme. Stacy kreeg de indruk dat zij zijn geliefkoosde mikpunt was ofschoon Paula ook haar deel ontving van zijn sarcastische opmerkingen. Misschien leek het alleen maar zo, dat Cord haar uitzocht omdat hij door haar liefde voor hem meer macht had haar te kwetsen. Innerlijk werd ze verscheurd door zijn scherpe tong, maar ze liet het hem niet merken en trachtte Paula te imiteren.


  De sfeer aan de lunch was ondraaglijk door Cords broeiende stilte. De tanden van Stacy’s vork schraapten over haar bord toen ze doelloos in haar met tonijn gevulde tomaat zat te prikken. Gelijk doorboorden Cords zwarte ogen haar.


  ‘Ben je nog van plan te gaan eten of blijf je met dat ding op je bord ronddraaien,’ snauwde Cord.


  Zijn plotselinge aandacht bracht haar uit het evenwicht. Onhandig legde ze haar vork neer en verborg haar trillende handen op haar schoot zodat ze uit het gezicht waren van Cords doordringende blik.


  ‘Ik heb niet zo’n honger,’ zei ze met geforceerde kalmte.


  ‘Houd dan op met je eten te spelen,’ gromde hij.


  De stilte keerde terug. Stacy keek naar Paula en vroeg zich af hoe deze zo onverschillig kon blijven onder deze spanning. Of was ze gewoon een betere actrice dan Stacy?


  ‘Hoe is het met… eh… de therapie?’ Stacy begon te stotteren onder Cords donkere blik.


  ‘Dat moet je mij niet vragen; vraag het Paula!’ Zijn neusvleugels trilden arrogant van boosheid. ‘Zij gaat door voor de expert.’


  De fysiotherapeute sneed met haar mes de grote tomaat door. ‘Het is Miss Hanson voor u, Mr. Harris,’ verbeterde Paula hem effen. ‘Zodra u iemand bent, waar ik van kan houden en respect voor kan opbrengen, krijgt u permissie me Paula te noemen, maar niet eerder.’


  ‘Miss Hanson,’ de strenge lijn om zijn mond krulde hatelijk bij het noemen van haar naam, ‘het interesseert me niet of u me mag of niet.’


  ‘En dat is wederkerig, Mr. Harris,’ gaf Paula hem met een mierzoete glimlach terug. Toen de blauwe ogen daarna Stacy aankeken, glinsterde er lichte spot in.


  ‘Om je vraag te beantwoorden, Stacy, het gaat langzaam als je elke dag voor iedere centimeter vooruitgang moet vechten.’


  ‘Vertaald betekent dat een hoop pijn en weinig vooruitgang,’ mengde Cord zich droog hiertussen.


  ‘Sinds wanneer ben jij zo’n optimist, Cord?’ Stacy’s mond vertrok in wrange humor.


  ‘Wat?’ Hij keek haar sprakeloos aan.


  ‘Je hebt juist toegegeven dat er een klein beetje vooruitgang was. Hetgeen beter is dan helemaal niets,’ gaf ze hem vinnig ten antwoord. Hij haalde kort en boos adem.


  ‘Een verdomd klein beetje,’ mopperde hij woedend. Bijna dadelijk daarop ging een zwarte wenkbrauw omhoog in Paula’s richting. ‘Neem me niet kwalijk, Miss Hanson.’


  ‘Dat zou ik verdomme wel moeten doen, Mr. Harris.’ Een lach verscheen rond haar mond.


  Een laaiend vuur van jaloezie steeg bij deze woordenwisseling in Stacy op. Voordat het haar kon verteren met zijn zelfvernietigende kracht, duwde ze haar stoel naar achteren. De bedwongen heftigheid van deze handeling deed het glaswerk op de tafel bijna omvallen.


  ‘Excuseer me, ik moet nog werken,’ mompelde ze toen ze wegvluchtte voor de verbaasde blikken.


  In de studeerkamer sloot ze de deur achter zich en leunde er tegenaan. Als ze het gesprek van de vorige dag niet had gehoord, zou ze niets begrepen hebben van het subtiele woordenspel over het vloeken tussen Paula en Cord.


  Nu deelden ze geheime grapjes. In haar jaloezie begon ze zich af te vragen, wat ze nog meer zouden delen op de morgens dat ze hen alleen liet. Ze liep naar het schrijfbureau. Maar ze begreep dat ze zich nu niet op het werk zou kunnen concentreren. Ze zou zich steeds weer afvragen wat er zich afspeelde in de rest van het huis.


  Haar breedgerande Western hoed lag nog op de brievenmand waar ze hem ’s morgens had neergelegd. Ze nam hem op en haastte zich het huis uit.


  In de stal aangekomen, staarde Hank haar verbaasd aan.


  ‘De merrie zadelen?’ herhaalde hij haar verzoek. ‘Wilt u gaan rijden op het heetst van de dag?’ Met zijn door weer en wind en door de zon verweerde gezicht keek hij haar van dichtbij aan. ‘Voelt u zich wel goed Mrs. Stacy?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze scherp. Ze beet haar tanden even in haar lip om zich in bedwang te houden tegenover Hank. ‘Als je het te druk hebt Hank, zal ik Candy Bar zelf wel zadelen.’


  ‘Ik doe het wel,’ gromde hij en slofte naar de omheining. Maar Stacy hoorde hem onder het weglopen foeteren: ‘Eén van ons tweeën is gek, maar ik niet!’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De groene vrachtwagen rammelde over het pad in de richting van de stallen. Hij verminderde vaart toen hij Stacy naderde, die op weg was naar huis. Ze wachtte toen hij naast haar stil hield en lachte vermoeid tegen de donkerharige man achter het stuurwiel. Met zijn arm leunde hij uit het geopende raampje van de auto.


  ‘Hallo Travis!’ begroette ze hem. ‘Wat heb ik jou lang niet gezien!’


  Voor haar was hij de enige persoon, waarbij ze het gevoel had niet constant op haar hoede te moeten zijn.


  ‘Nu, we zijn allebei de laatste drie dagen nogal druk geweest,’ gaf hij toe. Hij liet de motor van de vrachtwagen lopen. ‘Hoe gaat het met de voorbereidingen van de paardenverkoop?’


  ‘Prima,’ knikte Stacy met een wrang lachje, ‘denk ik,’ voegde ze er toen aan toe.


  ‘En Cord?’ De bruine ogen gleden bedachtzaam over haar aantrekkelijk figuurtje, dat tekenen van vermoeidheid vertoonde; aan haar holle wangen was te zien dat ze gewicht verloren had.


  ‘Paula is er nu al bijna twee weken. Is er al vooruitgang?’


  ‘Voor zover ik weet, niet.’ Stacy wendde verlegen haar blik af. Ze had niets over vorderingen van Cord vernomen. Het had al verschillende malen op het puntje van haar tong gelegen het aan Paula te vragen, maar het feit dat ze haar niet uit zichzelf informeerde, weerhield haar.


  ‘Het neemt wat tijd, denk ik,’ zei Travis schouderophalend.


  ‘Ja, natuurlijk,’ stemde ze toe. ‘Ik ga juist naar huis voor de lunch. Wil je niet met me meegaan?’


  Hij fronste vragend zijn wenkbrauwen. ‘Zijn Cord en Paula er dan niet?’


  ‘Zeker wel,’ glimlachte ze nerveus. Per ongeluk had ze het woordje ‘me’ gebruikt. De waarheid was dat Stacy zich aan tafel als het derde rad aan de wagen beschouwde. Als Travis mee zou gaan had ze tenminste het idee dat ze niet zo buitengesloten was. Ze besefte dat het allemaal verbeelding van haar was, maar voelde zich evengoed onbehaaglijk.


  ‘Ik zou wel willen,’ aarzelde Travis, ‘maar…’


  ‘Ik begrijp het al,’ vulde Stacy met een geforceerde lach aan. ‘Werkzaamheden.’ Ze bood hem een excuus aan. ‘Een andere keer dan maar.’


  ‘Ik zal je er aan houden,’ glimlachte hij en de vrachtwagen reed weer verder.


  Had zich maar iets tussen Paula en Travis ontwikkeld, verzuchtte Stacy droefgeestig. Maar dat was niet het geval. Ze waren vriendelijk tegen elkaar, maar meer ook niet.


  Ze liep verder in de richting van het huis. Hoe dichter ze daar bij kwam, hoe gespannener haar zenuwen werden. Haar keel en mond waren kurkdroog. Het eten zou haar wel weer niet smaken. De laatste tijd moest ze zich er toe dwingen te eten, maar de porties die ze tenslotte naar binnen werkte, waren erg klein.


  ‘Hallo mam!’ Josh rende over de iets aflopende weg naar haar toe. Er glinsterden waterdruppels op zijn bruinverbrande borst. Zijn rode zwembroek sloot strak om zijn slanke lichaam. Glimmend nat haar glansde als zwart git in het zonlicht.


  ‘O, ik zie het al. Je hebt weer met de waterslang gespeeld,’ lachte Stacy toegevend.


  ‘Nee, ik heb gezwommen,’ legde hij haar vrolijk uit. De lach bestierf op haar gezicht.


  ‘Joshua Stephan Harris! Er is je al wel duizend maal verteld nooit alleen te gaan zwemmen! Je mag niet in het zwembad komen, alleen’ – Stacy had bijna gezegd “alleen met je vader of mij”, maar vlug veranderde ze dit – ‘als er een oudere met je in het water is. Nu kun je de hele middag verder op je kamer blijven!’


  Zijn donkere ogen flitsten geërgerd. ‘Maar Paula en papa waren bij me,’ merkte hij op.


  ‘Ik houd er niet van dat je me voorliegt, Josh!’ las Stacy hem de les. Door haar gespannen zenuwen was ze kortaangebonden.


  ‘Ik lieg niet! Het is de waarheid!’ hield Josh vol. ‘We hebben met zijn allen gewommen!’


  ‘Paula zei dat het “thery”’ – hij sprak het ongewone woord fout uit – ‘was om papa sterker te maken. Ze zwemmen elke dag en vandaag zei Paula dat ik ook mee mocht.’ Hij maakte een bruusk gebaar met zijn hoofd om zijn woorden kracht bij te zetten.


  ‘Ik…’ Stacy was uit het veld geslagen. Ze had wel eens van zwemmen gehoord als therapie, maar ze had er niet aan gedacht dat Paula dit ook toe kon passen. ‘Ik wist het niet. Neem me niet kwalijk, Josh.’


  Hij hoorde haar verontschuldiging aan met een wat nors vooruitgestoken onderlip. Ze had zich moeten realiseren, dat hij nooit vrijwillig ongehoorzaam zou zijn. En als hij het wel was, zou hij er zeker nooit op pochen. Ze was veel te opgewonden; ze had hem niet zo op zijn kop moeten geven, zonder hem in de gelegenheid te stellen eerst alles uit te leggen.


  ‘Ik was fout en ik neem alles terug wat ik heb gezegd. Natuurlijk hoef je niet op je kamer te blijven vanmiddag,’ voegde ze er aan toe. Dan probeerde ze van onderwerp te veranderen. ‘Wat denk je, zou Marie de lunch al klaar hebben? Zullen we eens gaan kijken?’


  Een blote voet schopte tegen een graspol. ‘Ik denk het wel,’ zei hij zonder veel enthousiasme. In plaats van naast haar te blijven lopen, rende hij voor haar uit. Haar ongemotiveerde boosheid had hem de vreugde over het zwemmen ontnomen. En dat zou hij haar niet gauw laten vergeten. De wetenschap dat ze fout was geweest, gaf Stacy een akelig gevoel.


  Als Paula of Cord maar iets over die zwempartijen ’s morgens had verteld, verdedigde Stacy zich in stilte, dan was dit met Josh nooit gebeurd.


  Toen ze de woning binnen ging, liep ze rechtstreeks naar Cords slaapkamer. Het werd tijd dat ze er achterkwam wat er omging in haar eigen huis. Ze had het recht te weten hoe, wanneer, waar en waarom het gebeurde. De deur stond open. Ze stond stokstijf stil in de deuropening toen ze Cord zag liggen; bijna naakt op een met een wit laken beklede tafel. Een blauwe handdoek was om zijn middel gebonden. De smalle streep van de handdoek gaf haar de kans een blik op zijn gespierde rug en schouders te slaan en op het donkere krullende haar op zijn benen. Hij lag op zijn buik; zijn hoofd rustte op zijn handen. Doordat het nat was leek zijn haar diepzwart en golfde sterk.


  Stacy bleef als gehypnotiseerd naar een paar sterke slanke handen kijken, die glinsterende olie over Cords naakte rug verspreidden. Haar blik gleed verder over Paula. Haar asblonde haar hing in een verwarde bos om haar hoofd. Natte druppels hadden aantrekkelijke krulletjes in haar nek gevormd. Een witkanten strandjasje bedekte een bikini, maar hielden haar prachtige goudbruine benen onbedekt.


  Lange vingers masseerden soepel Cords rug; ze wreven de olie in zijn gebruinde huid. Wat was ze onoplettend geweest de laatste dagen, dacht Stacy stil. Geen enkele keer had ze acht geslagen op de toegenomen kleur van Cords huid. Haar adem stokte bij het zien van zijn prachtige, mannelijke figuur.


  Een vage pijn in haar maag waarschuwde haar dat ze honger had.


  Jaloezie bekroop haar toen ze zag hoe Paula’s handen met een vertrouwelijke intimiteit over zijn naakte rug en schouders gleden. Een intense woede steeg in haar op dat het Paula was die hem aanraakte en niet zij. Een gekwelde snik met haar hand bedwingend liep Stacy op trillende benen weg bij de deuropening. Ze moest zich wel terugtrekken, anders was ze de kamer ingerend; schreeuwend en slaand naar Paula. De heftigheid van haar gevoelens verbijsterde Stacy. Zelfs met Lydia, de vrouw waarvan Stacy had gedacht dat ze met Cord zou trouwen, had Stacy nooit de behoefte gevoeld zo’n gevecht te willen leveren. Dat was vreemd, omdat ze Lydia geminacht had en van Paula eigenlijk hield. Maar niet met Cord – nooit met Cord!


  Toen ze een paar stappen in de hal had gedaan, hoorde ze Cords stem. Ze stond stil om te luisteren, zichzelf hierom verachtend.


  ‘Je zou een fortuin kunnen verdienen met jouw handen, Paula,’ mompelde hij met een hese, liefkozende klank in zijn stem, die zo vaak Stacy’s hart sneller had doen kloppen. Vlammen van verlangen schoten door haar lichaam.


  Paula! Een jaloerse stem schreeuwde binnen in haar. Hij had haar Paula genoemd! De woorden van de therapeute kwamen weer in Stacy’s herinnering terug en achtervolgden haar – wanneer u iemand bent geworden waar ik van kan houden en respect voor kan opbrengen, mag je me Paula noemen, niet eerder.


  Zou ze hem nu berispen? Stacy hield haar adem in en drukte haar vuist tegen haar mond.


  ‘Ik heb er geen belang bij een fortuin te verdienen,’ antwoordde de blonde vrouw kalm.


  Er was geen berisping! Een stekende pijn doorboorde Stacy’s hart.


  ‘Wat wil je dan?’ hoorde ze Cord weer. Aan de klank van zijn stem hoorde ze dat hij de vraag niet alleen uit nieuwsgierigheid stelde.


  ‘Wat elke vrouw wil. Een leuke baan, een huis en een man,’ er volgde een ogenblikje stilte voor Paula er aan toevoegde, ‘en het hoeft niet per se in die volgorde.’


  Niet Cord – Cord kan je niet krijgen – huilde Stacy zachtjes.


  ‘Is het moeilijk het je naar de zin te maken?’ spotte hij.


  ‘Heel erg.’ Paula bevestigde dit op een opzettelijk lichte toon.


  ‘De man die jou zal krijgen, zal zijn handen vol hebben aan je.’ Zijn stem was vol van plezier.


  ‘Maar hij zal genoeg man zijn om me aan te kunnen.’


  Ondanks Paula’s lachend gegeven antwoord lag er een ondergrond van waarheid en ernst in.


  ‘Dat lijkt op een uitdaging,’ zei Cord gnuivend.


  ‘Neem jij die handschoen op?’


  Stacy kon niet opmaken uit deze vraag of Paula hem aan het plagen was of dat ze zichzelf interessant voordeed tegenover Cord. Paula had Stacy gewaarschuwd op de dag dat ze kwam, dat ze altijd verliefd werd op haar patiënten.


  Haar ogen brandden, maar bleven droog toen Stacy haastig de kamer in strompelde, bang om nog meer te horen. Ze was koud over haar hele lichaam en kon aan niets anders meer denken dan aan de twee mensen in Cords slaapkamer en aan de handen die zo vrij Cords lichaam aanraakten. Die Stacy het recht daartoe ontnomen hadden.


  Haar witte tanden beten in de achterkant van haar hand toen ze zich op de bank liet neervallen. Zonder iets te zien staarde ze naar de blauwe lucht door de glazen verandadeuren.


  Iets binnen in haar barstte en versplinterde in duizend stukjes. Wat was het? Haar hart?


  Ze was doof en blind voor de wereld om haar heen.


  Maria herhaalde haar naam verschillende keren voor Stacy besefte dat ze niet langer alleen was in de kamer. Ze wendde zich wat verbijsterd naar de huishoudster.


  ‘Wat is er Maria?’ vroeg ze vlak.


  ‘Er is iemand voor u aan de telefoon.’ Stacy viel weer terug in haar eerdere houding. ‘Neem zijn naam en telefoonnummer op en zeg maar dat ik wel terug zal bellen. Ik wil nu met niemand spreken!’


  ‘Ik zal wel zeggen, dat u vanmiddag terugbelt,’ zei Maria.


  ‘Niet vanmiddag. Ik ben er vanmiddag niet,’ antwoordde Stacy op dezelfde emotieloze toon.


  ‘U bent tegenwoordig nooit meer thuis,’ mopperde de huishoudster verdrietig.


  ‘Nee, ik ben tegenwoordig nooit meer thuis.’ Stacy kwam net genoeg overeind om te vragen: ‘Is de lunch al bijna klaar?’


  ‘Nog een momento,’ antwoordde Maria.


  Toen Maria weg was, kwam Stacy overeind en waste zich met automatische gebaren. Tijdens de lunch voelde ze zich precies een robot, die stil aan het eind van de tafel zat en een salade van avocado en grapefruit at. Deze was overgoten met een zoet stroopje, maar Stacy proefde niet of het zoet of zuur was. Toch was het niet háár zwijgen dat de aandacht van Paula trok. Ze keek nieuwsgierig naar de onnatuurlijk stille Josh die tegenover haar aan tafel zat.


  ‘Je bent erg stil vanmiddag, Josh. Ben je moe?’ vroeg ze opgewekt.


  Zijn donkere hoofd schudde ontkennend, maar hij bleef op zijn bord staren.


  ‘Meestal praat je honderduit,’ plaagde Paula hem. ‘Er moet iets zijn waar je zorgen over hebt.’


  ‘Ik heb hem onderhanden genomen omdat hij was gaan zwemmen vanmorgen,’ legde Stacy uit toen Josh volhardde in zijn zwijgen. Haar gezicht keek de blonde vrouw onbewogen aan. ‘Het was nog niet tot me doorgedrongen dat jij en Cord dagelijks in het zwembad waren voor therapie en dat jullie zodoende op Joshua konden letten, zodat hij niet alleen zwom, zoals ik eerst dacht. Mijn verontschuldigingen zijn nog niet volledig geaccepteerd, tot dusver.’


  ‘Neem me niet kwalijk, Stacy. Ik dacht dat je het wist,’ verontschuldigde Paula zich.


  ‘Het doet er niet toe,’ Stacy haalde haar schouders op. ‘Ik weet het nu… Is het – eh – zwemmen nuttig geweest?’


  Ze keek op en zag nog juist de blik die tussen Paula en Cord gewisseld werd. Haar maag kromp ineen bij het vertrouwelijk geheimpje dat deze blik inhield.


  ‘Het heeft hem geen kwaad gedaan,’ zei de therapeute wat onhandig.


  Stacy wist zich geen raad meer. ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde ze. ‘Ik herinner me juist dat Maria vertelde dat er een belangrijke telefonische boodschap voor me was. Ik moest direct terugbellen.’


  Het was een mager excuus, maar het was het enige dat haar te binnen schoot om de tafel te kunnen verlaten tijdens de maaltijd. Toen ze wegliep werd ze achtervolgd door de gedachte hoeveel heimelijke blikken ze al niet hadden gewisseld als zij niet keek.


  Ze trachtte haar levendige verbeelding te onderdrukken, maar deze werd gevoed door de vage glans van tevredenheid in Cords donkere ogen en het ontbreken van enig cynisme om zijn mondhoeken.


  Toen ze de voordeur uitglipte wist Stacy dat ze nooit meer in staat zou zijn met hen aan tafel te zitten zonder zich af te vragen welke geluidloze boodschappen er zouden worden uitgewisseld.


  Ze wilde zich niet langer martelen met die gedachten. De volgende dag begon ze de zaken anders in te delen.


  Onbeschaamd begon ze Travis als een soort buffer te gebruiken. Sinds Paula hier was, had ze hem verschillende malen per week voor het diner gevraagd. Nu regelde ze het zo dat zij boerderijbesprekingen met hem hield als het lunchtijd was. Mocht Travis al denken, dat haar gedrag wat vreemd was, dan liet hij dit toch niet blijken. Hij accepteerde haar inbreuk op zijn vrije tijd als normaal en als de gewoonste zaak van de wereld.


  De vraag die Stacy opzettelijk negeerde was, waar dit allemaal toe moest leiden. Dit van de ene dag in de andere leven kon niet blijven voortduren. Hoe lang kon ze de wetenschap, dat er zich iets tussen Paula en Cord ontwikkelde, nog ontlopen?


  Maar wat moest ze dan? Cord confronteren met haar achterdochtigheid en zichzelf voor idioot laten uitmaken als ze het verkeerd had? Of moest ze Paula beschuldigen en haar waarschuwen uit de buurt van Cord te blijven?


  Wanhopig zuchtte ze en duwde haar haren naar achteren. Haar gelaarsde voeten droegen haar automatisch naar huis terwijl ze doelloos naar de grond staarde. Een kinderlijke kreet van plezier kwam van de kant van het huis, gevolgd door het geluid van een plons in het water. Bij het heuveltje aangekomen stond ze even stil. De rode dakpannen staken glinsterend af tegen de gewitte muren. Nog twee stappen en ze zou het zwembad met zijn drie bezoekers kunnen zien. Cords luide lach klonk haar in de oren. Ze kreeg kramp in haar maag terwijl ze zich probeerde te herinneren, wanneer ze hem voor het laatst zo gelukkig had horen lachen. Ze meende dat het kort na het ongeluk was geweest toen hij nog blij was dat hij leefde.


  Vlakbij Cords hoofd zag ze Paula’s blonde haar in het water. Toen de therapeute zich omdraaide en iets tegen hem zei, lachte Cord weer. Stacy beet op haar lip tot ze de zoete smaak van bloed proefde. Zij was niet in staat geweest hem te laten lachen zoals Paula nu deed. De jaloezie scoorde weer een punt.


  Het toneeltje met de man, de vrouw en het kind spelend in het water van het zwembad, was een ideaal plaatje van een gelukkig gezin. Het plaatje was echter niet juist, omdat Stacy de moeder had moeten uitbeelden en niet Paula.


  Waarom moesten ze er samen zo gelukkig uitzien? huilde ze stilletjes.


  ‘Het ziet er naar uit dat ze plezier hebben, nietwaar?’


  Het geluid van deze mannelijke stem deed Stacy het hoofd met een ruk omdraaien. Er lag schrik in haar wijd open ogen te lezen en al het bloed trok uit haar gezicht.


  Met bezorgdheid zag Travis dit aan. ‘Ik wilde je niet aan het schrikken maken!’


  ‘Ik – het is – in orde, ik – ik had je niet horen aankomen.’ Stacy deed haar best zo gewoon mogelijk te doen. ‘Je bent vroeg; ik had je pas tegen de lunch verwacht.’ Haastig liep ze in de richting van het huis er naar verlangend zijn aandacht af te leiden van de zwemmers. Ze geloofde dat ze er niet rustig over kon praten zonder haar evenwichtigheid te verliezen.


  ‘Ik kan niet tijdens de lunch vandaag. Daarom kwam ik nu langs; ik hoopte je hier te zullen vinden.’


  Travis kwam naast haar lopen. ‘Als je het niet te druk hebt, dacht ik dat we misschien samen die graanfacturen konden bekijken en zien of we het verschil kunnen vinden met onze aantekeningen.’


  ‘Ik heb wel tijd,’ stemde Stacy toe, blij dat ze niet kon blijven stilstaan bij hetgeen ze zojuist had gezien.


  Jammer genoeg gaf het kantoorwerk haar niet de afleiding die ze gehoopt had. Gebogen over de stapels papieren, vergat ze zich te concentreren. In plaats daarvan dwaalden haar gedachten af en staarde ze door het raam naar de oprijlaan. Het gelach en stemmengeluid van het zwembad waren al enige tijd verstomd, maar de echo’s klonken nog onophoudelijk in haar oren.


  ‘Stacy, wat is er aan de hand?’


  Haar reactie leek op een langzame film toen ze zich naar Travis keerde. ‘Wat?’ vroeg ze beteuterd. Ze had wel zijn stem gehoord, maar niet wat hij vroeg.


  Met een diepe rimpel in zijn voorhoofd onderzocht hij haar gezicht. ‘Ik vroeg wat er aan de hand was. Waarom huil je?’


  Stacy voelde met haar hand aan haar wangen en was verrast door de vochtigheid die ze voelde. Haastig veegde ze haar tranen weg, maar merkte dat ze bleven stromen. Geagiteerd en verward sprong ze op en keerde Travis haar rug toe.


  ‘Niets – echt niet,’ haar stem beefde, waardoor duidelijk bleek dat ze jokte. Nog meer tranen gleden langs haar wangen naar beneden.


  Het geluid van een schuivende stoel betekende dat Travis opstond. Stacy wist dat ze hem niet voor de gek kon houden. Verwoed wreef ze over haar wangen en trachtte te lachen, maar bracht niet meer dan een gesmoord geluid uit.


  ‘Ik weet niet wat er met me aan de hand is. Neem me niet kwalijk Travis,’ haar stem klonk gedempt doordat ze door haar handen sprak die ze tegen haar trillende lippen duwde. ‘Je zult wel denken, dat ik gek ben geworden.’


  ‘Ik denk alleen dat er iets mis is,’ zei hij kalm. ‘Zou het helpen als je er over spreekt?’


  ‘Ja – nee,’ ze legde beide handen in haar nek. ‘Ik ben zo nerveus.’ Een snik vergezelde haar woorden. ‘Ik ben zo’n dwaas! Ik weet het; maar jij zag ze ook daar buiten.’


  ‘Cord en Paula?’


  ‘Hoorde je hem lachen?’ Stacy keek naar Travis knappe gelaat en naar zijn krullende zwarte haar met de plekjes grijs aan de slapen. Ze wendde zich af onder zijn onderzoekende blik. ‘Ik had degene willen zijn, die hem weer liet lachen. Het – het klinkt egoïstisch, vind je niet? Egoïstisch en jaloers!’ Opnieuw, veegde ze haar tranen weg. ‘Dat ben ik ook.’ Haar stem klonk verdedigend. ‘Het komt alleen maar omdat ze steeds samen zijn – zo vriendschappelijk. Ik weet – ik ben er zeker van dat ze –’ Stacy kon haar verdenkingen niet in woorden uitdrukken. Haar keel werd dichtgeknepen en haar schouders schokten van het geluidloze snikken. Om zich zo te laten gaan in Travis’ aanwezigheid was erg vernederend.


  Zijn grote handen gleden over haar schouders en hij trok haar tegen zijn borst. Nu bleef er niets meer van haar zelfbeheersing over en ze begroef haar gezicht in zijn hemd en huilde.


  Travis wiegde haar zachtjes als een kind en streek kalmerend over het zijden kastanjebruine haar dat glansde als goud. Steeds opnieuw snikte Stacy dat het haar speet.


  ‘Sstt,’ suste Travis, ‘je hebt te lang op de toppen van je zenuwen geleefd en alles opgevreten. Dit moest een keer gebeuren.’


  ‘En ik wilde dat juist niet,’ mompelde Stacy gebroken.


  ‘Dat doet er nu niets toe,’ glimlachte hij vriendelijk.


  ‘Als ik maar niet dacht dat Cord… Paula…’ ze schudde haar hoofd en perste haar lippen opeen.


  ‘Als jij denkt dat er iets tussen Cord en Paula is, laat je je verbeelding met je op de loop gaan,’ gaf Travis haar een standje.


  ‘Dat wil ik ook geloven.’ Wanhopig graag wilde ze dat zelfs.


  Travis legde een vinger onder haar kin en hief haar hoofd op. Hij knikte haar geruststellend toe. ‘Het komt echt wel goed, dat zul je zien. Het is alleen een kwestie van tijd.’


  Ze zoog haar longen vol lucht en probeerde te lachen. Ze was hem dankbaar voor zijn bemoedigende woorden en hoopte dat hij gelijk zou krijgen, maar onzekerheid lag nog in haar vochtige ogen te lezen. Voorzichtig veegde hij met een ruwe, doch kalmerende hand de tranen van haar wangen.


  Ze knipperde met haar ogen en haar blik ging van zijn verweerd gelaat naar zijn pols. Halverwege bleef haar blik steken. De deur van de studeerkamer werd geopend en een lange figuur stond onbeweeglijk in de opening. De opgetogen glans in zijn ogen ging over in een dreigende woede, die Stacy doorboorde.


  Ongelovig opende ze haar mond toen ze naar Cord staarde. Hij stond kaarsrecht terwijl zijn armen en handen op een driepootkruk steunden – maar hij stond! Ze wilde het wel uitschreeuwen van vreugde, maar kon geen woord uitbrengen.


  Travis zag haar gezicht oplichten en keek over zijn schouder; direct liet hij zijn hand van haar gezicht glijden.


  Een ogenblik weerspiegelde zijn gelaat dezelfde verrassing en blijdschap als dat van Stacy. Maar Travis zag ook de ijzige koude op Cords voorname gelaat.


  Stacy was te overdonderd door Cords herstel om de plotselinge gespannenheid van de man naast haar op te merken.


  ‘Eerst was het Colters vrouw; nu is het de mijne, is het niet McCrea?’, hoonde Cord kil. ‘Kan je geen vrouw vinden, die niet aan iemand anders toebehoort?’


  ‘Je vergist je, Cord,’ antwoordde Travis kalm.


  Geschrokken door de heftigheid in Cords stem drong het tot Stacy door in wat voor situatie Cord dacht hen gevonden te hebben. Zonder haast schoof Travis haar wat opzij.


  ‘De enige vergissing die ik ooit maakte was, dat ik stom genoeg was om je te vertrouwen!’ snauwde Cord. ‘Er uit McCrea!’


  Hij zette de driepootkruk waarop hij steunde enige centimeters verder de kamer in. Dit herhaalde hij nog een paar keer, zodat de deuropening vrij kwam.


  ‘Wat jij denkt is niet waar, Cord,’ protesteerde Stacy toen hij Travis woedend bleef aankijken.


  ‘Het is al goed Stacy.’ Maar ze kon zien dat Travis zich met moeite beheerste. ‘Ik ga wel weg, nu.’


  ‘Wel wis en waarachtig ga je er uit,’ was Cords grimmig commentaar.


  Met veerkrachtige passen liep Travis de kamer uit. Toen de voordeur achter hem in het slot was gevallen, keek Cord met donkere blik Stacy aan.


  Ze huiverde toen ze zijn minachtende blik ontmoette.


  ‘Ik was helemaal van streek,’ verdedigde ze zich. ‘Travis probeerde me alleen maar te helpen, dat is alles.’


  ‘Verwacht je van me dat ik dat geloof,’ hoonde hij.


  ‘Het is de waarheid.’ Hulpeloos schudde ze het hoofd, terwijl ze haar blik over zijn staande figuur liet dwalen. ‘O, Cord, je bent uit die rolstoel! Ik kan het nog niet geloven!’ Blindelings liep ze op hem toe; ze wilde dat domme misverstand over Travis vergeten en zich alleen maar verheugen over Cords herstel. ‘Ik…’


  ‘Het moest een verrassing zijn. Wat een verrassing!’ Zijn mond vertrok zich bitter. Door het donkere vuur in zijn ogen besefte Stacy dat hij de scène met Travis nog eens beleefde, nadat hij de deur van de studeerkamer geopend had.


  ‘Alsjeblieft, laten we geen ruzie maken,’ smeekte ze zachtjes. Aarzelend beroerde zij zijn hand op de kruk. ‘Het is nu tijd om gelukkig te zijn dat je weer kunt staan. Hoe lang al? Wanneer kon je het voor het eerst?’


  Cord trok zijn hand weg onder haar aanraking. ‘Doet het er wat toe?’ snauwde hij. ‘Vertel eens Stacy; hoe was het met de armen van een andere man om je heen?’


  Zijn afwijzing van haar schuchtere liefkozing trof haar diep. Ze trok zich terug met de kin in de lucht. Hij stak hoog boven haar uit; arrogant en op een afstand.


  ‘Vertel me hoe het is als Paula jou aanraakt; als ze je schouders en nek masseert?’ daagde ze hem uit.


  ‘Dat heeft hier niets mee te maken!’ Hij werd boos bij deze vraag. ‘Probeer niet je onbeschaamde houding te rechtvaardigen door haar erbij te betrekken.’


  ‘Wat is er voor verschil?’ Ze stond stijfjes voor hem, wachtend op zijn ontkenning; op de paar woorden die nodig waren om haar te vertellen dat ze zich maar had verbeeld dat er iets tussen hem en Paula bestond. Maar hij negeerde de vraag.


  ‘Ik weet dat het leven op de boerderij en het gebonden zijn aan één plaats je verveelt; maar ik had geen ogenblik gedacht dat je afleiding zou zoeken in de armen van een andere man,’ verklaarde hij met walging.


  Stacy wilde onbeheerst uitbarsten, maar herstelde zich. ‘Wil je me geloven als ik zeg, dat Travis en ik alleen maar vrienden zijn?’


  ‘Ik ben niet blind!’


  De harde lijn om zijn mond vertrok zich cynisch. ‘Ik zag dat jullie elkaar omhelsden toen ik de deur opende!’


  ‘En je gelooft alles wat je ziet? Nu, dat zal ik dan ook doen! Ik neem aan dat er niets meer te zeggen is, wel?’


  Haar stem klonk kalm maar ze trilde op haar benen toen ze naar de deur liep.


  ‘Ik wil dat Travis binnen een uur van deze boerderij is verdwenen,’ snauwde hij.


  Haar hand lag op de deurknop. Ze draaide zich om en ontmoette zijn ijskoude, zwarte blik.


  ‘Ik ben degeen die deze boerderij leid Cord, niet jij,’ sprak ze zacht, zodat haar stem niet zou verraden hoe ze beefde. ‘Ik was degene die Travis in dienst genomen heeft en ik zal ook degene zijn die hem zijn ontslag geeft. En ik ben niet van plan dat te doen.’


  Zonder nog één woord te zeggen, opende ze de deur en liep de hal in. Ze hoorde Cord hevig vloeken toen hij probeerde haar te volgen; moeizaam zijn ene been achter het andere aantrekkend. Ze huiverde bij de gedachte aan de woede die ze had opgewekt. Vlug sloot ze de voordeur en liep snel weg van het huis.
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  Travis leunde tegen de zijkant van de vrachtwagen met zijn stoffige hoed achterop het hoofd geschoven. Hij hield een sigaret tussen zijn vingers en wachtte onverstoorbaar Stacy’s komst af.


  ‘Heb je het hem uitgelegd?’ Zijn bruine ogen gleden over haar grimmige gelaatsuitdrukking.


  ‘Cord was te overtuigd van zijn eigen conclusie om te luisteren,’ zei Stacy stijfjes.


  ‘Neem me niet kwalijk!’ Travis mikte zijn sigaret op de grond en maalde hem fijn onder de hak van zijn laars.


  ‘Geen van ons beiden heeft iets gedaan om zich te moeten verontschuldigen,’ antwoordde ze vinnig met een zweem van verontwaardigde trots in haar stem.


  ‘Dat weet ik.’ Hij tuurde naar de kronkelende weg, die door de heuvels naar de hoofdweg liep. ‘Maar ik vind toch dat Cord gelijk heeft, toen hij me zei weg te gaan. Dat zou waarschijnlijk het beste zijn. Als ik niet meer in de buurt ben, is hij misschien meer genegen naar je te luisteren.’


  ‘Nee!’ Heftig verwierp Stacy dat idee. ‘Onder geen beding wil ik dat jij weggaat. Niet eerder dan dat ik het je persoonlijk vraag.’


  Travis schudde zijn donkere hoofd en zuchtte toen hij haar weer aankeek. ‘Je maakt op die manier een moeilijke situatie nog gecompliceerder. Zijn jaloezie bewijst dat er niets tussen Paula en hem aan de hand is. Dat heb je jezelf maar ingebeeld.’


  Er schoot een brok in haar keel. ‘Dat zie je verkeerd,’ zei ze strak.


  Korzelig zei hij: ‘Stacy, je kunt niet echt geloven dat dat mogelijk is.’


  ‘Ik heb er Cord mee geconfronteerd.’ Tranen brandden achter haar oogleden en ze boog het hoofd zodat Travis ze niet zou zien. ‘Het is het oude liedje: Wat de een mag, mag de ander nog niet. Het is niet erg als Cord ontrouw is, maar het is onvergeeflijk als ik het ook ben.’


  Travis fronste zijn wenkbrauwen en keek haar doordringend aan. ‘Ik geloof het niet.’


  ‘Het is de waarheid.’ Ze slikte haar tranen weg. ‘Travis, ik wil je woord erop dat je zult blijven.’


  Hij aarzelde en overwoog haar verzoek. ‘Voorlopig zal ik blijven.’ Zijn onwillige toestemming bewees dat hij vond dat ze een fout maakte door hem te vragen hier te blijven.


  ‘Dank je,’ mompelde ze dankbaar. Even later voegde ze er aan toe: ‘En ik vind het erg vervelend dat Cord de situatie met Nathalie aanhaalde.’


  Travis haalde diep adem en staarde in de verte. ‘Ik houd van haar; ik ben bang,’ vervolgde hij wrang, ‘dat ik nog niet zover ben dat ik verleden tijd kan gebruiken. Maar er was nooit sprake van lichamelijk contact tussen ons. Ze behoorde altijd aan Colter; ze was nooit de mijne. Ze zijn nu gelukkig en ik kan me niet meer wensen dan dat.’ Abrupt draaide hij zich om en liep naar het portier van de vrachtwagen. ‘Nu ik nog steeds op de loonlijst sta, kan ik maar beter gaan werken.’


  Stacy deed geen poging hem tegen te houden. ‘Ik zie je nog wel Travis, en bedankt – voor alles.’


  Toen Stacy tegen de lunch terugkwam, verwachtte ze nog een gesprek met Cord, maar er heerste alleen maar een geladen stilte toen ze elkaar over de tafel heen aankeken.


  Nog voor de maaltijd voorbij was, wenste Stacy dat daarvoor in de plaats een uitbarsting was gekomen.


  Zijn koele houding veranderde de volgende drie dagen niet en Stacy deed ook geen moeite hem te ontdooien. Ze had al eens geprobeerd het uit te leggen en Cord wilde niet luisteren. Ze was te koppig en te trots het nog eens opnieuw te proberen.


  Met gekruiste benen zat ze op het voeteneind van haar bed haar haren te borstelen. Eens had ze gemeend, dat het nooit slechter tussen haar en Cord zou kunnen gaan. Maar hoe had ze zich vergist! Er klonk een licht tikje op haar slaapkamerdeur en gespannen luisterde ze.


  ‘Wie is daar?’ Ze had geen moeizame stappen van Cord gehoord, maar het karpet had het geluid misschien gedempt.


  ‘Ik ben het; Paula. Mag ik binnenkomen?’


  ‘Natuurlijk.’ Het leek haar of ze een indringer toestemming gaf haar vesting binnen te komen. Toen de deur openging, ging Stacy rustig door met het borstelen van haar haren. Ze keek niet op.


  ‘Wat wil je, Paula?’ vroeg ze bruusk.


  ‘Ik hoopte al dat je nog niet naar bed was. Er is iets waar ik met je over wil praten.’ Paula liet niet merken of ze begrepen had, dat ze niet welkom was.


  ‘Waar gaat het over?’ Opzettelijk nodigde ze de therapeute niet uit te gaan zitten.


  ‘Het gaat over Cord.’ Paula wachtte niet op een invitatie, maar liep al naar de stoel en ging zitten.


  ‘Ja?’ spoorde Stacy koeltjes aan.


  ‘De laatste tijd is hij weer in zijn oude gewoontes vervallen.’ Stacy strekte haar benen, stond op en liep naar de spiegel.


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei ze onverschillig. In werkelijkheid had Cord nog geen woord tegen haar gezegd, maar ze had hem tekeer horen gaan tegen iedereen.


  ‘Op de een of andere manier verwachtte ik het.’ Paula stond op en keek Stacy via de spiegel aan. ‘Hij loopt wel weer en vervangt de driepootkruk door krukken, maar hij is nog niet zo mobiel als hij wil. Toen ik hier kwam, heb ik de grootste moeite moeten doen hem aan die therapie te krijgen. Maar nu probeert hij zelfs te veel.’


  ‘Ik begrijp het,’ mompelde Stacy maar hield haar aandacht bij het borstelen.


  ‘Als ik geen manier vind om hem af te leiden, gaat het mis.’ Paula wachtte even op Stacy’s commentaar, maar dat kwam niet. Ze voelde dat Paula een idee zou opperen en nam een afwachtende houding aan.


  ‘Er is geen reden waarom hij geen begin zou maken om op de boerderij te helpen. Ik wilde graag dat jij daar met hem over sprak.’


  ‘Nee.’ Het woordje kwam aan als een donderslag bij heldere hemel. Ze wilde Cord niets vragen; onder geen beding. Ze legde de haarborstel op de tafel en liep naar het raam. ‘Het heeft geen enkele zin. Travis en ik hebben het al meerdere malen geprobeerd.’


  ‘Je zult het opnieuw moeten proberen,’ zei Paula; rustig maar vastbesloten.


  ‘Hij… hij zal toch niet naar me luisteren,’ wierp Stacy tegen. ‘Het zou beter zijn als jij het hem zelf voorstelde.’


  ‘Hij zal misschien niet naar je luisteren als je het hem vraagt op een manier dat hij de indruk krijgt niet echt nodig te zijn en betutteld te worden. Maar een ieder die naar jou kijkt Stacy, zal beseffen dat je overwerkt bent. Alles wat je hoeft te doen is zeggen, dat je het niet alleen meer aan kan. Dat feit is onweerlegbaar.’


  Stacy had zichzelf in de spiegel gezien. Diepe schaduwen lagen onder haar ogen, die erg flets stonden; behalve als ze zich opwond. Haar ingevallen wangen accentueerden haar jukbeenderen. Zelfs de gouden glans van de sproeten op haar neus was verdwenen. Hoewel Paula’s woorden dus klopten, kon Stacy er toch niet toe komen het toe te geven en wilde het liefst weigeren, dus zei ze niets.


  ‘Stacy wat is er toch aan de hand met je?’ vroeg Paula. ‘Je doet net of je helemaal niet wilt dat Cord weer beter wordt.’


  ‘Dat is niet waar!’ ontkende ze nijdig.


  ‘Er is iets gebeurd tussen jou en Cord, niet?’ Blauwe ogen keken haar onderzoekend aan. ‘Wat?’


  Stacy wendde zich af van haar opmerkzame blik. ‘Dat moet je Cord maar vragen,’ antwoordde ze stijfjes.


  ‘Dat heb ik. Maar hij zei dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien.’


  ‘Dan is dat mijn antwoord ook.’


  ‘Dan ben je toch nog niet klaar met me,’ antwoordde Paula. ‘Het kan me niets schelen of je vindt dat ik mijn neus in zaken steek, die me niets aangaan. Mijn enige zorg geldt Cord en wat het beste voor hem is. Ik dacht dat dat ook jouw enige zorg was. Afgezien van een of ander misverstand.’


  Stacy staarde op haar handen; in haar hart schreeuwde het dat ze door haar eigen liefde gechanteerd werd.


  ‘Ik ben bezorgd,’ haar stem was nauwelijks meer dan een zacht gefluister.


  ‘Als je dat echt bent, praat dan met hem,’ daagde de blonde vrouw haar uit. ‘Dwing hem wat werk van je schouders te nemen. Geef hem iets te doen, nu zit hij alleen maar de hele dag te broeden.


  ‘Het – het is goed.’ De met tegenzin gegeven belofte siste ze door haar tanden. Ze drukte haar hand tegen haar voorhoofd en staarde zonder iets te zien naar het plafond. ‘Ik zal morgen met hem praten.’


  ‘Vanavond,’ bleef Paula aanhouden. ‘Uitstellen tot morgen maakt het niets gemakkelijker.’


  Stacy draaide zich om en keek haar recht aan. Het boze protest wat haar op de lippen lag, sprak ze niet uit. Zonder één woord vloog ze langs de blonde vrouw de deur uit en de trap af; regelrecht naar Cords slaapkamer. Daar zakte de moed haar in de schoenen. Ze aarzelde even en wrong haar handen nerveus. Dan tikte ze vlug op de deur en opende hem zonder op antwoord te wachten.


  Cord stond bij het voeteneind van het ledikant en hield zich alleen met een hand aan het Spaanse ledikant vast. Er lag een grimmige uitdrukking van vastberadenheid op zijn gezicht toen hij opkeek. Zo gauw hij Stacy bemerkte, gooide hij zijn hoofd met gereserveerde arrogantie naar achteren. ‘Wat wil je?’ vroeg hij uitdagend.


  Stacy ontweek zijn koude blik en staarde naar de krukken, die wat verderop lagen. ‘Wat doe je?’ vroeg ze ademloos. Ze keek gealarmeerd hoe onvast hij op zijn benen stond. Half tillend, half trekkend zette hij de ene voet voor de andere en draaide zich naar haar toe.


  ‘Herken je deze beweging niet?’ spotte hij cynisch. ‘Dat is mijn manier van lopen.’


  ‘Maar je kunt wel vallen!’ protesteerde ze en herinnerde zich wat Paula gezegd had.


  Cord probeerde op dit moment meer van zichzelf te eisen dan verantwoord was.


  Hij leunde met zijn heup tegen de zijkant van het bed. Aan de opgezette spieren in zijn armen kon ze merken, dat het hem enorme moeite kostte overeind te blijven. Hij was alleen gekleed in zijn donkere broek en droeg geen hemd. Zweetdruppeltjes parelden op zijn borst.


  ‘Ik heb geen zin om naar je valse opmerkingen van medeleven te luisteren,’ hoonde hij. ‘Vertel dus maar snel waarom je hier bent. Ik weet dat het niet je verlangen is om mij gezelschap te houden.’


  Stacy opende haar mond om deze snijdende opmerking te ontkennen, maar sloot hem zonder iets te zeggen. Het zou verspilling van adem zijn; hij wilde haar toch niet geloven.


  ‘Ik heb je hulp nodig,’ zei ze ten slotte.


  Een zwarte wenkbrauw ging ongelovig en arrogant omhoog. ‘Waarvoor?’


  ‘Het werk op de boerderij is te veel voor me geworden. Ik kan het allemaal niet meer aan,’ zei Stacy snel. Dit was inderdaad de waarheid. Het leiden van de boerderij was een baan die al haar tijd in beslag nam nog af gezien van de op handen zijnde paardenverkoop.


  ‘Wat is er aan de hand?’ spotte Cord ruw. ‘Heb je niet genoeg vrije tijd voor een slippertje met Travis? Verwacht je van mij dat ik daarvoor zorg?’


  Stacy kromp ineen onder zijn sarcastische woorden. Opgewonden deed ze een stap vooruit. ‘Travis heeft niets te maken met mijn verzoek,’ ontkende ze met lage trillende stem.


  ‘O, nee?’ grauwde Cord. Zijn door de zon gebruinde vingers sloten zich woedend om haar pols en trokken haar naar zich toe. De onverwachte heftigheid deed haar naar adem snakken. Hij liet haar pols los en greep een streng glinsterend haar waaraan hij haar hoofd achterover trok. Stacy’s adem stokte van de pijn aan haar hoofdhuid. Ze opende haar ogen en keek regelrecht in de zijne die als vuur glinsterden. Haar hart klopte als een hamer in haar borst. Hij keek naar haar halfgeopende vochtige lippen.


  ‘Is Travis een goede minnaar, mijn hartstochtelijke Stacy,’ siste hij. Zijn blik gleed naar beneden naar haar hals. ‘Is dat poezengespin nu voor hem?’ Meedogenloos wreef hij met zijn mond over haar hals, alsof hij elke aanraking van een andere man hiermee kon verdrijven. Zijn mond gleed verder naar haar oor en hij beet ruw in haar oorlelletje. Een heet vuur snelde door Stacy’s aderen. Haar vingers grepen in het harde vlees van zijn schouders en ze voelde zijn harde spieren tegen haar handpalmen. De geur van zijn lichaam was mannelijk en bedwelmde haar totaal. Maar het was geen verlangen wat Cord dreef; alleen een onbarmhartig tonen dat ze van hem was.


  ‘Doe dit niet, Cord, alsjeblieft,’ smeekte Stacy.


  Haar protest werd direct gesmoord door de brute kracht van zijn lippen. Tegen hem aangeleund wist ze dat ze hem niet kon tegenhouden. De bittere waarheid was, dat ze zijn liefkozingen wilde, zelfs als ze uit woede voortkwamen. Toen ze zo tegen hem aanleunde, voelde ze zijn knieën knikken. Hij werd gedwongen haar los te laten en met zijn handen het bed te grijpen. Gelijk boog Stacy zich voorover om hem te helpen toen ze begreep wat er aan de hand was.


  ‘Laat me je helpen,’ zei ze. Cord wendde zich van haar af, vechtend om in evenwicht te blijven.


  ‘Ik wil je hulp niet!’ beet hij haar woest toe. ‘Hoepel op hier!’


  Ze beet in haar onderlip, die was gezwollen door de ruwheid van zijn kus en deed een stap naar achteren. Dan draaide ze zich om en rende blindelings naar de deur.


  Zijn stem snauwde haar achterna: ‘En je kunt je dierbare Travis vertellen, dat het je niet gelukt is je man in de maling te nemen en dat hij je niet méér tijd geeft voor rendez-vous!’


  Stacy stond stil bij de deur. ‘Voor de laatste keer, Cord, Travis heeft niets te maken met mijn komst hier.’ Haar stem beefde van pijn. ‘De paardenverkoop is al over een week en ik kan alles wat er te doen is niet meer aan.’ Ze deed een laatste poging de opdracht te vervullen die haar naar zijn kamer had gebracht.


  ‘Ik heb met Paula gesproken en ze vertelde dat jouw hulp op de boerderij je therapie niet in de war zou brengen.’ Ze stond met haar rug naar hem toe en greep naar de deurknop.


  ‘Wanneer heb je Paula gesproken?’ vroeg hij gekalmeerd.


  Een rimpel verscheen op haar voorhoofd. ‘Een paar minuten geleden; ze is boven.’ Ze liet de deurknop los en keerde zich naar hem toe. ‘Wat voor verschil maakt dat?’


  ‘Was dit haar idee of het jouwe?’


  ‘Het was Paula’s idee,’ zei ze waarheidsgetrouw. ‘Maar het verandert niets aan het feit, dat ik hulp nodig heb. Jouw hulp, Cord. Ik heb eens gezegd, dat ik nog geen kwartier van je zou vragen, maar nu smeek ik er om. Ik kan het niet meer zonder jouw hulp redden.’ Stacy meende elk woord dat ze zei. ‘Op zijn minst zou je de boekhouding kunnen doen als je niets anders wilt.’


  Hij scheen haar woorden te overwegen op hun oprechtheid. Dan knikte hij onwillig. ‘Ik zal de boekhouding doen. Ga nu weg en laat me alleen.’


  Langzaam begon hij langs de zijkant van het bed te lopen en maakte zo duidelijk dat ze weg moest gaan. Daar ze wist dat elke hulp van haar kant afgewezen zou worden, verliet Stacy de kamer. Lusteloos liep ze de trap op en ging voorbij haar eigen kamer naar Paula’s kamer. De deur stond open en ze bleef in de deuropening staan.


  ‘Cord heeft beloofd te helpen,’ zei ze alleen.


  ‘Ik wist dat je hem over kon halen,’ glimlachte Paula.


  Stacy vertrok haar mond verbitterd; ze voelde dat het noemen van Paula’s naam meer gewicht in de schaal had gelegd dan haar verzoek om hulp. Ze gaf geen antwoord maar draaide zich om en trok zich terug in de eenzaamheid van haar slaapkamer. Ze werd gekweld door de herinnering aan Cords lichaam. Ze zou geen rust vinden vannacht. Waarschijnlijk zelfs nachtenlang niet!


  Vermoeid duwde ze de voordeur open en vroeg zich af waarom ze de moeite had genomen naar huis te gaan voor de lunch. Ze was te moe om te eten en had het idee dat ze zo doormidden kon breken. Vanuit de studeerkamer kwam het geritsel van papieren. De deur stond open en Stacy vermoedde dat Cord daar aan het werk was. Ze probeerde stilletjes voorbij te lopen; ze wilde hem niet zien. Ze was te kwetsbaar voor zijn stekeligheden.


  ‘Stacy kom eens hier!’ Zijn gebiedende stem deed haar schrikken; ze aarzelde en liep naar de deuropening.


  Hij zat achter het bureau; zijn voorname gelaatstrekken zagen donker van woede.


  ‘Wat wil je?’ zei ze bruusk om te benadrukken dat ze druk was en meer te doen had.


  ‘Ik wil hier een verklaring voor!’ Hij hield een bos papier in zijn hand en wierp ze voor haar neer op het bureau.


  Stacy wachtte even en had graag willen weglopen. Dan rechtte ze resoluut haar schouders, liep naar het bureau en pakte de papieren op. Met een vlugge blik zag ze dat het de catalogus was van de jaarlingen die verkocht moesten worden.


  ‘Wat moet ik hierover uitleggen?’ Ze zag er niets verkeerds aan en fronste haar wenkbrauwen.


  ‘Waarom staan de twee renpaarden die van Lije Masters hengst afstammen op de lijst voor de verkoop?’ vroeg hij.


  Stacy haalde verward haar schouders op. ‘Noch Travis noch ik zagen enige reden ze te houden. We hebben al drie tweejarige hengsten om te fokken; buiten de hengst die je vorig jaar hebt gekócht. En dan noem ik nog niet eens de twee, die we al voor het fokken gebruiken.’


  Zijn mond vertrok zich grimmig. ‘Je weet dat ik het ras Malpais wilde gaan fokken. Die ene, die geboren is uit de merrie van Cutter wilde ik vooral houden.’


  ‘Hoe ter wereld kon ik dat weten?’ protesteerde Stacy boos. ‘Denk je soms dat ik je gedachten kan lezen?’


  ‘Je had natuurlijk ook je gezonde verstand kunnen gebruiken,’ wierp hij vinnig tegen.


  ‘Ik heb je gevraagd te helpen de jaarlingen uit te kiezen voor de verkoop!’ riep ze verdedigend; haar gevoelige zenuwen waren niet langer in staat zijn woede te verdragen. ‘Travis heeft verteld dat hij geen verstand had van paarden; alleen maar van vee! Je weigerde te helpen, dus beschuldig mij er niet van als er paarden op de lijst staan, die je niet wilde verkopen. Het is je eigen schuld!’


  ‘Maar hoe kon ik weten dat je zoiets stoms zou doen?’ Cord wapperde boos met de catalogus.


  Hete tranen liepen langs haar wangen. ‘Er is ook niets meer wat ik goed kan doen!’ bracht ze uit. ‘En als je denkt dat ik de boerderij verkeerd leid; dan moet je alles zelf maar doen van nu af aan! Bij deze bied ik je mijn ontslag aan!’ Ze draaide zich op haar hielen om en rende half verblind door tranen de kamer uit. Ze drukte haar hand tegen haar mond om het snikken tegen te houden.


  ‘Stacy kom hier!’ schreeuwde Cord.


  Maar in plaats van terug te komen, knalde ze de voordeur dicht en vluchtte naar de stallen. Ze gooide de deur van de deel open, rukte een bit van de muur en greep haar zadel en een deken. Onverschillig onder het zware gewicht, liep ze vlug naar de omheining van de kraal maar zag geen teken van de chocoladebruine merrie. Uit een stuk land ernaast kwam een korte hinnik als een soort groet. Stacy keek op en richtte haar blik op de prachtige hengst, wiens mooie hoofd over de afrastering hing. Zijn glanzend bruine ogen keken naar haar.


  ‘Diablo,’ mompelde Stacy vastbesloten en liep naar zijn kraal. Volgzaam drukte het paard zijn neus tegen haar arm en spelend beet hij in haar blouse toen ze de kraal binnenliep. Zonder tegenstribbelen boog hij zijn hoofd en liet rustig het hoofdstel omhangen; zijn staart zwaaide tevreden toen ze de zadeldeken op zijn rug legde. Enige minuten later sprong Stacy in het zadel, Cords bevel negerend niet op de felle hengst te rijden. Het paard steigerde verlangend; zijn vier witte voeten deden het stof op de grond opwaaien. Ze klopte hem op de fiere hals en dreef hem naar het hek. Vanuit haar ooghoeken zag ze een bekende figuur aan komen snellen om haar tegen te houden. Ze boog voorover en maakte het hek open, maar Hank was er al voor ze het kon openzwaaien.


  ‘Kom van dat paard af!’ Hij hield het hek gesloten en rimpelde zijn voorhoofd, er zeker van dat ze haar verstand verloren had.


  ‘Ga uit de weg, Hank,’ beval ze.


  ‘U weet dat u niet op die hengst mag rijden.’


  ‘Het is mijn paard en ik doe wat ik wil.’


  Stacy dreef het paard naar voren tot zijn schouder tegen het hek duwde. Met haar hand trachtte ze het hek te openen. ‘Opzij Hank,’ waarschuwde ze.


  ‘De baas heeft ons strikte orders gegeven, dat niemand van ons u op dat paard mocht laten rijden.’


  Hij boog zich voorover om het hek tegen te houden, maar de combinatie van paard en ruiter was meer dan hij kon tegenhouden. Vooral toen de hengst de smalle opening zag en er tegenaan duwde om die groter te maken.


  ‘Het kan me niet schelen wat de baas zegt,’ verklaarde Stacy.


  Hank werd tegen de grond geslagen toen het paard er doorheen brak. Stacy had maar een seconde nodig om te zien dat de man ongedeerd overeind kwam; daarna had ze al haar aandacht nodig om het paard in bedwang te houden.


  Kalm leidde ze hem weg uit het omheinde stuk land met de andere paarden, in de richting van het huis. In zijn opwinding dat hij de vrijheid zag, ging het paard in galop over en rende langs het huis, over de kronkelende weg naar het open veld. De leren teugels sneden in Stacy’s handen terwijl ze probeerde hem in bedwang te houden.


  Cord stond aan de zijkant van het huis toen de hengst voorbij galoppeerde. Na één blik op Stacy, die vocht om het paard onder controle te krijgen, begon hij orders te schreeuwen tegen de stalknechten die vlug uit de gebouwen kwamen rennen. Een lach gleed over haar gezicht toen ze vermoedde hoe kwaad hij was, omdat ze op Diablo reed. Het paard dat hij haar verboden had te berijden.


  Haar plezier was echter van korte duur. Ze moest zich volledig concentreren om het paard in toom te kunnen houden. Het was te lang geleden dat Diablo de vrijheid had geproefd en hij leefde zich helemaal uit.


  Het tekort aan slaap en het verminderen van haar gewicht had Stacy’s krachten doen afnemen en de spieren van haar armen begonnen te trillen toen ze de hengst in een regelmatige galop trachtte te houden. Met een vastbesloten ruk aan de teugels maakte de hengst zich los en hield het bit tussen de tanden. Hij steigerde en sloeg op hol, schoot van de rijweg af en zwenkte naar de golvende vlakte in de richting van de bergen.


  De wind sneed Stacy’s adem af. Het werd even zwart voor haar ogen en ze begroef het gezicht in de wapperende manen van het dier. Op de een of andere manier lukte het Stacy de zadelknop te grijpen en in het zadel te blijven; zich niet bekommerend om de wilde rit. De hengst rende verrukt voort en ontweek behendig de grote, stekelige cacteeën. Ze schonk pas weer aandacht aan haar omgeving toen de hengst zijn wilde vaart verminderde en ze merkte dat ze zich een flink eind van de boerderij af bevond. De flanken van de hengst schudden toen hij het stof uit zijn longen blies en eindelijk aan de druk van de teugels gehoorzaamde, die ze aantrok om hem te laten stilstaan. Slapjes gleed ze uit het zadel; haar handen gevoelloos door het trekken aan de teugels. Haar knieën knikten en ze viel na een paar stappen op de grond. Diablo at tevreden van lange grasstengels. Op dat moment kon het Stacy niets schelen als hij los zou breken. Ze lag op de grond en langzaam kwam de kracht weer terug in haar lichaam. Maar toch duurde het nog bijna een uur voor ze het paard weer besteeg en huiswaarts reed.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Zowel Stacy als Diablo waren vermoeid toen ze de landerijen van de boerderij weer in zicht kregen. Ze hield stil naast de ijzeren afrastering om het familiekerkhof op een heuvel ten westen van het huis en keek onverschillig naar de activiteiten beneden.


  De omweg die ze terug had gemaakt, was nodig geweest om de weg terug te vinden. Travis’ groene vrachtwagentje stond geparkeerd op de oprit voor het huis. Het portier aan de bestuurderskant was open. De breedgeschouderde figuur, die half in de cabine en half er buiten hing was ongetwijfeld die van Travis. En er was geen twijfel aan dat het Cord was, die op zijn krukken geleund stond en in de richting keek waar Stacy aanvankelijk was verdwenen. Paula stond er ook; met haar handen op haar heupen gaf ze een houding van bezorgdheid weer.


  Kennelijk was er een zoekploeg voor haar samengesteld. Stacy vermoedde dat Travis daar nu waarschijnlijk contact mee had via de radio in zijn vrachtauto. Ze veronderstelde dat ze hen had ontlopen doordat ze terug een andere route had genomen.


  Met een lichte druk van haar sporen reed ze de heuvel af in de richting van de kleine vrachtauto. Ze dacht geen ogenblik aan Cords woede over haar opzettelijke ongehoorzaamheid, die haar wachtte bij haar terugkeer. Het leek of niets haar kon deren nu ze zo vermoeid was.


  Ze was nog slechts een meter of dertig van hen verwijderd toen Travis rondkeek en haar komst in de gaten kreeg. Hij kwam vlug uit de auto en zei iets tegen de andere twee. Met een ruk keerde Cord het hoofd om en keek in haar richting, met gespannen waakzaamheid; net als een leeuw die klaar staat voor de sprong.


  Het was Travis die naar voren kwam om haar op te vangen. Zijn hand greep de teugel waarop Diablo het hoofd naar achteren gooide; hij hield niet van de aanraking van een mannenhand.


  Travis negeerde de hengst. Zijn blik gleed over Stacy’s verfomfaaide verschijning. Vuil zat op haar schouder en op de mouw van haar blouse waarmee ze op de grond had gelegen.


  ‘Ben je in orde, Stacy?’


  ‘Ja,’ glimlachte ze flauwtjes. Ze gooide haar rechterbeen over de zadelknop, trok haar andere voet uit de stijgbeugel en wilde op de grond glijden. Maar Travis greep haar met beide handen om haar middel en liet haar voorzichtig op de grond zakken.


  Eventjes viel ze tegen hem aan voor ze haar evenwicht weer had hervonden. Bijna afwezig keek ze in Cords donkere ogen, die haar fonkelend aanstaarden. Ze liep weg van Travis’ helpende handen.


  ‘Zorg dat die hengst hier weg komt, Travis,’ commandeerde Cord. ‘En wat jou betreft, Stacy…’ Zijn stem klonk onheilspellend.


  Paula legde kalmerend een hand op zijn arm. ‘Laat haar nu maar, Cord,’ mompelde ze. Haar ogen keken medelevend naar Stacy’s uitgeputte gelaat. ‘Ze is warm en moe; ze heeft een douche nodig en rust. Geen standje.’


  Een spier trok in Cords kaak alsof hij nog niet helemaal overtuigd was van de juistheid van Paula’s bewering.


  Voor hij echter zijn afgebroken zin kon afmaken, liep Paula langs hem heen en legde een arm om Stacy’s schouder en draaide haar voorzichtig naar de voordeur.


  ‘Kom maar mee, Stacy.’


  In andere omstandigheden zou Stacy gebelgd zijn geweest over de eigengereide houding van het meisje, maar op dit moment was ze te moe om zich daar zorgen over te maken. Het kon haar zelfs niet eens schelen, dat ze gered was van Cords boosheid. Ze was helemaal verdoofd.


  De kracht van de waterstralen onder de douche bracht haar terug tot de werkelijkheid. Gewikkeld in een katoenen ochtendjas stond Stacy in haar slaapkamer voor het raam en keek toe hoe de zoekploeg weer terug kwam, door Cord of Travis teruggeroepen.


  Een schuldig gevoel bekroop haar toen ze dacht aan het werk dat door haar toedoen was blijven liggen. Het rijden op Diablo was een uitdagend, kinderlijk gebaar geweest.


  Een eigenaardig bonzend geluid kwam uit het trappenhuis en Stacy hief haar hoofd op in afwezige nieuwsgierigheid. Het hield buiten haar deur op en met zekerheid wist ze dat het Cord was die daar stond. Even later ging de deur open en zag ze hem met een gezicht als een donderwolk in de deuropening staan.


  ‘Dacht je me te kunnen ontlopen door op je kamer te blijven?’ vroeg hij uitdagend.


  Ze schudde het hoofd zonder iets te zeggen en staarde uit het raam. Het pijnlijke gevoel kwam weer terug.


  ‘Je bereed dat paard expres, is het niet?’ Zijn barse, afkeurende stem deed haar nog nauwelijks herstelde zenuwen bijna afknappen.


  ‘Ja,’ gaf ze desondanks rustig toe.


  ‘Je beseft toch wel, dat je je ernstig had kunnen verwonden, niet? En doe nu niet of je dat paard in bedwang had, want hij liep gewoon met jou weg.’


  ‘Maar ik heb me niet bezeerd,’ verweerde ze zich gelaten.


  ‘Dat heeft er niets mee te maken,’ snauwde Cord. Geïrriteerd liep ze weg van het raam.


  ‘Het heeft helemaal geen zin hierop in te gaan. Het is over en gebeurd en ik geef toe dat het dwaas was. Ik was – ik was alleen over mijn toeren.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij vastbesloten. ‘Het is over en gebeurd en het zal niet weer gebeuren. Diablo gaat weg van de boerderij nog voor de avond is gevallen.’


  Het duurde een volle seconde voor zijn woorden tot Stacy doordrongen. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Ik verkoop hem,’ zei Cord vlak. ‘Ik wil nooit meer zoiets als vanmiddag meemaken!’


  ‘Je kunt hem niet verkopen!’ Boosheid flitste in haar bruine ogen. ‘Diablo is van mij!’


  Er kwam een zelfverzekerde uitdrukking op zijn vastberaden gezicht. ‘De boerderij is van mij! – Je hebt vanmorgen juist de leiding weer aan me overgedragen. En ik weiger die hengst op mijn boerderij te houden. Je kunt de verkoop aanvechtbaar stellen, maar de rest kun je niet bestrijden.’


  ‘Hoe kun je dit doen?’ Haar lippen trilden van woede.


  ‘Hoe kun jij doen wat je deed?’ pareerde hij.


  ‘Ik heb het je verteld; ik was over mijn toeren.’


  ‘En ik verzeker je, dat de volgende keer als je weer “over je toeren” bent, je niet meer uit rijden kunt gaan en je stomme nek breken.’


  ‘Je kunt hem niet verkopen! Hij is van mij,’ herhaalde Stacy.


  ‘Hij blijft geen nacht meer op deze boerderij.’ Cord herhaalde dit net zo heftig als Stacy.


  ‘Als hij gaat, ga ik met hem mee,’ dreigde ze. Om haar woorden kracht bij te zetten, draaide ze zich om maar voor ze nog een stap had kunnen zetten, greep zijn hand haar pols en draaide hij haar weer terug.


  ‘Je gaat hier niet weg!’ Wreed klemde hij zijn hand vaster om haar pols.


  Doordat hij met een hand de kruk moest vasthouden kon hij niet verhinderen dat Stacy’s hand naar zijn wang sloeg en precies zijn litteken raakte. Zijn gebruinde huid werd eerst bleek en liep toen rood aan. Eén moment dacht ze dat hij terug zou slaan. Maar dan loodste hij met onhandige stappen en een gezicht als uit steen gehouwen naar de deur. Daar stond hij even stil; met donker gloeiende ogen keek hij haar aan.


  ‘Ik laat je niet gaan, dus probeer niet weg te lopen.’ Het was geen waarschuwing maar een ondubbelzinnige mededeling.


  Toen de deur zich achter hem sloot, sleepte Stacy zich naar haar bed, terwijl ze over haar gekneusde pols wreef. Na een tijdje liep ze naar het slaapkamerraam en wachtte om te kijken of Cord zich inderdaad van Diablo zou ontdoen. Ze wist niet zeker wat ze zou doen, als hij dat deed. Ze was bang, dat hun temperament hen beide in een moeilijke situatie had gebracht en hun trots weerhield hen dat toe te geven.


  Er was geen beweging waar te nemen op het pad beneden. Geen veewagens of paardentrailers. Misschien was Cord teruggekomen op zijn besluit, dacht ze hoopvol.


  Op een bijna onhoorbare klik van de deurknop keerde ze haar hoofd om. Heel langzaam ging de deur een stukje open. Bezorgd sloeg Stacy dit gade.


  Josh verscheen vanachter de deur. Zijn grote, ronde ogen dwaalden door de kamer tot hij haar zag staan en hij vroeg: ‘Ben je ziek, mammie?’


  ‘Nee hoor, ik ben niet ziek.’ Vol genegenheid lachte ze hem toe. ‘Kom binnen.’


  Hij aarzelde nog. ‘Maria zei dat ik u niet mocht storen, dus dacht ik dat u ziek was.’


  ‘Ik was alleen erg moe en vond het beter even te gaan rusten,’ legde Stacy haar zoon uit die nog steeds twijfelachtig keek.


  ‘Bent u nu al helemaal uitgerust?’ informeerde Josh terwijl hij verder de kamer in kwam. Hij zag er opgewekt uit.


  Vermaakt boog ze zich naar hem toe. ‘Waarom?’


  ‘Omdat,’ hij haalde zijn schouders op, ‘ik niets te doen heb. Ik dacht dat u misschien iets voor me kon bedenken.’


  Terwijl ze naar zijn hoopvolle gezichtje keek, moest Stacy zich zelf bekennen dat ze de laatste dagen weinig tijd aan hem besteed had. Er was geen enkele reden om dat nu niet te doen.


  ‘Is er nog iets speciaals dat je wilt doen?’ plaagde ze.


  Een ondeugend lachje verscheen op zijn gezicht. ‘Misschien kunnen we gaan ballen?’


  ‘Wat vind je van iets minder inspannends, zoals schommelen?’ stelde ze voor.


  ‘Goed,’ zei Josh gelijk.


  ‘Geef me nog vijf minuten om me aan te kleden, dan kom ik naar beneden,’ beloofde Stacy.


  Hij knikte en huppelde naar de gang. Vlug trok Stacy een korte broek en mouwloos vestje aan en liep naar buiten. Ze zou nog tijd genoeg hebben om uit te vinden wat Cord met Diablo van plan was. Ze had er niets op tegen haar eigen beslissing nog wat uit te stellen.


  Het was een zorgeloze middag die ze samen met Josh doorbracht. Ze duwde de schommel hoog in de lucht en luisterde naar zijn verrukte kreten. Vol genegenheid wreef ze over zijn bolletje toen ze naar huis liepen.


  ‘Ga maar kijken of Maria iets koels te drinken heeft,’ zei Stacy.


  ‘En koekjes?’ vroeg Josh.


  ‘En koekjes,’ stemde ze toe. ‘Dan gaan we hier samen op de veranda zitten. Jij kan Maria wel helpen met alles naar buiten brengen, niet?’


  ‘Natuurlijk!’ Hij rende naar de glazen schuifdeuren en Stacy liet zich tevreden in een tuinstoel zakken. Josh had de glazen schuifdeur niet helemaal gesloten en met een zucht over zijn haast kwam Stacy weer uit haar stoel om de deur te sluiten.


  Een geluid van iets dat viel weerhield haar daarvan. Ze meende te horen dat het uit de studeerkamer kwam. Ze duwde de deur open en rende naar binnen. Haar hart klopte heftig van angst bij de gedachte dat Cord misschien was gevallen. Kennelijk was ze de enige niet die daar bang voor was, want ze zag ook Paula al van de huiskamer naar de studeerkamer rennen. De haast van de therapeute gaf Stacy’s voeten vleugels. Ze volgde haar zonder hoop hem als eerste te bereiken.


  Toen ze in de hal kwam, verdween Paula juist door de deur van de studeerkamer.


  ‘Jij dwaze, idiote lieveling!’ hoorde Stacy Paula spottend en tegelijk afkeurend uitroepen. ‘Wat was je nu toch van plan?’


  Deze onbevangen mopperende, maar vertrouwelijke woorden deden Stacy verstarren. Een koude rilling ging door haar lichaam en haar hart stond bijna stil.


  ‘Ik probeerde wat papieren uit het archief te halen,’ mompelde Cord. Zijn stem klonk laag en gedwongen alsof hem iets dwars zat.


  ‘Ja, zonder je krukken te pakken natuurlijk!’ gaf Paula hem een standje. ‘Wanneer zul je nu eens leren dat je nog voorzichtig moet doen? Je zult gauw genoeg weer lopen, als je tenminste niet nog eerst een been breekt. Heb je je ergens pijn gedaan?’


  Stacy bleef bij de deur staan, zo, dat ze ongezien de kamer in kon kijken. Jaloers zag ze hoe de lange blonde vrouw naast Cord knielde. Het contrast tussen de donkere Cord en de blonde Paula deed haar verstenen.


  ‘Ik denk dat ik alleen lijd aan een ernstig gewonde trots,’ antwoordde hij en werkte zich in een halfzittende houding terwijl hij vocht om zijn onwillige benen de baas te blijven en overeind te komen.


  ‘Laat me je helpen,’ zei Paula.


  Zonder zijn toestemming af te wachten legde ze zijn arm om haar nek; deze gezamenlijke inspanning bracht Cord weer op de been en hij zwaaide even wat onvast voor hij zijn evenwicht terug vond.


  Vlijmscherpe steken verscheurden Stacy’s hart. Paula’s hoofd was nu op dezelfde hoogte als Cords donkere ogen. Haar volle lippen waren iets beneden zijn kin. Ze stonden zo dicht bij elkaar met Cords arm om Paula’s schouder, dat tranen van machteloze woede in Stacy’s ogen sprongen. De lijntjes om Cords mond werden dieper en hij keek met een warme blik naar het blauwe paar ogen. Stacy hield haar adem in om het niet uit te schreeuwen van pijn.


  ‘Je bent er één uit duizenden, Paula,’ zei hij.


  ‘Ik ben blij dat je dat eindelijk erkent,’ antwoordde ze luchtig.


  ‘O, daar was ik al eerder van overtuigd,’ knikte Cord met een lachje om zijn mondhoeken. ‘Ik heb tot dusver alleen geen aanleiding gevonden het te zeggen.’


  Paula boog het blonde hoofd en keek naar de vloer. Stacy wist wat het was om door Cords charme gegrepen te worden speciaal bij dit soort gelegenheden. Cord legde zijn duim en wijsvinger onder Paula’s kin en draaide haar gezicht naar hem toe.


  ‘Weet je wat?’ zei hij op hoogdravende toon. ‘Ik geloof dat ik je niet mijn huis uit gooi als dit allemaal achter de rug is.’


  ‘Voorzichtig,’ waarschuwde Paula schor, ‘anders houd ik je aan deze uitspraak.’


  Cord schudde het hoofd en glimlachte. ‘Je bent welkom in mijn huis zolang je wilt.’


  Het leek of Paula haar adem inhield, dan lachte ze luchthartig. ‘Ik denk dat Stacy wel bezwaar zal hebben tegen nog een vrouw in huis,’ herinnerde ze hem.


  Zijn knappe, voorname gelaat verhardde onmiddellijk. De lijnen om zijn mond trokken strak; een nadenkende, gereserveerde blik kwam in zijn ogen en hij liet Paula’s kin los.


  ‘Ja,’ stemde hij rustig toe, ‘als Stacy dan nog hier is.’


  Vlug verwijderde Stacy zich van de studeerkamer-deur en rende terug naar de veranda. Wild dwarrelden haar gedachten door haar hoofd; zijn raadselachtige gezegde echode steeds weer in haar na. Zijn bedoeling was haar niet duidelijker dan toen hij het gezegd had. De enige zekerheid was, dat Cord in overweging nam dat de mogelijkheid bestond dat Stacy weg zou gaan. Wat onbeantwoord was gebleven was de vraag of ze zelf weg zou gaan, of dat het zijn beslissing zou zijn.


  


  De volgende twee dagen zwierf Stacy doelloos door het huis en wachtte tot de bom zou barsten. Diablo was nog in de kraal. Ze had niet de moed gehad Cord te vragen of hij zijn beslissing had herzien omtrent de verkoop van het paard. Ze was bang voor de gevolgen van zo’n ontmoeting.


  De hele boerderij was vol leven van de voorbereidingen voor de paardenverkoop op zaterdag; dat was al over twee dagen. Alleen Stacy en Paula hadden niets te doen. Stacy’s zenuwen konden het gezelschap van de andere vrouw niet verdragen. Van de vrouw die Cords liefde stal terwijl ze hem hielp weer te leren lopen.


  De prachtige oude haciënda met zijn witte muren en rode dakpannen werd een gevangenis voor haar, die ze dagelijks even moest ontvluchten. Het boodschappen doen waarvoor Stacy naar Mc. Cloud was gegaan, was hoofdzakelijk een excuus om te ontvluchten aan de drukkende atmosfeer in huis. Daar leek het zwaard van Damocles haar boven het hoofd te hangen.


  Josh trok aan haar hand. ‘Ik heb honger, mammie.’


  Met een ingehouden zucht keek Stacy op haar horloge. Het was bijna lunchtijd. Ze wist dat Maria hen verwachtte, maar ze had geen zin om nu al terug te gaan.


  ‘Waarom zullen we niet iets hier in de stad eten in plaats van naar huis te gaan,’ opperde ze met geforceerde opgewektheid.


  ‘Ja!’ zei Josh grinnikend en knikte heftig.


  Toen ze het restaurant binnenstapten viel één bekend gezicht hen op tussen de andere mensen. Josh en Stacy zagen het allebei tegelijk.


  ‘Kijk mam, daar zit Travis!’ Door zijn luide stem draaide iedereen zich om met inbegrip van de voorman.


  Travis stond op van de tafel toen Josh zijn hand uit die van Stacy trok en op Travis afrende om hem te begroeten. Liever had ze zijn bruine ogen ontweken, maar ze kon niet veel anders doen dan haar zoon volgen.


  ‘Hallo Josh,’ speels streek hij over het glanzend, zwarte haar van haar zoon voor hij zijn blik op Stacy vestigde. ‘Stacy,’ knikte hij als begroeting.


  ‘Hallo Travis,’ antwoordde ze met een stem waarvan ze hoopte dat hij kalm klonk. ‘We hadden niet verwacht jou hier aan te treffen.’


  ‘Ik moest een boodschap doen in de stad en dacht dat ik maar iets moest eten voor ik terugga. Wil je me gezelschap houden?’ Hij gebaarde naar de lege stoelen aan zijn tafel.


  Het zou onvriendelijk zijn te weigeren. ‘Natuurlijk,’ accepteerde ze.


  Travis had al voor zichzelf besteld voor zij binnen waren gekomen. Nadat de serveerster de bestelling van haar en Josh had opgenomen, speelde Stacy nerveus met het bestek tot ze voelde dat Travis haar bewegingen gadesloeg. Vlug verborg ze haar handen op haar schoot en probeerde de stilte die al enige tijd duurde, op te vullen.


  ‘Hoe gaat het op de boerderij?’ Het leek een vreemde vraag, maar Stacy had al een week lang geen bemoeienis meer met de werkzaamheden op de boerderij.


  ‘Alles gaat gewoon zijn gangetje,’ antwoordde Travis.


  ‘Cord heeft het weer overgenomen of hij nooit weg geweest is.’


  ‘Dat is goed,’ knikte ze stijfjes. Aarzelend vroeg ze: ‘Heeft hij nog iets gezegd over je – vertrek?’


  ‘Niet direct,’ hij hief zijn koffiemok op en hield hem met beide handen vast terwijl hij de koffie ronddraaide in de beker. ‘Hij zei dat hij voorlopig mijn benen nog nodig had.’


  ‘Neem me niet kwalijk, dat ik je niet vooruit heb gewaarschuwd dat ik het plan had alles aan hem over te dragen.’ Stacy keek hem schuldbewust aan.


  ‘Ik veronderstel, dat je dat besluit nogal plotseling hebt genomen.’ Travis dronk wat van zijn koffie. ‘Hoe gaat het nu tussen jullie beiden?’


  ‘We hebben elkaar nog niet veel gesproken.’ Dit was niet geheel volgens de waarheid. ‘En voorheen was ik altijd druk op de boerderij; nu is Cord het.’ Ze keek naar Josh die de bladzijden omsloeg van het kleurboek, dat ze net voor hem gekocht had. Ze ontweek de nadenkende blik van de man tegenover haar. ‘En hij brengt nog veel tijd samen met Paula door,’ voegde ze er aan toe.


  ‘Je gelooft toch niet meer…’ De serveerster kwam aanlopen met de bestelling, en Travis onderbrak zijn ongeduldige opmerking.


  De maaltijd bracht de aandacht van Josh weer terug en tot Stacy’s opluchting kon Travis het onderwerp niet meer aanroeren. Het gesnater van haar zoon leidde de aandacht af van haar gebrek aan deelname in de conversatie.


  ‘Ga je nu terug naar de boerderij, Travis?’ wilde Josh weten toen ze samen het restaurant verlieten.


  Travis zette zijn stoffige hoed op zijn donkere hoofd en knikte bevestigend. ‘Ik moet weer terug, aan het werk.’


  ‘Wij gaan nu ook terug,’ zei Josh.


  Stacy kon zijn bewering niet tegenspreken. Ze waren vermoeid van de zwerftocht door de grote warenhuizen en van Josh’ belangstelling voor alles wat daar lag uitgestald. Ze kon van Josh niet verwachten dat hij zou begrijpen dat ze helemaal geen zin had om naar huis te gaan. Het was zijn thuis ondanks dat zij zich er tegenwoordig onbehaaglijk voelde.


  ‘Waar heb je je auto geparkeerd?’ Travis keek afwachtend naar Stacy.


  ‘Ginds bij de houtopslagplaats.’ Ze wees in de richting van de bedoelde plaats.


  ‘O, daar staat mijn vrachtauto ook.’ Hij knipoogde naar Josh. ‘Wil je op mijn rug zitten tot de auto, Josh?’


  Toen de jongen gretig knikte, tilde Travis hem op zijn schouders. ‘Kijk uit voor mijn hoed,’ waarschuwde hij ‘en ook voor mijn nek.’


  Met Josh giechelend op zijn schouders liep Travis naar de parkeerplaats. Zijn grote handen hielden de langs zijn borst bungelende beentjes stevig vast.


  ‘Vort paard!’ Josh schaterde en bewoog op en neer op Travis rug om hem sneller te laten lopen.


  ‘Voorzichtig of ik gooi je er af hoor!’ Travis gooide zijn hoofd achterover als een steigerend paard.


  Stacy lachte naar de verschrikte wijdopengesperde ogen van Josh. Zijn handjes grepen stevig de nek van Travis voor hij in de gaten kreeg dat Travis hem alleen maar plaagde. Juist wilde ze bij de hoek van de straat oversteken toen een kleine, groene auto langzaam kwam aanrijden en voor hen stopte, zodat de weg was geblokkeerd. Ongelovig keek Stacy in het ondoorgrondelijke masker van Cords gezicht. Hij zat naast Paula op de passagiersplaats; zijn lange lichaam leek klem te zitten in de kleine auto. Hij keek naar de man die zijn zoon op de rug droeg.


  ‘Ik dacht dat je op de boerderij was, Travis,’ sprak hij vlak.


  ‘Ik had een boodschap in de stad te doen,’ was het kalme antwoord van Travis terwijl hij Josh van zijn schouders liet glijden. Zwijgend bewonderde Stacy de manier waarop Travis de ondertoon van beschuldiging in Cords woorden negeerde. De wrede uitdrukking op Cords gezicht deed haar huiveren maar scheen Travis niets te doen; een gewoonte die hij zich waarschijnlijk had aangewend in de jarenlange dienst van Colter Langston.


  Haar gedachten sprongen weer naar het heden toen Cord van Travis afkeurend naar haar keek. Ze voelde dat hij haar er in stilte van beschuldigde een verhouding met de voorman te hebben.


  ‘Josh en ik kwamen Travis toevallig tegen in het restaurant toen we daar voor de lunch naar binnenliepen.’ Ze haatte zichzelf omdat ze onmiddellijk uitleg gaf waarom ze in Travis gezelschap was.


  Vanachter het stuur vandaan boog Paula haar hoofd langs Cord heen om te kijken naar de drie op de stoep.


  ‘Je was aan het boodschappen doen in de stad, niet Stacy?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ gaf ze vlug toe.


  ‘Wat heb je gekocht?’ Cord keek naar de dunne papieren zak in haar hand.


  Instinctief klemden Stacy’s vingers zich vaster om het handvat van de zak. ‘Een kleurboek voor Josh.’


  ‘En daar heb je de hele ochtend voor nodig gehad?’ spotte Cord.


  ‘Ik – ik kon niets vinden wat ik graag had,’ verdedigde ze zich zwakjes, omdat ze wist dat ze feitelijk niets bijzonders had gezocht.


  ‘Na de morgen zo nutteloos te hebben doorgebracht was het maar gelukkig dat je Travis toevallig tegen het lijf liep en niet gedwongen was alleen te lunchen,’ een ondertoon van sarcasme en minachting lag in Cords lage stem.


  ‘Ja, gelukkig,’ stemde Stacy in en trok haar hoofd trots naar achteren, zodat haar zijde-achtige haar op haar schouders danste. Haar verweer was onzeker dus probeerde ze hem aan te vallen. ‘Als ik geweten had, dat Paula en jij ook naar de stad gingen, had ik graag met jullie geluncht.’


  ‘Het was tijd voor Cords bezoek aan de dokter,’ verklaarde Paula, ‘en Bill had het te druk om naar de boerderij te komen.’


  ‘Dan hebben jullie nog niet gegeten,’ merkte Stacy op, blij dat ze het denkbeeld aan een intieme lunch van hen samen uit haar gedachte kon bannen.


  ‘Nee, dat is niet juist. Feitelijk heeft Mary ons uitgenodigd met hen te eten,’ zei Paula.


  Een vingernagel scheurde de papieren zak toen Stacy’s vingers deze nog vaster omklemden. Nu eigende Paula zich ook nog de vriendschap met Mary toe; een van haar beste vriendinnen!


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze strak.


  ‘We zijn nu op weg naar huis,’ voegde Paula er nog aan toe.


  ‘Net als wij.’ Stacy betrok opzettelijk Travis hierbij, zich niets aantrekkend van Cords scherpe blik.


  ‘Nu dan zien we je daar wel.’ Paula zette de auto in de versnelling en stak haar hand op als groet, die Stacy stijfjes beantwoordde.


  Nu de weg weer vrij was, nam Stacy Josh’ hand. Travis draalde één moment op de stoep en keek de auto na tot hij in de bocht verdween.


  ‘Als Cord zich iets in zijn hoofd heeft gezet, dan laat hij het ook niet meer los,’ mopperde hij.


  Stacy wist dat hij doelde op Cords gedachte dat zij en Travis een verhouding hadden.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Een vermoeid lachje kwam op haar gezicht. Het glanzende, donkere hoofd op het witte kussen leek zo vredig en gelukkig. Lange wimpers krulden op de bruinverbrande wangen van Josh. Hij had zich zo vreselijk tegen het middagslaapje verzet maar toch was hij in slaap gevallen voor zij de laatste pagina van zijn boek had bereikt.


  Zachtjes sloot ze de deur van zijn kamer. Ze bedacht hoe heerlijk het zou zijn ongestoord als een kind te kunnen slapen; al zou het maar voor een nachtje zijn. Halverwege de trap gekomen hoorde Stacy het gebons van Cords krukken beneden in de hal. Ze stond even als verlamd en bleef roerloos staan toen Cord haar met een diepe rimpel in zijn voorhoofd aankeek.


  ‘Weet jij waar Travis is?’ vroeg hij kort.


  ‘Nee.’ Ze liep verder de trap af.


  ‘Ik dacht dat jij hem wel in het oog hield,’ spotte Cord.


  ‘Je denkt een hele hoop verkeerde dingen,’ antwoordde ze vinnig.


  ‘Je bent een en al lievigheid en onschuld, niet?’ Zijn mond krulde.


  ‘Net zoveel als jij,’ antwoordde Stacy met bliksemende ogen.


  ‘Wat moet dat betekenen?’ Hij keek dreigend.


  ‘Maak dat zelf maar uit.’ Ongeduldig, omdat ze zich weer tot een meningsverschil had laten verleiden, liep ze hem voorbij naar de huiskamer.


  ‘Loop niet van me weg!’ snauwde Cord; hij greep haar arm en hield haar tegen.


  Stacy’s temperament ontvlamde. ‘Natuurlijk niet! Dat is ondenkbaar! Ik ben een van je bezittingen, is het niet? Houd je me hier als decoratie of als je vervangster,’ daagde ze hem uit.


  ‘Het is beslist niet als decoratie!’ Hij keek toornig naar haar magere figuur. ‘Ik kan je botten onder mijn hand voelen. Je begint zo onderhand een gratenpakhuis te worden! Je verliest steeds meer gewicht.’


  Zijn minachting over haar verschijning deed pijn. ‘Ik ga dood van liefde voor jou.’ De woorden waren er uit voor ze het wist.


  Cord wees haar oprechte woorden minachtend af. ‘Wegkwijnen uit verlangen naar je vrijheid lijkt er meer op!’ Hij leunde op de krukken onder zijn armen en zijn vingers begroeven zich in het zachte vlees van haar bovenarmen en hij schudde haar heftig heen en weer. ‘Is het niet? Geef het toe, Stacy. Je wilt vrij zijn, is het niet?’


  Vrij waarvan, vroeg ze zich duizelig af. Vrij van de pijn dat ze zijn liefde wenste en wist dat ze die niet langer kreeg? Vrij van de gekwelde gedachten wat hij en Paula deden als ze alleen waren? Vrij van de pijn van een gebroken hart?


  ‘Ja. Ja! Ja!’ Ze schreeuwde het uit, terwijl haar hoofd als waanzinnig heen en weer schudde in heftige ontkenning.


  Hij greep haar armen nog steviger vast, zodat haar bloedsomloop werd afgebonden en de rest van haar armen pijn ging doen. Dan verslapte zijn greep en schuifelde hij terug op zijn krukken.


  Stacy begroef haar gezicht in haar gevoelloze handen om de snikken die uit haar borst opwelden te smoren.


  ‘Ik heb je verteld, dat ik je nooit zou laten gaan.’ Zijn stem klonk vreemd laag; rommelend als de donder voor de storm. ‘Maar ik bereik daarmee dat we er alle twee onderdoor gaan. Mijn vader had gelijk toen hij mijn moeder wegzond. Waarom twee levens ruïneren? Je bent vrij Stacy. Ik wil je niet langer hier houden.’


  ‘Wa – at – zeg je?’ Ze hief haar betraande gelaat naar hem op en probeerde zijn gelaatsuitdrukking te lezen.


  ‘Ik zei dat je vrij was,’ herhaalde Cord koud. ‘Je mag weggaan wanneer je wilt. Vandaag, morgen, nu gelijk, het kan me niets schelen.’


  Met nauwgezette bewegingen draaide hij op zijn krukken om en schuifelde weg.


  Onzekerheid plaagde Stacy. Zelfs in haar donkerste ogenblikken had ze nooit echt gedacht dat Cord haar weg zou sturen.


  Zijn brede en sterke rug was naar haar toegekeerd; met onzekere stappen, in evenwicht gehouden door zijn krukken, liep hij in de richting van de studeerkamer. Stacy kon hem niet laten gaan zonder te weten wat hij precies bedoelde.


  Haar vingers raakten zijn arm aan om hem tegen te houden. Hij stond ogenblikkelijk stil; zijn spieren strak gespannen onder de aanraking van haar hand, maar hij draaide zich niet om om haar aan te kijken.


  ‘Ik heb je gegeven, wat je wilde,’ gromde hij. ‘Wat is er nu nog?’


  ‘Ik – ik,’ ze stotterde toen ze zijn terughoudende gelaat zag. ‘Ik wil weten of dat is wat je zelf wilt.’


  Zijn kaken klemden zich vast opeen. ‘Stacy je bent vrij om te doen wat je wilt. Je kunt gaan of blijven. Maar laat me nu niet meer naar je hoeven kijken.’


  Haar hand viel van zijn arm. Ze drukte haar nagels in haar handpalmen. Met een poging om waardig te reageren op zijn uiteindelijke beslissing stak Stacy haar kin in de lucht.


  ‘Z – zeg Maria dat ze m’n koffers inpakt,’ zei ze als verdoofd. ‘Ik laat haar nog weten waar ze naartoe moeten worden gezonden.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei hij kort en schuifelde weer naar de studeerkamer.


  Stacy keek hem enkele seconden na met een pijnlijk gevoel, draaide zich toen op haar hielen om en rende terug naar de trap. Ze gooide de meest noodzakelijke dingen in een grote weekendtas en haastte zich de kamer uit. Cord had niets over Josh gezegd en zij ook niet. Ze ging weg, maar nam Josh met zich mee.


  In zijn kamer aangekomen deed ze vlug wat spullen van hem in haar tas erbij. Toen ze die had afgesloten en naast de deur had gezet liep ze naar het bed van de slapende jongen om hem te wekken.


  Hij wreef in zijn slaperige ogen toen ze hem bij de schouders wakker schudde. ‘Ik ben moe,’ gromde hij.


  ‘Je moet nu opstaan,’ vleide ze terwijl ze hem overeind hielp, ‘we gaan weg.’


  Deze mededeling wekte gelijk zijn belangstelling. ‘Waar gaan we heen?’


  Stacy aarzelde. Het was nu niet de tijd hem de waarheid te vertellen, zeker niet nu ze hem mee wilde nemen zonder dat Cord dit merkte of zonder zijn toestemming. Ze stopte de slippen van zijn overhemd in zijn broek.


  ‘We gaan een reisje maken.’ Het was maar de halve waarheid.


  ‘Waar gaan we naartoe?’


  Stacy had geen idee. Het deed er niet toe waar ze heen zouden gaan. ‘Dat zul je wel zien.’ Ze trachtte het te doen voorkomen als een geheimzinnig avontuur.


  Met Josh aan haar ene- en de weekendtas in de andere hand liep ze vlug de trappen af. Vanuit de studeerkamer kwam geen geluid. Ze wist niet of Cord binnen was of niet, maar nam niet de moeite dit uit te zoeken.


  Buiten keek Josh haar verward aan. ‘Gaat pappie niet met ons mee?’


  ‘Nee, deze keer niet.’ Ze kreeg het benauwd van zijn vraag en trok hem in de richting van de auto.


  Stacy keek niet om toen ze de auto achteruit de inrit afreed en naar de weg draaide. Ze durfde het niet omdat ze anders de moed niet zou hebben weg te gaan.


  Haar gedachten waren chaotisch alsof de wind er doorheen had gewaaid en ze stuurde de auto doelloos langs de wegen. Het stof van de weg spoot onder de banden vandaan toen ze de auto in een hogere versnelling zette. Ze reed voor de vuist weg. Waarheen kon haar geen lor schelen. Haar ogen waren droog, maar brandden van de ingehouden tranen. Ze keek recht voor zich uit en zag niets van de omgeving. Zelfs had ze niet in de gaten dat ze de auto stopte.


  ‘Mammie, waarom stoppen we hier?’ Josh legde zijn hand op haar schouder. Zelf had ze haar handen nog steeds stevig om het stuurwiel geklemd en probeerde de verdoving van zich af te schudden die haar verlamde.


  ‘Mammie, waarom zijn we bij Mary’s huis? Gaan we niet op reis?’


  Mary’s huis? De woorden drongen vaag tot haar door. Stacy trachtte haar blik te concentreren op het bekende huis van Mary Buchanan. Iets in haar binnenste begon af te brokkelen. Langzaam begon het tot haar door te dringen dat ze bij haar vrienden was aangekomen nog voor er iets ergs was gebeurd. ‘Kom mee, Josh.’ Ze draaide de contactsleutel om en stapte uit de auto.


  Onverschillig onder de verbazing van haar zoon die haastig uit de auto klom. liep Stacy naar de voordeur en drukte op de bel. Enkele seconden later werd de deur geopend en Mary’s lachende gezicht begroette hen.


  ‘Stacy, dat is een verrassing!’ riep de roodharige vrouw verrukt uit terwijl ze de voordeur verder openzwaaide. ‘Kom binnen, maar let niet op de rommel in huis. Ik ben net bezig met…’


  Stacy greep Josh’ hand vast. ‘Kun je ons herbergen?’ Er klonk iets wanhopigs in haar stem toen ze Mary’s uitleg onderbrak.


  Verbaasd opende Mary haar mond. ‘Wel, natuurlijk… maar…’


  ‘Ik ben bij Cord weggelopen,’ antwoordde Stacy nog voor Mary haar vraag af kon maken.


  ‘Wat heb je gedaan?’ riep Mary ongelovig uit ‘Stacy dat kun je niet menen! Waarom? In hemelsnaam!’


  Stacy kreeg het gevoel dat ze flauw zou vallen. Zwarte stippen draaiden voor haar ogen. Ze hoefde Mary’s vragen niet meer te beantwoorden, toen ze inderdaad flauw viel.


  Duisternis omvatte haar in een beschermende cocon en sloot haar gedachten af van pijn, die haar geest niet meer kon verdragen. Af en toe achtervolgde het beeld van Cord haar in de duisternis. Haar lippen trachtten zijn naam te vormen en hem te roepen. Zijn gezicht keek haar zwijgend aan en dreef dan weer weg.


  De laatste keer dat zijn geest verscheen, nam deze haar bij de hand en keek haar ernstig aan.


  ‘Ik zal altijd bij je zijn, Stacy,’ vertelde die schim haar. ‘Ik laat je nooit alleen.’


  Nee! Nee! Ze weigerde het bittere lot te aanvaarden voortaan altijd te worden achtervolgd door zijn geest.


  ‘Sstt, lieveling,’ suste de bekende stem. ‘Je moet je rustig houden.’


  Dan losten de schimmen en visioenen weer op in een mist en zonk ze weer terug in haar vergetelheid. De zwarte mist was haar welkom en ze zocht in haar onderbewustzijn de donkerste hoekjes op om te ontvluchten aan het beeld van Cord.


  Stacy voelde zich een hele tijd veilig in dat dichte vacuüm, onaangeraakt door problemen van buitenaf. Dan greep iemand echter haar arm en tilde deze op. Ze werd er als het ware door terug getrokken naar de werkelijkheid. Ze knipperde met haar ogen en probeerde zich als het ware te verzetten tegen een terugkeer in een wereld die ze zonder Cord niet aankon.


  ‘Heb je besloten bij ons terug te komen, Stacy?’ vroeg een bekende stem vriendelijk. Een diepe rimpel verscheen op haar voorhoofd. Dat was niet de stem van Cord, die tegen haar sprak. Ook waren het Cords voorname gelaatstrekken niet die ze zag toen ze eindelijk kon zien wie er naast haar bed stond. De gezette gestalte was van Bill Buchanan. Helemaal in de war staarde ze hem enige minuten aan terwijl hij haar polsslag voelde.


  ‘W – wat is er gebeurd?’ mompelde ze nog helemaal afwezig. Was ze ziek?


  ‘Je bent flauw gevallen,’ vertelde de dokter haar met een vaag glimlachje op zijn gelaat. ‘Precies zoals ik je had voorspeld, wanneer je er niet een poosje uit zou gaan.’


  Hij legde haar arm weer langs haar lichaam.


  ‘Ik begrijp het niet,’ mompelde Stacy verward en schudde het hoofd.


  ‘Je leed aan een totale uitputting,’ legde hij haar uit. ‘Als je je lichaam niet de rust geeft, die het nodig heeft, zorgt het lichaam er zelf wel voor dat het die rust krijgt. Daarom viel je flauw.’


  Een beweging vlakbij het raam trok Stacy’s aandacht en haar hart bonsde wild toen ze Cord ontdekte, die op zijn krukken geleund stond. Het zonlicht stroomde door het raam naar binnen en viel precies op zijn schouder. Het verblindde haar bijna zodat ze zijn knappe gezicht niet goed kon onderscheiden.


  ‘Wat doe jij hier?’ zei ze moeilijk, terwijl haar gedachten tussen angst en hoop schommelden.


  Bill Buchanan keek van Stacy naar Cord.


  ‘Ik laat jullie een paar minuten alleen,’ zei hij terwijl hij Cord aankeek. ‘Alleen maar een paar minuten, hoor! Ze heeft nog steeds erg veel rust nodig.’


  Cord knikte kort en er volgde een stilte toen de arts was weg gegaan. Stacy’s ogen zochten Cords gelaatstrekken af.


  ‘Waarom ben je hier?’ herhaalde Stacy. Opeens drong het tot haar door. ‘Je bent hier naar toe gekomen om Josh mee te nemen, niet?’ Ze vermoedde dat ze in haar onderbewustzijn steeds had geweten dat Cord zijn zoon achterna zou komen. ‘Daarom ben je hier, is het niet?’ Haar stem trilde van pijn.


  Cord kwam bij het raam vandaan. Zijn gezicht was een ondoorgrondelijk masker, dat haar niets verraadde. Bij haar bed bleef hij staan.


  ‘Mary belde me op om me te vertellen wat er was gebeurd. Ik ben nog altijd je wettige echtgenoot,’ voegde hij er droog aan toe. ‘Ik ben hierheen gekomen om me er van te overtuigen, dat je in orde was.’


  Stacy keerde haar gezicht van hem af. ‘Wat maakt dat nu nog voor verschil voor jou?’ mompelde ze terwijl ze zich doodongelukkig voelde.


  ‘Ik ben nog steeds bezorgd over je, Stacy,’ verklaarde hij een tikkeltje ongeduldig.


  ‘O.’ Ze nam aan dat dit zo was. Hij hield misschien niet meer van haar, maar ze hadden samen teveel gedeeld om hem niet bezorgd over haar te laten zijn. Een bevende zucht ontsnapte aan haar lippen.


  ‘Je neemt Josh toch niet mee, hè?’ vroeg ze zwakjes.


  Cord haalde diep adem. ‘Nee, ik neem Josh niet mee.’ Hij scheen te aarzelen. ‘Je bent welkom op de boerderij tot je weer beter bent.’


  ‘Ik wil daar niet meer terug!’ Stacy verwierp dat voorstel heftig, want het hield in dat ze weer verdere martelingen zou moeten ondergaan bij het zien van Cord en Paula samen.


  ‘Nu goed,’ knikte hij grimmig en draaide zich om met zijn krukken. ‘Ik moet zien dat ik terugkom naar de boerderij. Ik heb daar nog een heleboel te doen.’


  ‘Ja!’ Er klonk iets van pijn in haar stem door. ‘De paardenverkoop is morgen, hè?’


  Cord wachtte even en keek over zijn schouder. ‘Je bent een hele tijd buiten westen geweest, Stacy. Morgen is vandaag. Ze zijn nu met de verkoop bezig.’


  Was ze zolang bewusteloos geweest? Deze ontdekking bracht Stacy erg in de war.


  ‘Ik zie je later nog wel,’ merkte hij wat terughoudend op en opende de slaapkamerdeur.


  ‘Nee!’ schreeuwde Stacy plotseling. Zijn bezorgdheid over haar gezondheid was niet genoeg nu ze hongerde naar zijn liefde. ‘Er is geen reden voor je om terug te komen,’ voegde ze er stijfjes aan toe.


  Langzaam rechtte hij zijn schouders. ‘Misschien niet,’ zei hij een slag om de arm houdend. ‘Ik zal Josh zeggen, dat je weer in orde bent. Hij maakte zich erg bezorgd over je.’ Hij liep de kamer uit en sloot zacht de deur achter zich.


  Stacy begroef haar gezicht in het kussen. Ze kneep haar ogen stijf dicht en duwde haar tranen terug. Rust, had Bill Buchanan bevolen. Het leek een onmogelijke opdracht. Toch was ze met haar uitgeputte lichaam al na enkele minuten diep in slaap.


  Ze werd wakker doordat de deur openging. Door haar halfgeopende oogleden keek ze naar het bezoek. Ze vond het niet zo prettig in haar slaap gestoord te zijn. Tijdens haar slaap voelde ze tenminste niets en hoefde ze niet te denken. Toen ze Paula ontdekte voelde ze nog minder blijdschap.


  ‘Hoe voel je je nu?’ glimlachte Paula medelevend.


  Stacy deed alsof ze die vraag niet hoorde. ‘Waarom ben je hier?’ In stilte dacht ze boos, om zout in mijn wonden te wrijven.


  ‘Ik bracht een paar dingen voor Josh,’ legde de blonde vrouw uit. ‘Nu ik toch hier ben, vond ik dat ik net zo goed even bij jou kon kijken.’


  ‘Ik voel me goed.’ Stacy haalde gespannen adem. Ze haalde haar vingers door haar haren. ‘Als-je-blieft, ga weg. Je hebt al genoeg kwaad aangericht.’ Een bittere trek verspreidde zich over haar gezicht en ze kon zich niet meer inhouden. ‘Of je moet hier zijn om je overwinning te vieren.’


  Paula fronste verbijsterd haar wenkbrauwen, dan vroeg ze met een glimlach: ‘Waar heb je het in hemelsnaam over?’


  ‘Houd nu maar op Paula.’ Haar stem klonk kort door gespannenheid. ‘Je weet best dat ik het over Cord heb. Bij een overwinnaar behoort een verliezer. Ik heb toegegeven, dat jij gewonnen hebt. En hoepel nu op hier!’


  Er volgde een ogenblik stilte op Stacy’s gesmoorde uitbarsting. Dan liep Paula iets verder de kamer in; haar blauwe ogen waren nu net kleine spleetjes.


  ‘Wat je daar zegt staat me niet aan, Stacy. Mary heeft me al onzin verteld, namelijk dat jij gezegd zou hebben juist voor je flauw viel, dat je van Cord weg moest. Dat wás toch zeker onzin, niet?’ vroeg ze.


  ‘Nauwelijks.’ Woedend knipperde Stacy met haar wimpers om haar tranen te bedwingen. ‘Hij is nu helemaal van jou.’


  ‘Dat is prachtig dan,’ riep Paula droog en vermaakt uit. ‘Je bedoelt dus dat je Cord om mij hebt verlaten?’


  ‘Je had toch niet van me verwacht, dat ik zou blijven terwijl jullie tweeën een fijne verhouding opbouwen? Ik heb nog wat trots over,’ merkte Stacy honend op.


  ‘Een verhouding? Cord en ik?’ Paula’s mond bleef van verbazing open staan.


  ‘Ik heb jullie samen gezien.’ Stacy haatte Paula’s pose van onschuld. ‘Lachen en glimlachen en samen kleine grapjes delen.’


  ‘De grootste grap ben jij, lieverd!’ Paula schudde het hoofd. ‘Niet dat ik er niet alles voor over zou hebben om je man in een verhouding te kunnen betrekken, want dat zou ik inderdaad best willen. Maar er zijn in dit geval twee dingen die me daarvan weerhouden. De eerste reden is, dat ik jou graag mag en de tweede, tevens de belangrijkste reden is, dat Cord en ik alleen vrienden zijn. Ik hoop dat je me het afgezaagde gezegde niet kwalijk neemt, maar hij beschouwt en behandelt me als zijn zuster.’


  ‘Ik geloof je niet.’ Maar in haar hart wilde ze dit juist zo wanhopig graag geloven.


  ‘Cord is een man, die maar van één vrouw houdt en die ene vrouw ben jij, Stacy.’


  ‘Maar hij zei…’ Haar hoofd tolde; Kon het waar zijn? ‘I – ik dacht…’


  ‘Wat voor bewijs heb je nog nodig?’ Paula zuchtte diep. ‘De arme man is niet van je bed weg geweest zolang je bewusteloos was. Mary zei dat hij niet van je bed weg te slaan was; hij zat steeds maar naar je te staren.’


  Dus het was toch geen droom geweest. Het waren geen schimmen en visioenen geweest van Cord die haar hadden achtervolgd toen ze bewusteloos had gelegen. Het was Cord echt geweest.


  ‘Maar…’ Stacy drukte verward haar hand tegen haar slaap, ‘waarom zei hij dat ik weg moest gaan?’


  ‘Waarschijnlijk meende hij, dat jij dat graag wilde,’ zei Paula schouderophalend. ‘In ieder geval niet, omdat hij niet meer van je hield. Het tegenovergestelde is waarschijnlijker; hij hield teveel van je om je tegen je wil vast te houden.’


  Inderdaad was het mogelijk dat wat Paula zei de waarheid was. Ze had Cord er immers nooit van kunnen overtuigen na hun ruzie, dat ze zich niet verveelde op de boerderij. Helaas dacht hij ook nog steeds dat zij wat om Travis gaf.


  Ze wierp de dekens terug en probeerde overeind te komen. Maar het werd gelijk weer zwart voor haar ogen. Toen de duizeligheid over was, probeerde ze opnieuw omhoog te komen.


  ‘Wat ben je van plan?’ Paula stond naast haar en trachtte haar tegen te houden. ‘Je bent nog veel te slap.’


  ‘Ik moet naar de boerderij.’ Vastbesloten probeerde Stacy te gaan zitten. ‘Ik moet Cord zien.’


  ‘Ik begrijp dat je een hoop recht te zetten hebt, maar…’


  De slaapkamerdeur zwaaide open en Cord kwam naar binnen terwijl hij zich nauwelijks tijd gunde zijn krukken te gebruiken. Geluk stroomde uit Stacy’s ogen toen ze hem zag.


  ‘Cord!’ riep ze uit en strekte haar armen naar hem uit, terwijl Paula discreet een stapje opzij deed.


  Net buiten haar bereik stond hij stil en nam haar gezicht onderzoekend op.


  ‘Ik heb juist met Travis gesproken.’ Hij wierp een blik over zijn schouder naar de lange gestalte die in de deuropening stond. ‘Hij zei…’


  Stacy kon wel raden wat Travis had gezegd. Kennelijk had hij de situatie rond Cords veronderstelde verhouding tussen Stacy en Travis opgehelderd en Cord verteld over haar angst dat Cord er een zou hebben met Paula.


  Ze onderbrak hem met een lach: ‘En ik heb juist met Paula gesproken.’


  Het volgende moment zat hij al op de rand van haar bed en trok haar tegen zijn borst. Zonder terughoudendheid leunde ze tegen hem aan toen hij zijn gezicht in haar hals verborg.


  ‘Het is dus waar.’ Zijn stem klonk gedempt door de wilde kussen waarmee hij haar hals bedekte. ‘Houd je van me?’


  ‘Ik houd van je,’ fluisterde ze zachtjes bij zijn oor.


  Cord huiverde opgewonden; hief zijn hoofd op en keek naar haar opgetogen gelaat, bezield door haar liefde voor hem. Zachte tederheid en tegelijk hevige hartstocht blonken in zijn donkere ogen.


  ‘Ik had nooit kunnen denken dat het mogelijk zou zijn nog meer van je te houden, dan ik in het begin al deed,’ mompelde hij zo zacht dat zij het alleen kon horen. ‘Maar het is wel zo, lieveling.’


  Stacy huiverde van verrukking. Haar lippen gleden naar de zinnelijke groeven om zijn mond. Hun aanraking werd verhinderd door een derde stem, die droog informeerde: ‘Wat is hier aan de hand? Is dit een reünie van geliefden?’


  Wat verlegen trok Stacy zich terug van die uitnodigende, mannelijke lippen. Haar glanzende, bruine ogen keken Bill Buchanan aan, die achter zijn vrouw in de deuropening stond. Mary had een dienblad in haar handen.


  ‘Het lijkt er in ieder geval wel op, niet?’ viel Paula hem bij. ‘Travis en ik vroegen ons juist af hoe we ons terug konden trekken voor het hier binnen te warm werd.’


  ‘Ik wilde Stacy en jou wat hete thee brengen,’ glimlachte Mary naar Paula. ‘Ik dacht dat het Stacy wat zou versterken, maar zo te zien heeft ze het niet nodig.’


  Cord glimlachte naar Stacy met zijn adembenemende charme. ‘Je hebt het tijdstip een beetje ongelukkig gekozen, Mary.’ Met moeite kon hij zijn blik van Stacy losmaken. ‘Maar nu je toch hier bent, kun je beter wat meer kopjes brengen. Ik wil dat mijn vrouw weer vlug beter is.’


  ‘Wij zijn onwelkome gasten,’ wierp Paula tegen. ‘Jullie tweeën kunnen beter alleen blijven.’


  ‘Bill waarschuwde me vanochtend nog voor teveel opwinding voor Stacy toen ze zo lang bewusteloos bleef.’ De vertrouwelijke lichtjes in zijn ogen dansten over de plotseling opgekomen blosjes op haar wangen. ‘Dus ik denk dat jullie allemaal maar moeten blijven, anders vergeet ik zijn raad.’


  ‘We blijven maar een paar minuten,’ stemde Bill toe. ‘Maar lang genoeg om op jullie geluk te drinken.’


  Even later hieven ze allemaal de theekopjes voor een spottende toost. Toen Cord het randje van het Chinese kopje tegen dat van Stacy klonk, keek hij haar diep in de ogen.


  ‘Ik ben de gelukkigste man in de hele wereld,’ fluisterde hij. ‘Omdat ik van jou houd en door jou bemind wordt. Aan mijn liefde voor jou zal nooit een eind komen.’


  Zijn hoofd boog langzaam naar haar toe en hij zoende haar mond zonder zijn hartstocht te bedwingen.


  Stacy voelde zich weer helemaal duizelig toen hij zijn hoofd weer ophief. Maar ze kreeg het hoe dan ook voor elkaar haar theekopje naar haar mond te brengen en ze dronk wat van de opwekkende vloeistof. Ze kon haar blik niet van Cord afhouden en Cord niet van haar; dit bezegelde hun vertrouwelijke toost.


  ‘Dit had champagne moeten zijn,’ merkte Cord spijtig op.


  ‘Is het dat dan niet?’ glimlachte ze, dronken van zijn kussen.


  ‘Als je thee niet van champagne kan onderscheiden, dan ben je absoluut verliefd,’ lachte Bill en stak zijn arm door die van zijn vrouw. ‘Ik denk dat het tijd is om weg te gaan, Mary.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Paula.


  Deze keer protesteerde Cord niet. Alleen Travis draalde nog wat toen de anderen weg waren. Hij hield zijn hoed in de hand.


  ‘Ik ga ook weg,’ zei hij ten slotte toen Cord hem verwachtend aan keek. ‘Nu de paardenverkoop voorbij is, zal het werk op de boerderij weer normaal zijn gangetje gaan. Jij en Stacy kunnen het nu samen wel aan.’


  ‘Je bedoelt toch niet dat je voorgoed weg gaat?’ zei Stacy ademloos.


  ‘Je hebt mij niet meer nodig,’ Travis schudde het hoofd en glimlachte.


  ‘Maar we willen graag dat je blijft,’ wierp ze tegen terwijl ze haar man aan keek. ‘Is het niet Cord?’


  ‘Absoluut,’ stemde deze toe.


  ‘Dank je wel, maar…’ Opnieuw schudde hij zijn markante donkere hoofd met de grijzende slapen. ‘Het is nooit mijn plan geweest hier zo lang te blijven. Ik was al aan het uitkijken naar een eigen boerderij. Dat wordt zo onderhand tijd.’


  ‘Travis, ik…’ Er kwam een ernstige blik op Cords gelaat ‘…ik had het in heel veel dingen bij het verkeerde eind. Mijn excuses daarvoor. Ik heb je nog nooit bedankt voor alles wat je voor ons hebt gedaan.’


  ‘Dat is ook niet nodig. Jij had indertijd je redenen daarvoor dus is er niets om te vergeven. En wat het bedanken betreft…’ Zijn mondhoeken krulden toen hij zijn breedgerande hoed op zette. ‘Dat heb ik vandaag gehad.’


  ‘Wil je dan niet nog een paar dagen blijven?’ vroeg Stacy toen Travis naar de deur liep.


  ‘Ik houd er niet van steeds weer afscheid te nemen,’ merkte hij vastbesloten op toen hij even in de deuropening stilstond.


  ‘Als je die boerderij koopt,’ zei Cord tegen hem, ‘laat het ons dan even weten. Ik heb nog een goede stier en een stuk of dertig koeien die voor jou zijn.’


  ‘Dat is echt niet nodig…’ begon Travis vastberaden.


  ‘Beschouw het als een premie,’ opperde Cord. ‘Iemand anders zou beslist zoveel van me gestolen hebben. Daarbij komt nog… ik geef je alleen maar een stuk of dertig koeien die ik er toch uit wilde gooien.’


  De groeven om zijn mond werden dieper toen hij Travis aan keek. Om de mond van de voorman kwam een glimlach. Hij tikte met één vinger aan de rand van zijn hoed, liep de hal in en sloot zacht de deur.


  ‘Dat was erg aardig van je, schat,’ glimlachte Stacy.


  ‘Aardig?’ Cord keek haar geamuseerd aan. ‘Ik had hem de hele boerderij wel willen geven omdat hij mijn ogen heeft geopend voor de waarheid… maar de boerderij behoort nu eenmaal aan mijn zoon.’


  Hij nam het theekopje uit haar hand en zette het op het nachtkastje. Toen ze haar hand vrij had, gleden haar vingers over de krachtige lijn van zijn kaak.


  ‘Cord,’ fluisterde ze.


  Hij greep haar hand en kuste haar vingertoppen een voor een. ‘Ik ben zo’n dwaas geweest in veel dingen; kun je me ooit de verschrikkelijke dingen die ik tegen je heb gezegd vergeven?’


  ‘Natuurlijk,’ ze zuchtte ontspannen.


  ‘Ik hield zoveel van je, dat ik de gedachte niet kon verdragen dat je bleef uit medelijden voor een invalide.’ Cord fronste zijn wenkbrauwen bij de herinnering aan hun verbitterde ruzies. ‘Iedere keer dat je bij me in de buurt kwam, kon ik niet geloven dat je dat uit liefde deed. Daarom duwde ik je steeds van me af, daarom kwetste ik je steeds, maar iedere keer dat ik dat deed, voelde ik mezelf ellendig.’


  Stacy gleed met haar hand in zijn overhemd en voelde de warmte van zijn lichaam. Ze wierp haar hoofd achterover en keek hem met vochtige lippen en uitdagende mond aan.


  ‘Probeer me nu maar eens weg te duwen, lieveling,’ bracht ze hees uit.


  Onder haar handen voelde ze zijn hart even overslaan. Dan duwde hij haar weg – terug in het kussen terwijl zijn mond de hare zocht.


  ‘Mammie!’ riep Josh’ stem van uit de hal.


  Even stribbelde Stacy zwakjes tegen, voor zijn overheersende kussen haar mond bedekten. Zachtjes fluisterde hij tegen haar: ‘Mary houdt hem wel een poosje bezig.’ Stacy hoorde Mary’s stem in de hal en sloeg gerustgesteld haar armen om Cords nek.
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